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(Goethe- und Schiller-Archiweimar

Preface

| have usually retained the German titles of wdrkdNietzsche and by other authors and composecspéex
when the context prompted an ad hoc or standartigbrigle. The standard English titles of works by
Nietzsche mentioned in letters or annotations afeléows:

Die Geburt der Tradbdie The Birth of Tragedy

Die Zukunft unserer The Future of Our Educational

Bildungsanstalten Institutions

Unzeitgemdsse Betrachtungen Thoughts out of Season (or
Untimely Meditations)

Menschliches, Allzumenschliches Human, All-Too-Human

Morgenrote The Dawn of Day

Die frohliche Wissenschaft The Joyful Wisdom

Also sprach Zarathustra Thus Spake Zarathustra

Jenseits von Gut und Bdse Beyond Good and Evil

Zur Genealogie der Moral The Genealogy of Morals

Der Fall Wagner The Case of Wagner

Gotzen-DOmmerung Twilight of the Idols

Der Antichrist The Antichrist

Ecce Homo Ecce Homo

Nietzsche contra Wagner Nietzsche contra Wagner

Quotations from the writings of Nietzsche are fritra edition by Karl Schlecht&yerke in drei Bande(
Munich: Carl Hanser Verlag, 1954-56), which incladieeNietzsche Indek1965).

My sources for the letters have been, principalig,three following works: (1) F. Nietzschgjefe vols. 1-

4, in theHistorisch-Kritische Gesamtausgab&lunich: C. H. Beck), vol. 1 ( 1850-65), editeg Wilhelm
Hoppe and Karl Schlechta, 1938; Vols. 2-4 ( 186518%9-73, 1873-77), edited by Wilhelm Hoppe, 1938-
42. The notes to these volumes provided me withyndatails. The volumes contain 1,020 letters of the
period 185077. (2Verke in drei Bandervol. 3, edited by Karl Schlechta, pp. 929-1352.

This was my main source for letters of the peri8@8:89, though for the same period | also used the
Briefwechsel mit Franz Overbe¢kee below). Schlechta's annotation of the letsesight. | used his notes
for several matters of fact, but have added a laugeber of my own. His edition contains 278 letfieosn
the period 1861-89. (3)ietzsche in seinen Briefen und Berichten der aitgsenedited by Alfred
Baeumler ( Leipzig: Alfred Kréner Verlag, 1932),./527. This compilation was used for filling varsogaps
in the two works cited above.

In order to avoid selecting, for the period 1878-&39ly from existing selections, | have referred to
Gesammelte BriefeLeipzig: Insel Verlag, 1907) in 5 volumes. Tlediability of this edition being dubious,



all texts used have been the ones established pgdHand Schlechta after the death of Elisabethiétérs
Nietzsche except for those letterdNietzsche in seinen Brieferhich do not appear Werke in drei
Bandenvol. 3. Pedantry or no, and at the risk of toamdeference to Schlechta's often sweeping verdicts
have not included letters whose authenticity ishdial, with one exception, which | include as aaewle

of a faked letter, showing how and why Elisabethpgared with her brother's correspondence.

Other collectionsF. Nietzsches Briefwechsel mit Franz Overbglckipzig: Insel Verlag, 1916) arfd
Nietzsches Briefwechsel mit Erwin Roltdeipzig: Insel Verlag, 1923). Both of these haaps in the texts
of some letters, but they have been remedied setladich appear iwerke in drei Bandervol. 3. C. A.
Bernoulli, Overbeck und Nietzsch2 vols. ( Jena: Eugen Diederichs Verlag, 190¥3$.immense
compilation includes letter material by and aboigtdsche. An early German selection also exists:
Nietzsches Briefeselected and edited by Richard Oehler ( Leipnigel Verlag, 1915; 2d enlarged edition
1917).

The following are collections of letters to Niethsc Peter GasBriefe an Friedrich Nietzsche Vols. (
Munich, 1923-24).Die Briefe Carl von Gersdorffs an Friedrich Niethsc3 vols. ( Weimar, 1934-36), vol.
4, edited by Erhart Thierbach ( Weimar, 1937), aonibg Gersdorff's letters abohNtetzsche to Rohde
Wagner, Cosima Wagner, Elisabeth Forster-Nietzsae Carl FuchsCosima Wagners Briefe an Friedrich
Nietzsche?2 parts ( Weimar, 1938-41), edited by Erhart ibaeh. All except a few of Nietzsche's letters to
Cosima were destroyed by fire at Bayreuth.

There exist in English the following three collects: Selected Letters of Friedrich Nietzsckdited by

Oscar Levy, translated by Anthony M. Ludovici ( ldam: William Heinemann, 1921The Nietzsche-
Wagner Correspondengedited by Elisabeth Forster-Nietzsche, translage@aroline V. Kerr ( New York:
Boni and Liveright, 1921 Nietzsche: Unpublished Lettetsanslated and edited by Kurt F. Leidecker ( New
York: Philosophical

Library, 1959) -- containing seventy-five letteffstioe period 1861-89, but defective translationdefective
English. In Frenchia vie de Frédéric Nietzsche, d'apres sa corresponé: Textes choisis et traduits par
Georges Walg Paris: Les étions Rieder, 1932) -- 274 lettdesailed biographical preface, excellent
apparatus.

Nietzsche's punctuation in his letters tended taimsyncratic. His dashes, ellipses, and pareethbave
been retained to a large extent. But in order ¢difate reading, dashes between sentences havddmgely
eliminated. In most instances, dashes within seetewere retained, also ellipses within sentencésathe
ends of sentences: these usually indicate an ichpkele, or some kind of break in thought. Ellipses
square brackets (as in the footnotes) indicatedaarel cut in the text cited. A few square-bratddewords
occur in the text, in lieu of annotation. One latggh in brackets indicates an earlier editoriafiam the
text of a letter, which cannot be remedied.

The division of the letters into four periods isbd on Nietzsche's own analysis of his life, agested in
letter No. 110 ( February 11, 1883). For convergehoographical notes for each period are printetiea
start of each period. The Epilogue gives detailsliefzsche's breakdown and of the years which ehsue

| want to thank James Hynd, William Arrowsmith, dddnald Carne-Ross for help with quotations and
references in Greek and Latin, and the NationahJledion Center for a grant which made this work
possible.



Introduction

Nietzsche has had an incalculably immense impa&uwopean writing and thought since 1900. Durirgy th
early 1930's, when his thought was lending itseN&zi distortions, Thomas Mann and Hermann Broch,
among German writers, turned against him as a septative "bourgeois esthete" of the later nindteen
century. Mann connected him with the "guilt of theellect, its unpolitical disregard of the actwairld,
surrender to the esthetic enjoyment of its own aiti@s. . . . In those secure bourgeois times, dgbo
realized how easily a people can be made to betfetehere are no longer any iniquities which @uy to
heaven.” Nonetheless, Nietzsche's nihilism was so symptiontais quest of the naked truth so
singleminded, his character as a writer and thiskegxhilarating, that Mann used him as a modehi®r
fabulous artificer of the age, the composer Adtiagerkihn , in his novdboktor FaustusThis ambiguity
is also found in Broch remarkable essay "Evil ia Yfalue System of Art" ( 1933). Nietzsche may nobb
this age, Broch wrote, since he was a creatureeobburgeoisestheticizing"nineteenth century. But his
discovery and analysis of the problem of valueaarerucial as Kierkegaard's: they meant the eraoh of
outworn metaphysics, and they anticipated "the imsadension between good and evil, the almost
unbearably tense polarizations which mark thisagkgive it its extremist character, this pressur@eople
to incorporate into their lives both the highestied! challenge and a reality which has terrors dffien
surpass comprehension -- so that life may be lataall." A third writer, Gottfried Benn -- whose
Nietzschean fixation had made him a radio puppé&tadi ideology at the time Mann and Broch were ingit
the sentences quoted -- argued as late as 195Ri#tasche was in fact innocent of social and malit
crimes committed in his name:

Politicians. . . are people who, when they getatiedl, hide behind minds and behind intellectwaf®m
they do not understand. . . . Yet it is a remarkdtt that,

Thomas Mann'Leiden an Deutschlandin Tagebuchblatter 1933-3@tockholnt: Fischer Verlag,
1946), p. 151.

’Hermann BrochGesammelte Werke: Essaysl. 1: Dichten und ErkenneqZurich: Rhein Verlag,
1955), pp. 313-14.

in a certain period of his worlZérathustra he was dominated by Darwinistic ideas, believethe selection
of the fittest, the struggle for existence whicltlyadhe hardest survive, but he took over thesesdeathe
coloring of his vision, it was not granted to hioignite his vision with the images of saints. Heurd
certainly not have welcomed the blond beast whoecaumt of this. As a human being he was impecunious,
immaculate, pure -- a great martyr and a great maight add: for my generation he was the eartkqua

an epoch and the greatest genius of the Germandgegsince Luther.

Even to his most penetrating critics, like Geordes, Nietzsche remains something of an enidrhiés
books are highly idiosyncratic, born of questionimghe face of pain and death, a kind of crystatli spray
from massive brain waves. He is obviously one efgheat moribunds of the nineteenth century --ddadd
spirit to Kierkegaard, Leopardi, Amiel, Baudelaib®stoevski, and (not least) Wagner. Going furtheak,
there is his acknowledged and obviously chemicadgathy for Holderlin. One might hope that his ledte
would reveal the man behind the immoralist, behirevisionary, behind the terrorist of metaphysreablt,
who had such delicately beautiful hands and suamaus mustache. Yet he was a reticent man, in his
conversation as in his letters. The letters aredigrial photography of a subterranean labyrinth.

Until about 1876, when he was thirty-two, NietzssHetters do contain protestations of friendshijh
Gersdorff, with Rohde, with the motherly Malwidarvbleysenbug. It was to be a system of friends, with



spiritual center in Bayreuth, that should regereeaatd transform German society, in the names of
Schopenhauer and Wagner. As late as 1884, heamdrg of a "Brotherhood of th@aya Scienzato be
assembled in Nice. But after 1876, he becomesiteadre conscious of his isolation: of the stramggs of
his mind, the "inconununicability of the heart.” Wagner in November, 1872, he writes of his exgstin
the midst of a solar system of loving friendshigéet in the same month he writes to Malwida: "Why on
earth did | not write to you for such a long tinléfat is what | ask myself in amazement, withoudlifng
good reasons or even excuses. But | have ofterdfiiumost difficult to decide on writing to thoséwhom

| am thinking most. Yet | do not understand it. There is much that is irrational, and only fdtigeg can
help one against it." Eleven months before hiskdean, there is a momentary lifting of the iron ka$
self-imposed (and self-creating) isolation: "Thegstual lack of a really refreshing ahdaling human love,
the absurd isolation which it entails, making altraosy

*Gottfried BennGesammelte Werkg,( Wiesbaden: Limes Verlag, 1959), 482-83.
“Georg LukacsDie Zerstoérung der VrnunftBerlin: Aufbau Verlag, 1955).

residue of a connection with people merely sometkiat wounds onethat is all very bad indeed agtat ri
only in itself, having the right to be necessafive months later, he is writing: ". . . a greatptimess
around me. Literally, there is no one who couldarsthnd my situation. The worst thing is, withoutoaibt,
not to have heard for ten years a single worddhbatally got through to me. . . ."

His experiences during the second half of, 188faody enforced this isolation, whickarathustra
sublimates. He even goes so far as to say, in Bghri883: "All my human relationships have to dthva
mask of me, and | must perpetually be the victiniviig a completely hidden life." Yet this was pkrt of
his gestalt as a human being. It was the contewthat he called "the vehemence of my inner pulsatie-
the presence and the preponderance in the "scalg ekperiences and circumstances. . . of noteéthee a
rarer, remoter, and thinner pitch than the normaisan the middle" ( 1887). This kind of finesséjeth he
cultivated (as Kafka later cultivated his own eddeity), is noticed as early as 1871, when he et
"Everything that is left over and cannot be grasipeieérms of musical relations does of course disgnd
horrify me." The total heterodoxy of his last wmis is torn from this humanly almost untenableagian. It
"drips with blood," as he wrote @arathustra 1lin 1883. That heterodoxy is the fruit of the termad joy of
seeking the antithesis while still trapped in thenan shell. Remy de Gourmont, whose writings inetiudy
1900's are permeated with Nietzsche, seems toderixeed from him his own intellectual imperativayvé
must lodge contradictory ideas in the hotel of lm@in, and possess enough disinterested intellegenc
enough ironic force, to impose peace on thér®& Gourmont is no less Nietzsche's unavowed apustén
he writes, in 1904, "Truth is only a statue of shadbut to reach it man takes a thousand troubles of
which perhaps is fertile®

Nietzsche's revolt against a petrified moralityldowot have been so deep and so audacious withisut t
alienation. And the letters do show that this waseavolt without objectives, that there is nothinde
against if you are not for something, and that goeifinished if it is only yourself you are for. 8 bbjectives
and their dangers were defined as follows in 18%61ce the belief that a God directs the fate efworld
has disappeared . . . mankind itself must set igewsal goals embracing the whole earth. . . .dhkind is
not to destroy itself through the conscious possess such universal rule, it must first of altaah to an
unprecedented knowledge of the preconditions dticeil as a scientific standard for uni-

*Epilogues ( 1913), irSelectionsedited and translated by Richard Aldington ( LemdChatto and
Windus, 1932), p. 149.



®Selectionspp. 116-17.

versal goals. Herein lies the tremendous task gitia great minds of the coming centufySince then,
much has been written with a view to defining thpseronditions of culture. Everywhere the colleetiare
gathering to hear them discussed. The explosioliveén -- with historical time pushed back behiine
Sumerians, and space being made available forroptigess -- has not made in the interim any exact
knowledge of these preconditions a source of saaatign.

The startling thing about Nietzsche is of courseithmense wealth of ideas, questions, definitidimew
feelings -- the delicate orchestration of his diepitions -- which flowed from his brain in thi®itext of
isolation, not in spite of his genius for lackingntact with people but because of it. Stylisticatlg, with
people he is often formal, defensive, masked, ggipior atrociously histrionic; frequently writinaf the
physical torments which visited him year after yder rarely bares his tormented heart. Only in dake
relation to the idea does his prose become incaedées

His relations with women are symptomatic here. Blisthimself "a man not racked by the passions875).
To Rohde, on this friend's engagement, he wroteu'Needed so badly a completely trusting soul For
me it is different, heaven knows, or does not knibwoes not seem to be all that necessary, excepdre
days" ( 1876). The centerpiece here is, inevitalg,1882 relation with Lou Salomé. This was a
complicated affair, and not the least of its cowgtions was Nietzsche's well-authenticated lackeaf
appeal. This may have saved him in the end frono@gevfate; but it lent his approach to Lou a hilghvh
oddness, and perhaps a lack of candor. Socrakiisgab Theodota in Xenophdviemorabiliais an
antithesis which most sharply defines Nietzsche&pdrateness here. His intentions not only ranteotm
all the prejudices of his society and family, bisbedrove him probably closer to death, to thereefwir
death, than any of his physical torments had dion&876, six years before this, he writes to theng
Livonian Mathilde Trampedach a proposal of marriagpch is no less helplessly gauche than his
application, five years previously, for a chaipinilosophy: "Muster all the courage of your hesotas not
to be afraid of the question | am going to ask yill you be my wife? | love you and feel that yalieady
belong to me." Only with older women does he seetmaive been more relaxed -- sometimes with Malwida,
and, during his last stays at Sils Maria, with fFeauMansurov and the Fynns (not documented bgrekt
His sister was his Xanthippe. The fight with hersi@ng and excruciating, punctuated by reconadiagi
made (it would seem) on his part simply to keegdtleth quiet, so that he could concentrate

"Friedrich NietzscheWerke in drei Bonder, ( Munich: Carl Hanser Verlag, 1954), 465-66(=
Menschliche, Allzumenschlichewol. 1, section 25).

on the work that mattered. The selection of lettlersuments this conflict fairly closely. Did eithafrthem
ever understand the other? There comes in 188pasng moment in a letter to Malwida (one which
Elisabeth was later to suppress): "There can brecunciliation between a vindictive anti-Semitimge and
me. Beyond that, | am showing as much forbearas@mssible, because | know what can be said tosexcu
my sister and what is at the back of her (to meJegpicable and undignified behavior: love."

Nietzsche's letters do not tell us many of theghithat we might like to know about him: what
psychological motives directed his thinking, howgeeceived physical objects in his world, what &saike
when the storms of ideas and images attacked mdhaw he observed people. He put his whole milhd, a
his complexity and candor, into his books. Moshisfletters were signals of his presence, a singuld



towering presence, but were not carefully wrougtitevelations, like Rilke's, and they were notrveds of
feeling, observation, and fun, like the letter&diiard Morike. In making my selection, which ameutat
about one-tenth of his total output, | kept twodees mind. The first was to enable the readeeéd that he
was in Nietzsche's presence. Here the snag wasshliet's reticence. Constantly self-concerned &s he
seldom takes us down the darker galleries of ligriath, and the periods may end in cryptic dotewhe is
doing just that. He is the master of a kind of igfie silence. | also wanted to present this palibée
Nietzsche as transparently as possible -- his iest@lving and perennial. The second need watetters
which mark the stresses and turnings of his lifel @which reveal something of his life's design. Aigo
letters of biographical interest, the ones pretewere those which give an inkling of those "moodkich
he cultivated from start to finish, and which shéfiee transformations of his thought. When in dabut
overlappings and repetitions, | chose the lettackvbpoke most reflectively or with some specialeant.

Nietzsche's main concerns being ideas, philosdmbkigry, morals, music, and literature, my probleas to
assemble a representative body of complete legkaying how and what he thought about these coacér
omit certain letters which are striking only on agnt of a single vivid detail (some details, from a
additional twenty-seven letters, went into the fades); inclusion of complete letters for the saksingle
details in them would have made the book boringdifidse. | had to draw the line somewhere. | regre
depriving the reader of some details, all the sabme is even tempted to think that the demonic
concentration of Nietzsche's mind makes even th& gasual utterances pregnant. And even if one mioies
think of his mind in this way, it is good to knofey instance, that in

November, 1879, he was recommending that OverlEaakliom Sawyerthat he defined, in November,
1886, the freedoms of thmhilosophus radicaliss "freedom from profession, wife, children, sbgie
country, faith, and so on, and so on," and decltrat] at the same time, he suffered acutely floese
deprivations because he was "fortunately a liviaopy, and not just an analyzing machine and an
objectifying apparatus”; and that in June, 1887]dekfrom a Schumann concert in Chur, exasperayetie
"softening of sensibility” in this music, calling'ia sea of fizzy lemonade." Nevertheless, | beithat the
selection presents a ground plan of the labyribils.designed for readers whose interests aredbyp
cultural ones; and it will do more than simply whigg appetite for an understanding of Nietzscleaght
on cultural matters, in his time, under its comhis. The selection, together with the footnotes) presents,
| believe, a coherent picture of Nietzsche astadetriter. It might be doubted, all the same, vleetthis is a
complete picture, because a large number of hiergeare dull and perfunctory, and such letterewet
included, although this dullness does have somgtisimio with the case. | realize that some lettédrich |
found dull might seem less so to other people,@alhgto those who believe that he was preemiyentl
demonic and ironic and incapable of dullness. Haxehthink that my restraint on this count has lbe¢n
overzealous, and that any omissions here do noiveéeibe reader of materials essential to the gesta

In his letters Nietzsche is a character unknowmany people, including philosophers and histori@ns
ideas. He is a character of whom little sign cafdo®d in those accounts of his work which keepuogag
in studies of our lethal civilization and its ideglcal premises. He is battling with a little o&dlor over an
unpaid-for pair of new trousers before going ot ithe rain for his first meeting with Wagner. Qn/April
stroll, he is being invited to buy shares in a campto exploit the healthful waters at Pasugg.dHaeing
photographed, "executed" by the "one-eyed Cycldjgsernalized anew as a pirate, or a prominentr{ero
a boyar." He is excoriating the "miserable mystici®f Romundt: "He keeps weirdly pondering the
inception of sentience, synthetic unity of appeticep-- the Lord Jesus Christ preserve us!" Hacsrate
in a darkened room on the outskirts of Basel, ¢eg by months of headache, certain of death. He is
helplessly confused, half-blind victim of steamdowtion at the Chiasso railway station. He is ghtigthe
streets of Nice after an earthquake and ridiculiveghotel dwellers, all terrified with the exceptiof "an
old, very pious lady who is convinced that the gbod is not entitled to do her any harm." He idkirgg in



the Turinarcades, clad in his light overcoat, whghned with blue, the owner of two pairs of labée shoes
and some im-

mense English winter gloves. He is being sev&sbbuchfrom the cuisine of his future royal cook, and
then eating ice cream as the Galleria Subalpiniaestca strikes up, once again, the overtureh Barber of
Seville Finally, he is at his table in his cheap Turiddng, his nose as close as ever to the page,gagihe
writes to Burckhardt in his pointed, vertical, Gathand: "I. . . make my own tea and do my own givog,
suffer from torn boots, and thank heaven every nmirfog the old world, for which human beings hawt n
been simple and quiet enough."”

| 1861-69
Student Years; Schopenhauer and Wagner

1. 1861-69: Student Years; Schopenhauer and Wagner
1844-58

October 15, 1844: Friedrich Wilhelm Nietzsche btrikarl Ludwig Nietzsche (born 1813) and Franziska,
née Oehler (born 1826), at Rocken in Saxony. 18410 -- Elisabeth Nietzsche born. 1848: birtlaof
brother (died 1850). 1849: death of Karl Ludwig f¥gzhe. 1850: family moves to Naumburg.

1858-64

School years at Schulpforta. Friendship with Paedigsen ( 1859) and with Carl von Gersdorff ( 1861).
1861: Gustav Krug acquaints N with piano score aigiér'sTristan From the Schulpforta medical records:
"N is a robust, compact human being with a notibefiked look in his eyes, shortsighted and oftevubled
by shifting headache. His father died young, ofrbsftening, and was born to elderly parents;sibie was
born at a time when the father was already unwallbad symptoms yet, but the antecedents shoutakiea
into account.”

1864 (October)-1865 (October)

Studies at Bonn University: two semesters of thgplkand classical philology. June, 1865: Girzenicisim
festival in Cologne.

1865 (October)-1867 (October)

Studies classical philology under Friedrich WilhdRitschl at Leipzig University. Late October/early
November, 1865: discovers Schopenhauer in Rohtitguanian bookshop. December: founds Classical
Society (Philologischer Verein). 1866: beginnindgregndship with Erwin Rohde. Summer: discoverg\F.
Lange'sGeschichte des MaterialismuRro-Prussian mood in Austro-Prussian war. Suni@ér: walking-
tour with Rohde in the Bohmerwald (dated Augusg@,&y Schlechta). Music festival -- "Zukunftsmu'sik
- at Meiningen in Thuringia.

1867 (October) -- 1868



One-year military service in mounted artillery,tgiaed in Naumburg. Training interrupted by injumy
March, 1868. Convalescence. Plans for dissertatioithe concept of the organic since Kant'. Prdct
studying in Paris, with Rohde, during 1869.

1868 (October) -- 1869 (April)

Return to Leipzig. October 28: hears Wagnéristan andMeistersingeovertures. Meets Wagner on
November 8De Laertii Diogenis fontibud-1l and 111-1V). "What | am afraid of is not theerrible shape
behind my chair, but its voice: also not the wotulg, the horribly unarticulated and inhuman tonéhat
shape. Yes, if only it spoke as human beings dmudry, 1869: offered professorship at Basel Usitsgr
where he arrives in April. The appointment inclutkssching at the Padagogium (school).

1. Letter to my friend, in which | recommend that he read my favorite poet
October 19, 1861
Dear friend:

A few remarks in your last letter about Holderlurgrised me greatly, and | feel moved to take isgitie
you on behalf of this my favorite poétl shall repeat to you your hard and even unjustisigperhaps you
have already even changed your mind): "I do notwstdnd at all how Holderlin can be your favorieep
On me, at least, these vague half-mad utterancaslisfupted, broken mind made only a sad anaressti
repulsive impression. Unclear talk, sometimes dleas of a lunatic, violent outbreaks against Geyman
deification of the pagan world, now naturalism, n@awntheism, now polytheism, all confused -- th&segs
have set their mark on his poems, though of coaraecomplished Greek meters." Accomplished Greek
meters! My God! Is that all the praise you can iiff€hese poems (to consider their form alone) gdrom
the purest, most susceptible sensibility; thesenspevhose naturalness and originality eclipse tharad
formal skill of Platen; these poems, now movingwitlie most sublime rhythms of the ode, now fading i
the most delicate sounds of sorrow; can you findHese poems no better word of praise than thikosha
everyday "accomplished"? And indeed that is nowhest injustice. Unclear talk, sometimes the idefes
lunatic! These contemptuous words show me, finstt you are caught up in the common inane prejudice
against Holderlin, and,

This letter appears among N's autobiographicahfiergs, and is fictitious. But it may well have
originated in a dispute with one of his friendsuBgen or Gersdorff, at Schulpforta. N would hawsire
Holderlin in the two-volume edition by Christophi8eab, 1846. Hdlderlin had died in 1843, one year
before N's birth.

second, that you have nothing but a vague notidnsofvork, insofar as you have not read eithepbisms

or his other works. Altogether you seem to belithag he wrote only poems. So you do not know his
Empedocleshen, this most important dramatic fragment, irosgnmelancholy tones reverberates the future
of the unhappy poet, his grave of long madnesspahds you say in unclear talk but in the purest
Sophoclean language and with an inexhaustibledsfirof profound ideas. Also you do not kndyperion

in which the harmonious movement of his prose stif@dimity and beauty of the characters, made upen m
an impression like that of the wave beat of a tledilsea. Indeed, this prose is music, soft mekownds
interrupted by painful dissonances, finally exgrin dark mysterious funeral songs. But what | hsaie



concerns mainly the outer form only; allow me td adw a few words about the fullness of Holderlin's
ideas, which you seem to regard as confusion asduoity. Even if your reproach does apply to a few
poems of his madness, and sometimes even in tki@pseones the depth of mind is wrestling with the
advancing night of madness, yet by far the greatestber are altogether priceless pearls of ourlitee. |
would only refer you to such poems as "The Homeoghi'The Fettered River”, "Sunset”, "The Blind
Singer”, and | shall even quote to you the lasipdtes of the "Evening Fantasy"”, in which the deepes
melancholy and longing for tranquility are expres3e

In the evening sky a springtime comes into flo@suntless the roses blossom, and tranquil seems The
golden world; O take me up there, Crimson clouds! may in the high places My love and sorrow vaimsh
light and air!lYet, as if banished by foolish praylee magic Flees away. Darkness comes and lonedgiUn
the sky, as ever and ever, | am. Now come, gehtietser! Too much the heart Craves for, but at last,
youthfulness, you fade! You restless one, you dezb®erene and peaceful will be my age then.

In other poems, especially in "Remembrance” ane"Jdurney"? the poet raises us up to the purest ideal
spheres, and we feel with him that this was themete where he was at home. And last, a whole sefies
poems is noteworthy, in which he tells the Gerntatisr truths which are, unfortunately, only tomfily
grounded. IHyperiontoo, he flings sharp and cutting words

’German titles: Riickkehr in die Heimdt! Der gefesselte Stroii'Sonnenunterganty’ Der blinde
Sanger, "Abendphantasi&
* Andenkert," Die Wanderungd

at German "barbarism." Yet this abhorrence of tg@icompatible with the greatest love of his doynand
this love Hdlderlin did have in high degree. Butitaged in Germans the mere specialist, the pimiésti

In the unfinished traged¥mpedoclesthe poet unfolds his own nature to us. Empedodksth is a death
from divine pride, from scorn of man, from beingeshwith the earth, and from pantheism. Whenevavk
read it, the whole work has always moved me pradbyrihere is a divine loftiness in this Empedocles
Hyperion, on the other hand, though he too seerbs tmathed in the transfiguring radiance, all is
dissatisfaction and unfulfilhnent; the charactehsalv the poet conjures up are "airy images, whasound
around us, awakening nostalgia, delighting usalad arousing unsatisfied longing." But nowhere thas
longing for Greece been revealed in purer tonesheoe, either, is the kinship of soul between Hiide
Schiller, and Hegel, his close friend, more plaisee.

| have been able to touch on all too little thisdj but | must leave it to you, dear friend, tacpigogether an
image of the unhappy poet from the features | agieated. That | do not disprove the reproaches yo
make regarding his contradictory religious vievnss tyou must ascribe to my knowing all too little
philosophy, which demands in high degree a clossideration of that phenomenon. Perhaps you wél on
day take the trouble to examine this point morsealpand, by illuminating it, to shed some lighttbe
causes of his breakdown, which of course wouldldrave its roots only in this.

You will certainly forgive me for using at timesaessively hard words against you, in my enthusidsm;
only hope -- and do regard this as the purposeydetter -- that it will move you to an understamgliand to
an unprejudiced evaluation of this poet, whose waye is hardly known to most of his countrymen.

Your friend,



F. W. Nietzsche

2-To Elisabeth Nietzsche

Bonn, Sunday after Whitsun [ June 11, 1865]
Dear Lisbeth:

After your last so graceful letter, interwoven wilish poems, it would be unjust and ungratefune to
make you wait any longer for a reply, es-

pecially since | have rich materials this time amd only too glad to "chew over" with you in sptthe joys |
have had.

First, however, | must touch on a part of yourdeth which the pastoral coloring is as pronounagthe
Lama-like warmth of hearf.Do not worry, dear Lisbeth. If the will is as goadd as determined as you say
in your letter, our dear uncles will not have mai@uble. As for your principle, that the truth isvays on

the more difficult side, | concede this to you artp Nonetheless, it is difficult to understandtttveo times
two does not equal four; but does that make ittaeymore true?

On the other hand, is it really so difficult simptyaccept everything in which one has been brought
which has gradually become deeply rooted in ongalich holds true among relatives and among many
good people, which does moreover really comforteledate man? Is that more difficult than to take/n
paths, struggling against habituation, uncertaiare's independent course, amid frequent vacifiatal the
heart, and even of the conscience, often comfaertlast always pursuing the eternal goal of the, titue
beautiful, the good?

Is it then a matter of acquiring the view of Goayrle, and atonement in which one can feel most
comfortable? Is it not, rather, true that for theetresearcher the result of his research is afceount at all?
Do we, in our investigations, search for tranquilgeace, happiness? No -- only for the truth, elgmwere
to be frightening and ugly.

One last remaining question. If we had believedesiyouth that all salvation came not from Jesudrount
another -- say, from Mohammed -- is it not certhist we would have enjoyed the same blessings®To b
sure, faith alone gives blessing, not the objeatiaech stands behind the faith. | write this to ydear
Lisbeth, only in order to counter the most usuabs of believing people, who invoke the evident#eir
inner experiences and deduce from it the infaltipbf their faith. Every true faith is indeed ififale; it
performs what the believing person hopes to finid, ibut it does not offer the least support fa th
establishing of an objective truth.

Here the ways of men divide. If you want to achipeace of mind and happiness, then have faittguf y
want to be a disciple of truth, then search.

Between, there are many halfway positions. Buit depends on the principal aim.

Forgive me for this boring and not exactly fertliscussion. You will often have told yourself théisimgs,
and always better and more beautifully than | hdmee.




4L ama" was N's nickname for his sister.

On this earnest foundation | shall now build -- #mel building will be all the jollier. | have wondal days
to tell you about this time.

On Friday, June 2, | traveled across to ColognéHemRhineland Music FestivalOn the same day the
international exhibition was opened there. Durimgse days Cologne looked like a great metropohs. A
unending turmoil of languages and costumes; anlawimber of pickpockets and other crooks; all heotel
full, even their remotest rooms; the city most gfalty decorated with flags -- that was the outepiession.
As a singer | received my white and red silken stredbon and went to the rehearsal. Unfortunagely do
not know the Girzenich hall, but on my last holglhgave you a fabulous idea of it by comparingith

the Naumburg stock exchange. Our choir consistd@®fsopranos, 154 altos, 113 tenors, and 172 $ésse
In addition, an orchestra of about 160 playerduiiag 52 violins, 20 violas, 21 cellos, and 14 dieu
basses. Seven of the best male and female solersihgd been brought in. The whole company was
conducted by Hiller. Of the ladies, many were digtiished by their youth and beauty. For the threenm
concerts they all appeared in white, with blue $theuribbons and with natural or artificial flowerstheir
hair. Each held a beautiful bouquet in her hand.géfglemen all wore evening dress with white waists.
On the first evening we all sat together deep théonight, and | finally fell asleep beside an Btdnconian
in an armchair and woke in the morning folded gt Jike a penknife’ In addition | have been suffering
since my last holidays from severe rheumatism énléft arm. The next night | slept in Bonn agaiheTirst
big concert was on Sundaylsrael inEgypt

°N's visit to Cologne for the music festival occurfeur months after the episode, during a Februisiy,
which he described to Paul Deussen. Thomas Marthdsessen's account in ldektor Faustus
elaborating the episode and placing it in LeipEigussen wrote: "One day in February, 1865, N had
traveled to Cologne by himself, had been showrsitjets by a guide, and eventually asked the l&iter
take him to a restaurant. But the guide takes hiahouse of ill repute. 'l found myself," N tole nhe
next day, 'suddenly surrounded by half a dozenréppes in tinsel and gauze, who were looking at me
expectantly. | stood there speechless for a whiten | went instinctively to the piano -- as théyon
being in that company which had a soul -- and &teutew chords. They unfroze me, and | ran ouhef t
place.' From this and everything else that | knéW 0 am inclined to think that one can apply imtthe
words which Steinhart dictated to us in a Latingoaphy of PlatoMulierem nunquam attigit [He never
touched a womdn' ( P. DeusserErinnerungen an F. NLeipzig, 1901, p. 24.) This does not square
Richard Blunck's fairly well-founded contention tiNawas twice treated for a syphilitic infectionida
the same year in Leipzig ( R. Blundk, N.: Kindheit und Jugendiunich-Basel, 1953). During this sai
period, N complains of severe "rheumatic pains."al¥o note to No. 18I

®N himself was a bass. Ferdinand Hiller (1¢-85), who conducted, was the regular conductohefQity
of Cologne orchestra.

™Franconia" was the name of the student fratetoitwhich N belonged at Bonn.

Egypt, by Handel. We sang with inimitable enthusiathe temperature standing at fifty degrees Réaumu
The Girzenich hall was sold out for all three dayskets for each concert cost between two ancettakers.
The performance was perfect, in everyone's judgnidrdre were scenes which | shall never forget. Whe
Staegemann and Julius Stockhausen, the "king bhalles,"” were singing their famous heroes' doet, a
amazing storm of applause broke out, bravos eigigst over, flourishes from the trumpets, peopléngl



for an encore. All three hundred ladies flung thieiee hundred bouquets into the singers' faces,wére
quite literally veiled in a cloud of flowers. Theene was repeated when they sang thedhieapo

In the evening we gentlemen from Bonn were settiii¢p visit the bars together, but were invitedthg
Cologne Men's Choral Society to dine at the Gliterestaurant and stayed there amid camivales@sésto
and singing, in which the Cologne people blossorthf@mid four-part choruses and mounting enthusias
At three in the morning | got away with two acquairces; and we wandered through the city, ringing
doorbells, but found nowhere to sleep, even thé gifise did not accept us -- we wanted to sleetha
delivery vans -- till finally a night porter open#te Hotel du D6me for us. We collapsed on the besin
the dining room and were asleep in two secondssi@eitthe sky was brightening. After an hour amala
the house boy came and woke us, for the room hbd theaned. We left in a state of humorous detipara
walked across the railway station toward Deutz, r@ékfast, and went in very subdued voice to the
rehearsal, where | fell asleep with great enthusi@sd obbligato trumpets and drums). | was alintioee
lively at the afternoon performance from six tovele, for my favorite things were performed: Schunian
Faustmusic and the A Major Symphony of Beethoven. lékening | was longing for somewhere to sleep,
and wandered around to about thirteen hotels, wéagything was full or overfull. Finally, in the
fourteenth, after the owner had assured me thab@aths were full here as well, | told him cold-bdtzally
that | would stay here and that he had betterrieda bed. And it was done -- camp beds were skt tng
dining room, costing twenty groschen for the night.

On the third day the last concert took place dt lasvhich a number of smaller things were perfednThe
best moment was the performance of the symphomyillsr, with its epigraph, "Spring Must Come." The
musicians were unusually excited, for we all thdugbst highly of Hiller. After every movement thexas
immense jubilation and after the last a similangg®nly even more so. Hiller's podium was covevid
wreaths and bouquets. One of the musicians platade wreath on

Hiller's head, and the orchestra played a thredfoldish. The old man covered his face and wepictv
profoundly moved the ladies.

One lady | will mention especially -- Mme SzarvaflParis, a piano soloist. Imagine a small persth,
young, all fire, rather ugly, interesting, with blacurly hair.

The last night, in complete lack of thervus rerum| spent again with the old Franconian, this time,
moreover, on the floor, which was not very nicetha morning | traveled back to Bonn.

"It was the true artistic life," as a lady saidte.
One returns with arrant irony to one's books, xbu@ criticism, and to other things.

It is definite that | shall go to Leipzig. The fighetween Jahn and Ritschl is still ragifi@oth parties
threaten each other with annihilating publicatidbsussen will probably go to Leipzig as well.

For the school festival (May 21)we former Schulpdastudents at Bonn sent a telegram to the Cobége
Teachers and received a very friendly reply.

Today we have a former Schulpforta students' exmute Kénigswinter. Our red caps with gold brasdk
very good indeed.



Soon | shall be writing to dear Rudolf, who wrote such a friendly letter. Give my warmest regaodsur
dear aunt and unclg.

Fritz

3: To Carl von Gersdorff

Naumburg, April 7, 1866

Dear friend:

Sometimes there come those quiet meditative monremikich one stands above one's life with mixed

feelings of joy and sadness, like those lovely semdays which spread themselves expansively and
comfortably across the hills, as Emerson so exugjlelescribes thent! Then nature becomes

YN moved to Leipzig University in October, 1865. &dwrff, whom he had met at Schulpforta in 1€
was also at Leipzig at this time. ( Gersdorff, btira same year as N, died in 1904.)

YIN's relation to Emerson is discussed in E. BauregsDas Vorbild Emersons im Werk und Leben Ns
Heidelberg, 1957. In this passage, N blends EmeaadrSchopenhauer (e.g., "pure, contemplative,
impartial eye"); he had begun to read Schopenhaweard the end of October or in early November,
1865.

®Refers to the quarrel between these two eminessicial scholars over administrative and personal
matters. Jahn was at Bonn, Ritschl now at Leipzig.

®|da and Moritz Schenkel. Rudolf was the brothelofitz Schcnkel, who was Protestant pastor at
Cainsdorf, near Dresden.

perfect, as he says, and we ourselves too; theareveet free from the spell of the ever watchful; wien

we are pure, contemplative, impartial eye. In thigod, for which | long above all others, | takerap pen

to answer your friendly and thoughtful letter. @oammon fears have been fused into a small reswee:
have seen once more how, by a few strokes of thegaehaps only by the whims of a few individuéte
destinies of countless people are determined, angladly leave it for the pious ones to thank tikd for
these whims? It may be that this reflection will make us wamiaugh when we see each other in Leipzig
again.

From the most personal point of view, | had alreadgustomed myself to the military idea. Often hteal
to be lifted up and carried away from my monotonaosk; | was greedy for the opposites, of excitemenh
a tempestuous lust for life, of enthusiasm. Fowédxer much | have exerted myself, it has becomagido
me day by day that one cannot simply pull such &kwat of the hat. During the vacation | have
learnedrelatively -- a great deal; by the end efitacation, my Theognis has progressed by atdeast
semester's work. | have made several illuminatisgayeries, which will come to enrich my Quaest®ne
Theogn. | am walled in by books -- thanks to Canrssencommon kindness. | must mention also Volkmann
who has freely helped me, especially with the wighl@as literature, in which he is the leading expa!
have become so familiar with this field that | haweependently enlarged it by recently finding évedence
why theViolarium of Endocia does not go back to Suidas but to Stgda#ief source, an epitome of
Hesychius Milesius (lost, of course). For my Thdegthis is of startling significance, as | shdbs/ you
later sometime. | am also in daily expectation &dteer from Dr. Dilthey in Berlin, a student oftRe¢hl's,
who is better informed than anyone else about Tinisogwas completely open with him, and concealed
neither my findings nor my scholastic status. Iddpat, back in Leipzig, | shall be able to staritting



myself to paper; | have collected practically ajt material. There is of course no denying thatrtha
understand this trouble which | have imposed upgseth, which takes me away from myself (from
Schopenhauer also -- it is often the same thingjchlvwill result in exposing myself to the judgmenrft
people and will perhaps compel even me to put emthsk of a learnedness that | do not possesso®es
something, in any

“Refers to the continuing quarrel between Prussiafarstria over the duchies of Holstein and Schlgswi
The Austrians had been encouraging agitation ®rhgustenburg faction in Holstein. Bismarck was
negotiating with Italy and France, with a view $olating Austria and provoking war to establish
Prussian domination of a unified Germany.

%wilhelm Corssen and Dietrich Volkmann were teackaSchulpforta who had taken a great interest in
N.

case, by getting into print. Some delays and anmmgsdid not fail to present themselves. The Berlin
Library did not want to lend the sixteenthand sésenth-century editions of Theognis. | requested a
quantity of necessary books from the Leipzig Ligrdirough Roscher? But Roscher wrote that his
conscience would not allow him to pass on bookskwkiere out in his name. Which conscience | wowtd n
dream of reproaching, but it was inconvenient ehoug

Three things are my relaxations, but infrequentsongy Schopenhauer, Schumann's music, and theargoli
walks. Yesterday a magnificent storm was in the skyrried out to a nearby hilltop, called Leugpkrhaps
you can tell me what that means), found a hut epethra man who was slaughtering two kids, and tusg
son. The storm broke with immense force, with wandl hail. | felt an incomparable elation, and I\rfer
certain that we can rightly understand nature arilgn we have to run to her, away from our troubles
pressures. What to me were man and his unquiétWilht were the eternal "Thou shalt,” "Thou shailt'h
How different the lightning, the wind, the haile& powers, without ethics! How fortunate, how sirtirey
are, pure will, without obscurings from the intetle

On the other hand, | have found examples enoughdw how obscured the intellect in men often is.
Recently | was talking to a person who plans t@gbsoon as a missionary -- to India. | asked hieva
questions; he had not read any Indian books, hatlesrd of the Oupnek'hdt,and had decided not to have
anything to do with the Brahmins -- because theuldde well trained in philosophy. Holy Ganges!

Today | heard an intelligent sermon by Wenkel, tmistianity, the "faith which has overcome the wigtl
intolerably arrogant vis-a-vis other peoples whe ot Christians, and yet very clever. He repegted|
replaced the word "Christianity" by another, whadtvays gave a right sense, even for our way okthmn

If the sentence "Christianity has overcome the @&/ad replaced by "The feeling of sin -- briefly, a
metaphysical needhas overcome the world," andities not offend us, one must only be consistensagpd
"The true Indians are Christians" as well as "The Christians are Indians." But at root the irttarming of
such established words and concepts is not reaitedt, for it utterly confuses weaker minds. If iStianity
means "Belief in an historical event or in an histal person,” then I'll have nothing to do withriShianity.
But if it means

“wilhelm Roscher ( 1845-1923) was a fellow studénteapzig, son of Wilhelm Roscher, professor of
economics there.

*This is an early translation of fifty Upanishadspi Latin, by Anquetil Duperron ( Strasbourg, 1801)
translated into German in 1808.



simply the need for redemption, then | can valueghly, and do not even object to its attemptiszigline
philosophers, who are too few in comparison withtiass of those needing redemption though madwe=of t
same stuff -- yes, even if all those who practicgogophy were to be followers of Schopenhauer! @uy

too often there lurks behind the mask of the pbibder the lofty majesty of the "will," which seeksrealize
its own selfglorification. If the philosophers rdlehentd U+03COn+®n¢ would be lost; if the mass rules,

as it does now, it still behoves the philosophem in gurgitevcitn,diya AMwv, like Aeschyluspéviy. *°

At the same time it is of course extremely vexiagus to restrain our still young and strong
Schopenhauerian thoughts, to leave them only kalfessed, and to have always on our hearts thebwf
this unhappy difference between theory and practikeow no consolation for this; on the contrdrgeed
consolation. | feel that we must judge the heathefmatter more mildly. That too is something thaks in
this collision.

With this, dear friend, goodbye, my best wishegdor relatives, as mine send you theirs; andagieed,
when we meet again, we shall smile -- and righaly'S

Your friend

Friedrich Nietzsche

4.-To Franziska and Elisabeth Nietzsche

[ Leipzig, end of June, 1866]

Dear Mamma and Lisbeth:

| hope you receive a newspaper, so that you wileleagerly followed the decisive events of the pastks.

18 The dangers which surround Prussia are extrenelt;gt is quite impossible for its program to be
realized through

0 U+03CON+0nc "mass of the people." The Latin quotation is frdergil, Aen.l. 118: "Apparent rari
nantes in gurgite vasto” ("Only a few swimmers appe the vast ocean"); the Greek is adapted from

Aeschylus Agamemnon757 f.8tyo SU AMwv pdvoppov Uini ( "Separate from others, | think my own
thoughts").

Y"An allusion toJulius CaesarAct V, sc. | (just before the Battle of PhilippBrutus: "If we do meet
again, why, we shall smile! / If not, why then slparting was well made". To which €3us replies: ". .
If we do meet again, we'll smile indeed. . . ."

®*Refers to the war between Prussia and AustriasRmusgroops occupied Holstein on June 7; Austria
succeeded in mobilizing many German states, inofy&iaxony, against Prussia but was no match for
Bismarck's military tactics. Prussia overran aktalsles and defeated Austria decisively at Kénéggn
Bohemia on July 3.

a complete victory. To found the unified Germartesta this revolutionary way is an audacity on Basok's
part; courage and ruthless consistency he hastiebuhderestimates the moral forces among the people



Nonetheless, the latest moves are excellent; adbvee has known how to place a large, if notlérgest,
part of the guilt on Austria.

Our situation is quite simple. When a house isim bne does not ask first whose fault it is; poés it out.
Prussia is on fire. It is now a matter of savingatvbne can. That is the general feeling.

The moment the war began, all secondary considesateceded. | am just as much an enraged Prussian
for example, my cousin is an enraged Saxon. Bualfaf Saxony it is an especially difficult tim€&heir
country entirely in enemy hands. Their army doaite inactive. Their king far away from his people.
Another king and a prince have simply been finisbi#dThat is the latest declaration of the prinoed’'by
God's grace." It makes it understandable that @da@h with a few Westfalian bumpkins should claleut
the union between crowned (Victor Eman [-uel]) androwned democracy’

Ultimately the Prussian way of getting rid of prasds the easiest in the world. It is a great pagdack that
Hanover and Kurhessen did not join with Prussiay®would never have got rid of these fellows. Soare
living in the Prussian city of Leipzig. Today atstaf war was declared throughout Saxony. Graduially
comes to be like living on an island, for telegrapmnd postal communications and the railways are
constantly upset. Communication with Naumburg, @k anywhere in Prussia, is of course normal. Big i
hardly possible to send a letter, for example, éag3en in Tubingen.

All the same, lectures continue. When | returnedndy from Naumburg, a letter from Ritschl was tivey,
in which he told me that the collation from Rome laarived. The Paris one arrives at the end ofvieisk.

Yet | am always conscious that the day is closebich | shall be drafted. Moreover, it is now digboable
to sit at home while the fatherland is beginnidgeaand-death struggle.

Go sometime to the Landamt and ask for exact irdtion as to

Ernst Ludwig von Gerlach was a member of the Pamsgarliament and a strong opponent of Bismarck.
The king who was far away was the Saxon Johann,halddled to Bohemia. King Georg V, Hanover,
had been forced to abdicate after the Prussiarxatine of Hanover (Battle of Langensalza, June 27).
The deposed prince was Friedrich-Wilhelm |, KurfioEHessen. "Crowned democracy" is a reference to
Bismarck's commercial treaty with Italy ( NovembE865).

when the one-year volunteers are to be drafted|eande know the details soon.

The most enjoyable thing that Leipzig offers is WeglRaabe, who continues to play to a full housa e
when, for example, receipts at the Dresden thea&only six talers a day.

Goodbye for now and send me the laundry and newrs. €éreetings to you both.
F. W. N.

Continuation Since the letter was not sent, ybaltdly be enraged to have an addition to it. | Hasen ill
for three days, but am better again today. The mmeat have done me no good. But that does not métie
important thing is that our soldiers have won tlfiest biggish victory. The day before yesterdaythe
evening, it was announced by our city commandaht &t once had a huge black-and-white flag hoisted
over his hotel. The mood of the people is verydbd. They believe the miserable Viennese lies, vbay



that these last encounters have meant equal less® Prussians, they talk of 15,000 Prussiasopers
being taken. What nonsense. In Vienna, of coutsielagrams are falsified and switched aroundaso
encourage the masses.

Incidentally, | am delighted at the brilliant cglse {Tonral) of the Naumburg-Zeitz conservatives at the last
election. We want no egoists in the House, whoyder to promote their own interests, act nicedlk t
meaninglessly, wag their servile tails, and explatt obsequiousness like puffballs. And they madgeat
stink.

| received your letter, with Gersdorff's, and caheve you of fears. As if you were any safer tham in
Leipzig! | am staying here now and really would hik¢ during this time to be in a sleepy newspagses|
hole with itsKreuzzeitungexhalations all around®

| am really worried on account of Gersdorff's eldesther. The Ziethen hussars were the first tobelved
in the fighting, and it is said that they suffeteshvy losses. Our Gersdorff is hoping to becomeftrer in
three months at the least, unless silly cadetpmgéerred to him.

So, keep well; when Lama celebrates her birthdagpke to come to Naumburg. But please write fibstud
the draft question.

““TheKreuzzeitungvas theNeue Preussische Zeitunghich had been founded by Gerlach.

5.To Carl von Gersdorff
[ Naumburg, end of August, 1866]
Dear friend:

"No letter in the mail for me" is what you will @t have been wondering. But there is one from miy;ib
is still in the awful mail and has not been delectyet. "Be still, my heart!"

The longer the time has been in which you havedheathing from me and the more ungrateful | must be
seeming for not answering with a single line yoemnyltimate letter, which was as affectionate agai

richly thoughtful -- all because the Nurnberg figlolst swallowed my letter up without ever disgoggit--

so much the more do | feel the need to make raparttr the fault of the mail and to disburden mi/sé

the apparently quite justified reproach of ingrat#. It is very bitter for me to know that you areactive
service, chagrined by the failure of plans, by avr@nment which has few comforts, by mind-killing
activities, and, on top of it all, by the negligeraf a friend. For it cannot seem otherwise to ¥nough that
| blush, as one often blushes, without feeling camss of guilt, at the thought of sinking lower fvme
reason in the estimation of others, especiallytbés who are dear to one.

Unfortunately I can tell you only little, triviahtngs about my experiences. My work is finished] Ritschl
has it; | completed it in three parts, and stayeldeipzig until the finishing touch -- my signaturehad been
put to it. | have never written anything so reluthg in the end | reeled off the material in thesh
monotonous way; yet Ritschl was well satisfied with one part he has read. It will probably be ishield in
October. Ritschl wants to read the work carefulfithelm Dindorf also has asked permission to dd so.
shall probably negotiate with the latter. He askeg] through Ritschl, if | would like to work on an
Aeschylus lexicon, from the standpoint of the la#ssschylus criticism. Naturally for a good feéndve



been thinking that | can learn much from this, thaduld become closely familiar with Aeschylusatth

would have in my hands the Dindorf collation of thedex Mediceus (the only one which German scholars
consider complete), that | would be comfortablyeablwould even needto prepare one play, perhaps th
Choephoraefor a future lecture. And after all these considiens, | accepted the project. Only | must first
prove my competence by working out a test passageglthis vacation. Actually such a work is not
uninteresting in the case Aeschylusone is compelled to exercise continuous stringatitism vis-a-vis

the mass of conjectures. Dindorf estimated a bdailt east sixty sheets. After the holidays | shall

start financial negotiations with Teubner -- ifthaaken on. Ritschl is becoming more and more lien
toward me.

Consequently | shall stay next semester too indigjpvhere, all things considered, | am extremely
comfortable. Would it be possible for you to congrnyour military service in Leipzig? | would be yer

happy if you could, because | especially miss yalo. have many acquaintances now, but nobody with
whom | have so many past and present things in aomferhaps | can persuade old Deussen also to come
to Leipzig; he wrote recently that he now quite enstiinds that he has done a foolish thing. "Bé&dterthan
never" is his realization as to what theologicablss mean. He wants to leave Tubingen, it is nthento

him which university he chooses, because he h&®pe of finding much anywhere for his theology o&ey

he means to bear to the end (not the end of thielwmit as far as the first examination). Perhapsduld

still now be "converted.” Classical philology woudd delighted if the long-lost son, who has feastethe
husks of theology, should return, and especialipgarative philology would kill the fatted calf farm.

Our Classical Society is flourishing: it was redgphotographed, and honored Ritschl with a piGttoeis
great joy. Rohde is now a full member, a very atdug obstinate and self-willed mind. When new mersb
are to be admitted, | try to insure that the gretag&rictness is exercised in the choice. HerrWoigt did not
have the honor to be admitted.

The last few weeks in Leipzig were very interestifige Riedel Society gave a concert for the warwiea
in the Nicolaikirche. All the church doors werecaswded as at the theater when Hedwig Raabe isnglay
We took in more than a thousand talers. Half arr before the concert began, the telegram withekedf
the royal speech arrived; no other act of the kiag delighted me more than this uncompromising,
unambiguous speech. The old party positions --ifhdlhe extremist standpoints -- are now in coteple
disarray. Men like Treitschke and Roggenbach hadeenly become representatives of public opinion. A
large part of the so-called conservatives-for eXar@inder in Naumburg -- is swimming gaily in thean
current. For me it is also -- frankly -- a rare ajudte new joy to feel for once entirely at onehntihe existing
government. Of course one must leave various de#tkir dead; moreover, one must be clear that
Bismarck's game was a most audacious one, thdicy pdich dares to calta banquecan be just as much
cursed as worshiped, according to how well it sadseBut the success is there this time; what bes b
attained is grandiose. | try, for a moment now Hiah, to stand aside from the consciousness dirtiee
from the subjectively natural sympathies for Prasand then | see a great puppet play, of the ddreduff
which, after all, does constitute history

-- certainly not moral stuff, but fairly beautifahd edifying for the beholder.You will have reaéxpect,
Treitschke's work on the future of the centralegat acquired it with great difficulty in Leipzigihere it
was prohibited, as everywhere in Saxongreh pudor On the other side, people who think as we dbe- t
Freitags, Biedermanns, and so on -- have obtairvedesof the Saxon national-liberal party demanding
unconditional annexatioA* This would also serve my own personal interesss. béope King Johann is



pigheaded enough to force Prussia into annexingr8akinally, Schopenhauer must be mentioned, for
whom | still have every sympathy. What we possessm was recently made quite clear to me by amothe
work, which is excellent of its kind and very insgttive: F. A. Langklistory of Materialism and Critique of
Its Meaning in the PreselitL866). Here we have an extremely enlightenedigarand natural scientist. His
conclusions are summed up in the following thresppsitions.

1. The world of the senses is the product of egawization.

2. Our visible (physical) organs are, like alletiparts of the phenomenal world, only images of an

unknown object.

3. Our real organization is therefore as much omknto us as real external things are. We contipual

have before us nothing but the product of both.

Thus the true essence of things -- the thing-igHits is not only unknown to us; the concept asiheither
more nor less than the final product of an antighedich is determined by our organization, antaesis of
which we do not know whether it has any meaningidetour experience or not. Consequently, Lange
thinks, one should give the philosophers a freallenlong as they edify us in this sense. Artés,falso in
the domain of concepts. Who would refute a phrgsBdethoven, and who would find error in Raphael
Madonna?

You see, even with this strictly critical standpgar Schopenhauer stands firm; he becomes eveysalm
more important to us. If philosophy is art, thee®¥aym should submit himself to Schopenhauer; if
philosophy should edify, | know no more edifyinglphopher than our Schopenhatfér.

With that, goodbye for today, dear friend. Thinke#trer or not you can come to Leipzig. But in anyecdet
me know when and where we can meet. For | am @lé&mer to see you again, which | could not do in
Leipzig

“IFreitag was editor dber GrenzboteBiedermann, editor of tHeeutsche Allgemeine Zeitungoth were
opponents of Bismarck.

*?Rudolf Haym ( 1821- 1901), the literary historiargs the author of epochmaking books on Herder and
on the German romantics.

since you left the area again so soon. Yet | haaschyour regiment's music, somewhat unclassichban
great deal of the African about it.

| have not been to Pforta yet. Volkmann is happibrried. | will loyally convey your greetings. Mglatives
send you their best wishes and assure you of slggipathy. Adieu, dear friend.

Your F. W. Nietzsche

6- To Carl von Gersdorff
Leipzig, Wednesday

[ January 16, 1867]

My dear friend:



It was also in the first days of January that bgtcn Naumburg beside a deathbed, that of a cklaéive
who, next to my mother and sister, had the moginda my love and esteem, who had faithfully talen
interest in my life, and with whom a great partof past and especially my childhood has passed.&way
And yet, when | received your letter, dear, pofiticed friend, a much stronger grief took holdrog: the
two deaths are indeed so different. In the one, @bfe had been completed, used up in good waksied
through into old age with a frail body: we all fétiat the powers of body and mind had been conswameéd
that death came too soon only for our love. Buttvaegarted from us with your brother, whom | toovays
admired and esteemed?

What left us was one of those rare, noble, Roméres, of which Rome in her best times would haasenb
proud, of whom you as a brother have much more t@he proud. For how seldom does our pitiabletim
produce such heroic figures! But you know of course the ancients think of these things: "Whomgdbds
love, die young."

What might such a power have done? What strengtltamfort might it not have been for thousandsn t
midst of life's confusion, as a model of authergi@iseworthy aspiration, as an example of resolute
character, lucid, unconcerned with the world asafinions. Well do | know that thisr bonusin the most
beautiful sense was more to you, that he was #wed,ids you often told me, for which you striveuyo
trusted lodestar in the changing and by no meamdartable ways of life. Perhaps this death was the
greatest pain that you could ever suffer.

“N's aunt Rosalie had recently died. Gersdorff'sheoErnst (b. 1840) also died in Janu:

Now, dear friend, you have experienced at firstthar notice this from the tone of your lettemhy our
Schopenhauer exalts suffering and sorrows as agofate, as th&vTUpdc ITAdc to the negation of the
will. You have experienced and felt also the punify inwardly tranquilizing and strengthening poweér
grief. This is a time in which you can test for yseif what truth there is in Schopenhauer's doetiifithe
fourth book of his chief work makes on you now gtyudark, burdensome impression, if it does have
the power to raise you up and lead you throughbeydnd the outward violent grief, to that sad gy
mood which takes hold of us too when we hear notlsic, to that mood in which one sees the eartilg v
pull away from oneself -- then | too want to hawthing more to do with this philosophy. He aloneovi$h
himself filled with grief can decide on such thingse others in the midst of the stream of things aflife,
merely longing for that negation of the will asiale of the blessed, cannot judge whether the saésuch
philosophy is enough also for times of deep mownin

| find it difficult to pass on to other things, fodo not know if, in your mood, you will not fineiccounts of
my life and doings tiresome. Yet you will like tedr that Einsiedel and I, since we share this sgrnave
often come together and are wondering how we casodeething to bring you a little joy and refreshiméh
In Einsiedel you have an altogether sympathetentij just now | read him your beautiful, long, dregrtfelt
letter. We both want nothing more than to see yalispeak with you again.

I am well. There is much work to be done, but iewarding and therefore pleasing. | value moreranck,
as the days pass, continuous concentrated wortkheAhoment | am testing my capacities on a unitersi
prize-essay subjedDe fontibus Diogenis Laertiit is gratifying to feel that | did not come toi$ theme
through the lure of honor and money but set infigself. Ritschl knew this and was kind enough tggast
it, later on, as a prize-essay subject. | havenecteallengers, if | am rightly informed; yet | hawme little
self-confidence in this matter, because until ndvave had nothing but good results. At bottom drik/ a



guestion of advancing knowledge: if someone elsenede even more discoveries, this will not hurt my
feelings much.

| heard from Deussen at the New Year. He is oncemalassical philologist -- bravo! -- and feals,he
himself says, the firm ground under his feet agdmmis studying in Bonn, and seems gradually tgdténg
into his stride. He sent me his translation of eneh bookTheodore Parker's Biographwhich has earned
him some money.

“IGraf Haubold Einsiedel-Milkel was a student frieafdN's in Leipzig; he died in 1868.

Finally, dear friend, | ask you one thing of yow: mbt burden yourself with writing letters. Sooshill write
again, a good long letter, which it is impossilderne to write today. Einsiedel asks me to tell ffeeisame.
I end with a warm farewell and a saying from Artko

11 ['dp UTv vOpondndc; 650nvUiac I16cUyp, kane AdpvpeU+03BP, T Exng Maiyv, pUtantocUong
Ufko+U+030Ln, O6imé kai ovugdpg Moyt 2°

Your loyal friend who shares your grief
Friedrich Nietzsche

7-To Carl von Gersdorff

Naumburg, April 6 [ 1867]

My dear friend:

Why | have been silent for so long, God alone kndves nothing makes me feel more grateful and happy
than the arrival of letters from you, telling malyryour experiences and moods. There is very aitehance
to speak of you, and | never let the chance gdlgn more often my thoughts run to you just whaml
surrounded by books and should be thinking all &iofllearned things, which you would rightly find
somewhat tasteless. And yet I still do not writem®times it makes me wonder at myself. It has just
occurred to me why this may be. The hand whichesr#ll day, the eye which sees all day white paper
turning black, asks for a change or a rest. Buhaydduidas and Laertius had to wait the whole afkenn
because | had a visitor; therefore they will havevait this evening too. Why do they give away tthei
authority over me? If the disadvantage is now fhéiat least have the advantage -- | can conweitbemy
friend in a letter and do not need to supervisewlweold boys, whose follies usually keep me ocedpi

This vacation | want to get my work on the Laertasirces down on paper; at the moment | am séttyr
much in the early stages. For your amusement logilfess what has given me the most trouble andywor
my German style (not to mention Latin; once | haome to grips with the mother tongue, foreign laggs
will be next in turn). The scales are falling frony eyes: I lived all too long in a state of stytishnocence.
The cate-

“Aristoteles Pseudepigrapt, Leipzig, 1863, p. 610 (ed. Valentin Rose). Thataition to Aristotle is
doubtful. The passage means: "What is man? Exempfumeakness, booty of the moment, plaything of



fortune, image of mutability, balance weighing fuels' displeasure and disaster."

gorical imperative, "Thou shalt and must write,$lamoused me. | tried something that | had nevext tr
except at school: to write well, and suddenly tea froze in my hand. | could not do it, and wascaeal.
And all the while Lessing's and Lichtenberg's anbddpenhauer's stylistic precepts were buzzing irearg.
It was always my solace that these three authsnitianimously agree that it is difficult to writeNy that no
man has a good style by nature, that one must atdtke uphill job of acquiring one. | honestly dat want
to write again so woodenly and drily, in such adagcorset, as | did, for example, in my Theogssay, at
whose cradle no Graces sat (rather there wasantistundering, as if from Konigsgrétz). It would & very
sad state of affairs not to be able to write bettet yet warmly to want to do so. Above all, a fgay spirits
in my own style must once more be unchained; | faash to play on them as on a keyboard, but nigt on
pieces | have learned by heart -- no -- but alse fantasias, as free as possible, yet still alwaysal and
beautiful.

Second, another wish disquieted me. One of my bfdesds, Wilhelm Pinder of Naumburg, is on thegee
of his first law examination; we too know the wktlewn fears of such times. But what appeals toand,
what goads me to imitation, is not the examinaliahthe preparation for it. How useful, how elengti
even, it must be in roughly one semester to hdwbeldisciplines of one's field of knowledge mapast
one and thus for once really to have a total vieéthem! Is it not as when an officer, always acoostd
only to drilling his company, suddenly has in batldefinite idea of what great fruits his smdibes can
produce? For we would not deny that most philolsgesck that elevating total view of antiquity, hese
they stand too close to the picture and investiggiatch of paint, instead of gazing at the bidg bo
brushstrokes of the whole painting and -- what @en- enjoying them. When, | ask, do we ever htha¢
pure enjoyment of our studies in antiquity, of whige unfortunately speak often enough?

Third, our whole way of working is quite horriblEhe hundred books on the table in front of me arsmany
tongs which pinch out the nerve of independentghou believe, dear friend, that you have choseéth a
daring grasp, the best lot of &fl.That is, an effective contrast, a turned-about wfdgoking, an opposite
attitude to life, to human beings, to work, to dukhis does not honestly mean that | applaud yoesent
profession as such, but only insofar as it is #agation of your previous life, aspiration, thoughith such
contrasts, soul and body stay healthy and do riog horth those necessary diseases which the
preponderance of scholar-

**Gersdorff had received his commission in the Pamsarmy in the latter part of 1866.

ly activity produces and the excessive predominafigysical ones no less, and from which the sahol
suffers just as much as the country bumpkin. Exttegitthese diseases have other symptoms in threefor
than in the latter. The Greeks were no scholarsthay were also not mindless athletes. Must we Hte
necessarily choose one side or the other? Hasgee@laristianity here produced in human nature i& sl
which the people of harmony knew nothing? Shouldtine image of a Sophocles put to shame the scholar
who could dance so elegantly and knock a ball abodtyet still showed some intellectual accomplishtf

But it is for us in such matters as it is in lile@awhole: we recognize that things are in a baig syet still do
not lift a finger to change things. And here | abrgally begin a fourth Lamento, which | will restr, in the
presence of my military friend. For such complaimisst be even more offensive to a warrior than stag-
at-home such as | now am.



This reminds me of a story | recently heard, whgchn illustration, to be sure, of the scholarlgnis of
disease, and should not be bruited about, but whight amuse you, because it seems to translateeat
life Schopenhauer's essay "On the Professors aideiphy."

There is a city, in which a young man, with excepdl powers of thought, and especially competent in
philosophical speculation, conceives a plan to smecudoctorate. To this end he puts togetherystem,
"On the Basic Patterns of Representation,” whichdsebeen laboriously working out for years artubigpy
and proud to have done so. With feelings suchesetthe submits it to the philosophical facultyhef place,
in which there happens to be a university. Two ggsbrs of philosophy put in their reports: one shgs
work shows intelligence but advances views whiehraat taught here; the other declares that thetasse
do not concur with common sense and are paradoXibalewith the work is rejected, and the candidate
does not get his doctoral hat. Fortunately ther@giparty is not humble enough to hear the voiogislom
in this judgment; he is even reckless enough totaed that a certain philosophical faculty lacks faculty
for philosophy.

In brief, my friend, one cannot go one's own wajeipendently enough. Truth seldom dwells where geopl
have built temples for it and have ordained priéats ourselves have to suffer for the good or &othings
we do, not those who give us the good or the fbddvice. Let us at least be allowed the pleasure o
committing follies on our own initiative. Therens general recipe for how each man is to be helped.
must be one's own physician but at the same tirtteegthe medical experiences at one's own cost.eally
think too little about our own well-being; our egwi is not clever enough, our intellect not egoistiough.

With that, dear friend, enough for today. Unfortiatya | have nothing "solid" or "real” to tell yoar

whatever the current slogans of the shopkeeperdargou will not be asking for such things. liego
without saying that I rejoice with you when youatiser someone who thinks as we do and who is,
moreover, such a competent and lovable person ageK&’ Our freemasonry is increasing and expanding,
though without badges, mysteries, and denominations

It is late at night, and the wind is howling outsi¢You know that | shall be staying in Leipzig neMtmmer
too. My wishes carry me, the philologist, to thepbmial Library in Paris, to which | shall go perlsapext
year if the volcano has not erupted by then. Mygfds, though, carry me, the human being, ofterigimo
and thus tonight to you, whom | now warmly wish doight.

Friedrich Nietzsche in loyal friendship

Naumburg, April 6: which place | shall leave on AB0. My new Leipzig address: Weststrasse 59,|@ak f
8- To Erwin Rohde

Naumburg, November 3, 1867

My dear friend:

Yesterday | received a letter from our Wilhelm Ruecin Leipzig, with news which should, with your
permission, form the opening of this letter. Fiteg glad announcement that Father Ritschl's haalth
serenity are in an excellent state, which doesrma e, because the behavior of the Berlin pelogte
opened a few of his wound$.Then also the Classical Society, which has adoptmlemn official stamp,

seems to be advancing into a fine future. The repdircle has twenty-eight members: Roscher intémds
make Zaspel's café into a sort of philological ktexchange. A cupboard has been bought, in whigh th



periodicals are kept. Friday meetings probably hateyet taken place; at least, Wilhelm says nglaibout
them. Also various members have not yet arrivedexample Koch who

*’Paul Kriiger was a jurist and former Schulpfortaisti.

*The friendship between Rohde and N had begun ipzigi and lasted for many years. Rohde is best
known for his boolPsyche a pioneering study of Greek literature, religiand mythology ( 1894).

N had been drafted into a mounted artillery reginiei©ctober, 1867

%The Berlin Academy of Sciences had refused to &ésthl a member.

is unfortunately prevented by serious illness. hilse the excellent Kohl, who, curious to relatentgao
spend several weeks with a friend in the countng, €0 has pushed away somewhat the hazardousyoéner
the examination. Finally, | will not conceal frorowthat Roscher's letter brought me the pleasams tieat
my Laertius work on October 31 in the aula wond@ory in competition with Herr Outis [Mr. Nobody];
which | tell you above all because | remember yfaendly efforts which helped to launch the said
opusculumlt may be a long time before something of thiss geto print: | have withdrawn all previous
plans, and retained only one, to deal with thiklfie a larger framework together with friend Volanm. But
since we both have much else to do, our prettyefabbout the learnedness of Laertius and Suidas may
continue to enjoy life for a while yet. The onlyrpen who must be told somewhat more quickly ablogit t
probable state of affairs is Curt Wachsmuth, whehes to hear about it in person and by word of mout
and who will do so, now that | have met him in ldak the meeting of the Philological Associatioe. H
really ?las a touch of the artist, above all a péwebanditlike ugliness, which he carries with pahe and
pride.

Those days in Halle are for me the merry finaldebus say the coda, of my philological overti8ach
troops of teachers make a better showing than ldvexer have thought. Perhaps the old spiders were
staying in their webs: briefly, people were welbldashionably dressed and mustaches are very gopula
True, old Bernhardy presided as badly as he coaNg kone, and Bergk was boring, with an unintddlei
three-hour lecture. But most things were well daiemve all, the dinner (at which someone stole old
Steinhart's gold watch -- that will give you anadsf the mood which prevailed) and an evening mgeti
the Schitzengraben. Here | also met Magister Saofp@éttingen, with that clever look of his; heargsts
me, as protagonist of the Naumburg philologists. licture on some new Attic inscriptions was thatmo
piquant thing we heard; that is, if | except Tisutherf's talk on paleography, which let go with tieole
works, that is, with the Homer girl, the Simonidesgeries, the Menander and Euripides fragmenis,san
on; also he acted generously as a go-between @aitl/fannounced his paleographic opus, with nagtaiks
of the price -- value approximately five thousaaléts.> The meeting was extraordinarily well attended,
and there were plenty of acquaintances. At theatimre formed a Leipzig corner, consisting of Witis
Angermann, Clemm, Fleischer, and so forth. | way géad to find in Clemm an especially friendly pen,
whereas | had hardly met him in Leipzig and, be-

*ICurt Wachsmuch ( 1837-1905) was a classical scloldRitschl's son-in-law.
34/olumes 5 and 6 dflonumenta sacra ineditappeared in Leipzig in 1869-70.

cause of my accursed Bonn habits, had even fevarsion to him and used to look at him askandken
way that a fraternity brother pleases to size @p'gentlemen of the choir.” Naturally he heartityeed to
participate in the Leipzig "symbolic lectured®Only he found the date fixed was too early, anchlalmost



inclined to concur in his judgment. Every day -eB\every hour -- in Halle we were waiting for thie\al

of Father Ritschl, who had announced his cominguaridrtunately had to comply with the bad weathée.
were hungering for his presence, | especially, ave him so many debts of gratitude. It is due & hi
mediation that | now possess a complete seridse®heinisches Museymwithout doing anything about it
myself, with a certain prospect too of being ableld nothing with that index for a long tin¥. did not
waste the first few weeks after our journey on thisdgery, but put together nemocriteain the merriest
way; they are intended howrem Ritschelf® So at least the main thing is done; although oarefully
reasoned grounding of my follies and on a robustldning of all the elements, only too much remambe
done, much too much for a man who "is heavily ocediglsewhere."

Now, you will ask, if he does not smoke and gamibllee is not manufacturing an index and not pigcin
Democritea together, and is disrespectfulaertius et Suidgsvhat then is he doing?

He is doing military training.

Yes, my dear friend, if sonmgaimonwere ever to lead you early one morning betwestryd say, five and
six o'clock to Naumburg and were to have the kisdrte intend guiding your steps into my vicinityemh do
not stop in your tracks and stare at the spectelgieh offers itself to your senses. Suddenly yceakine the
atmosphere of the stable. In the lanterns' hdhtitlifigures loom up. Around you there are sounds of
scraping, whinnying, brushing, knocking. And in thealst of it all, in the garb of a groom, makinghant
attempts to carry away in his bare hands sometimisgeakable, unsightly, or to belabor the horsk wit
comb -- | shudder when | see his face -- it isth®/Dog, none other than myséffA few hours

*Original: "symbolis" (refers to papers read to €iassical Society). | take this to be a play omtefrom
Freemasonry, whemymbolumis a symbolic lecture or discourse on the symbbtke order, as
contrasted with a "historical lecture,” which dealth the external vicissitudes of the same.

*Rheinisches Museuwas a long-established journal of classical ssjdiehad undertaken to write the
index for volumes 1-24 of the new series. The indgpeared in 1871.

%N's work on the Democritus fragments, parts of White exant, was intended for a Ritsdhéstschriff
containing essays by nine members of the ClasSieikety, which never appeared.

%N was doing his artillery training in Naumburg. Téwéginal here is adapted from Heine poem "
Doppelganger”: "Mir graues wenn ich sein Antlitz sehe, / Der Mond zeigt méine eigne Gestalt". Tl
scene reminds one of the beginning of Kafka

later you see two horses racing around the padamtkyithout riders, of whom one is very like ydtiend.
He is riding his fiery, zestful Balduifi! and hopes to be able to ride well one day, althpagrather
because, now he still rides on the blanket, withrsjand thighs, but without a whip. Also he haébrget in
a hurry everything he had heard at the Leipzig pakidnd, above all, to acquire, with great effarsafe
and statutory seat.

At other times of the day he stands, industrioubattentive, by the horse-drawn cannons and paéss
out of the limber or cleans the bore with the clotliakes aim according to inches and degreessaiod.
But most of all he has a lot to learn.

| assure you, by the aforementioned Dog, my phpbgaow has the chance to be of practical use to me
Until now | have not felt a moment's depressiort,Have very often smiled as at something fairytikie-
Sometimes hidden under the horse's belly | muri@ahopenhauer, help!”; and if | come home exhausted



and covered with sweat, then a glance at the gicinrmy desk soothes n&pr | open théarerga >°
which, with Byron, | find more congenial than ewafore.

Now at last the point has been reached at whiem Isay the things with which you would have expkthe
letter to begin. My dear friend, you now know why tatter has been so unduly slow in reaching you. |
have, in the strictest sense, had no time. Butldiswe often not been in the right mood. One daesvrite
letters to friends whom one loves, as | love yauamy mood. Just as little does one write, in sto®ments,
one line today and another tomorrow, but one Idaga full and expansive hour and mood. Today the
friendliest of autumn days is looking through thiedow. Today | have the afternoon free at least aix-
thirty, which time summons me to the stables ferd¢kening fodder and drink. Today | am celebrating
Sunday in my way, by remembering my distant friand our common past in Leipzig and in the Bohemian
woods and in Nirvana. Fate has with a sudden wrarchthe Leipzig page out of my life, and whaeés
next in this sibylline book is covered from topbtottom with an inkblot. Then was a life of freefsel
determination, in the epicurean pleasure of knogdeahd the arts, among people with aspirationslitess
own, close to a lovable teacher and -- greateall ¢tfiat remains for me to say of those Leipziggayin the
constant company of a friend who is not only a aerin

"Ein Landarzt" (see also the remark in No. 7, almmihg one's own physician). Cf. the remark in No.
188, about music as "nourishment,” a motif in Kdika Verwandlung and Untersuchungen eines
Hundes Kafka's interest in N around 1901-3 is authetdéidan K. Wagenbacl. K., Hamburg
Rowohlt, 1964, p. 40.

3The name of N's horse.

*Rohde had given N a picture of Schopenhauer.

*Miscellaneous writings of Schopenhauer.

studies or linked to me by common experiencesyat takes life seriously to a degree which equas of
my own mind as to the matter, whose estimatiorioigs and people obeys approximately the samedaws
my own, whose whole being, finally, has on me argithening and steeling influence. So now | miss
nothing more than just that company; and | venéwen to believe that, if we were condemned to yodier
this yoke together, we would carry our burden selseand with dignity, whereas at the moment | atly on
thrown back on the solace of remembering. At fisgas almost surprised not to find that you werarsty
the same fate with me; and sometimes, when outgitiook round for the other volunteers -- it gsifll saw
you sitting on horseback.

| am fairly lonely in Naumburg; | have neither alplogist nor a friend of Schopenhauer among my
acquaintances; and even these are seldom togetheme;, because my duties claim much of my timeusTh

| often need to chew over the past and to makerksent digestible by adding that spice to it. \Wihes
morning | walked through the black, cold, wet dass, and the wind blew restlessly round the dadses
of the houses, | sang to myself "Ein Biedermannsmustig, guter Dinge seirf® and thought of our crazy
farewell party, of Kleinpaul hopping about -- whasastence at the moment is unknown in Naumburg and
Leipzig but is therefore not in doubt -- of KocB®nysian face, of our memorial on the banks of tha
Leipzig river, which we christened Nirvana, and efthbears the solemn words from me, which | have
proved victoriousI'Uv6 6& £ooi. 4

If, finally, | apply these words to you, dear frikrlet them contain the best that my heart feelydo. Who
knows when changeful fate will bring our paths thge again: may it be very soon; but whenever iy ma
happen, | shall look back with joy and pride tanaet when | gained a friend ééooi.



Friedrich Nietzsche

Artillery private in the 21st battalion of the mdad artillery section of the 4th Field Artillery Bienent.
N.B. The letter has been delayed a few days bedauasted to send you a box of grapes to followvihie
miserable post office finally declared they woutit accept the same, because on arrival the grapeisi e

nothing but juice.

Ignoscas.

““Quotation from Offenbach opeEse schone Helenaact 3: "A man of honor must be merry and bright".
“IQuotation from PindaPythian Ode®, 73: "Become the being you are".

9. To Carl von Gersdorff
Naumburg [November 24 and] December 1, 1867
My dear friend:

Curious, one sees to letters about business mattdri people one cares less about far more pailhctu
than to letters to one's intimate friends. How miamgs have | written this summer, each with theamamess
that there is somebody else who has been waitioggatime andsuo jurefor a long letter from me? How
many fragments of letters are lying among my pa@efew comprising whole sides, others only a heg®li
But nothing was completed, because the quantityaok and events crossed out the unfinished page,aga
and | did not feel like describing for you obsol#igngs and moods. Let me now run quickly over that
summer, so that | can dwell on the present, a ptes® which you will feel your way, because ycavh

had experiences similar to my present ones.

This summer, the last | spent in Leipzig -- thahiy second one there -- | had a great deal t&do.know
that | was working on the prizeessay subjBet fontibus Laertii Diogenidt worked out as | wished: with a
mass of nice results, in part important ones --artgnt, that is, by our standards -- and finallgneahe
hoped-for decision of the faculty. May | show yotew lines from Ritschiudicium about which | am very
glad, because they encourage me and drive me fomvaa path which | am tempted, out of skepticigm,
leave. It runs as follows, preceded by my namermap@pigraphI{Uv6 66 éooi): "ita rem egit ut Ordinis
expectationi non tanturn satis fecerit, verum eapesaverit. Tanta enim in hac commentatione cum
doctrinae e fontibus haustae copia tum sani matwigudicii subtilitas enitet, coniuncta ea cum pabbi et
disserendi perspecuitate et dicendi genuina sintate, ut non modo insigniore laude scriptoris ifeRet
industria aligna videantur, sed plurimum ernolumentpsas litteras, philosophormn potissimum
Graecorum historiam et plenius et rectius cognodeem ex illius opera redundare existimandurh sit
which judgment was announced to a tightly packed. &iUnfortunately, | could not be there; which
grieved me all the more because the Classical §ows to arrange for me, its founder and former
president, a symposium at Simmer's, to which Fa#itschl had promised to come. That work occupied m
until early in August; as soon as | was free of ited with friend Rohde to the Bohemian woodsb#tihe
my tired soul in nature,

““This was Ritschl's own judgment, and differed frib official one slightly. Ritschl's praise of N's
scholarship and insight was more high-flown thamrtieasured, but still encomiastic, tone of thectTi



one by Reinhold Klotz.

mountain, and forest. Here | must say somethirl@adfde, whom you also know from an earlier time.
We.were together most of this summer, and feltange intimacy between us. It goes without sayivag t
over this friendship hovered the genius of the mvapse picture Rohde sent me a few weeks ago from
Hamburg -- Schopenhauer. | think you will be velgdgto hear that precisely such robust and goodresit
as Rohde has, in the best sense, are gripped tghit@sophy.

Another week has passed -- it is Sunday agaimheday now left to me for writing the letterswe. But
to continue roughly the same line of thought asiteiqlys ago, | shall tell you about another infleenf
Schopenhauer. In this case two literary works, smentific and one a novel, have been born undsistar.
Perhaps you have already heard of a book called€miEssays in Characterologyhis is an attempt to
reform characterology into a science; since thdoise on a Schopenhauerian basis and with greatfdov
the "master," and since this two-volume work camamoreover, many good thoughts and observations,
recommend it to you as well as to all initiateshaft open and yet hidden wisdom. What satisfieteast is
the form: the author hurries his thoughts too marcti by this he spoils the line of beauty. The nookl
which | want to speak, is the first product oftarature that is tragic in that almost ascetic sarfs
Schopenhauer's, a book whose heroes are drivamgtintbe red flame of Sansara to that reversingef t
will; and this makes it a work full of the highestistic value, with a great richness of thought] ane
written in a most beautiful and amiable styleslSpielhagen latest novel, entitkedReih und Gliedabout
which little can be read, because its author ispt@ad to join a clique such as that around [Gdtagitag
[Freytag.] My teacher Ritschl thinks that this Etaovel is ten times as valuable as the whole@tadg.

Third, 1 will tell you of an event with which Schephauer is also remotely connected, even if hetisas
well-paid schoolmasters assert, the cause of dt iBthe unfortunate suicide of Kretzschmer inufiaforta.
The reasons are really unknown, or are being wedhad up. There is something enigmatic about ttte fa
that this excellent and conscientious man had besngaged three months before and so has made g youn
girl unhappy too. You know that he was a followé6cohopenhauer; and the last time he and | wergleg

in Almrich, we discussed Schopenhauer's attitudaiicide.

But now I'll come back to the narrative of my expeces. The news of that death reached me in Mgnin
where | was spending the last days

of my journey in the Bohemian woods.For a grand four-day music festival was being tsldhe
Zukiinftler, who were celebrating their strange roaisbrgies heré” Abbé Liszt was presiding. This school
has thrown itself passionately into the arms ofdpemhauer. A symphonic poem by Hans von Bilow,
Nirvana, was based on a collection of Schopenhauer sesgehat the music was frightful. On the other
hand, Liszt himself, in a few of his sacred pietes hit off the character of that Indian Nirvanaedlently,
above all, in hisSeligkeiten,"beati sunt quénd so on.

After these weeks of relaxation and of merely emgyature, a well-meaningaimondrove me to get
zealously down to a new philological theme, "On8pairious Writings of Democritus.” This work is
intended for a collection of essays to be preseméad year to Ritschl. | suggested the idea, dumydast

days in Leipzig, of having his special studentkeipzig -- naturally, a select few -- honor theather in

this way. Rohde, Roscher, Windisch, Clemm, and &lers, whom you do not know, have been persuaded
to collaborate. Thereafter in Halle | was at theetimg) of the classical philologists -- and therefat

intervened.



For I am now an artilleryman, in the 2d mountediseacof the 4th Field Artillery Regiment.

It will not be difficult for you to imagine what surprise this change was, how violently | was ated from
my usual work and my comfortable existence. Yetlenduring this change with composure, and evdn fee
a certain sense of well-being as a result of tie& bf destiny. Only now am | really thankful four
Schopenhauer, now that | have a chance to praglitiée &xol ¢. During the first five weeks | also had to
perform stable duties: every morning at five-thirtyas in the stables to clean out the manure amggdom

my horse with comb and brush. Now my duties keefpusy on the average from seven to ten-thirty én th
morning, and from eleven-thirty to six in the afteon, most of this time with drilling on the squaFeur

times a week both of us one-year volunteers hdgetare

“*N's phrasing here is characteristic of the soléfmmt stilted manner which he adopts in his |ettier
Gersdorff. He writes, "Die Nachricht von jenem Teaeilte mich...," not "Ich hérte von jenem Tode. .
" In his letters to Rohde, N was consistently nretaxed. Great stylist though he was to becomia, N
his younger days had several voices. The solemsamentious voice persists to some extent evhisin
last letters.

“7Zukunftler" was a shortened form of "Zukunftsmuesik or practitioners of "music of the future”
grouped around Liszt and Wagner. The festival iastjon took place from August 22 to 25, and was
organized by the Allgemeiner Deutscher Musikvergorks by Liszt, Volkmann, Berlioz, Cornelius,
and Schumann were performed. (The composer Volknganot to be confused with Dietrich Volkmann,
the teacher at Schulpforta, referred to at thecéniis letter.)

from a lieutenant as preparation for the terrilasféicers' examination. You will know that a moexdt
artilleryman is supposed to learn an amazing nurabgrings. | like the riding lessons best. | haveery
good-looking horse, and people say that | havéeattéor riding. When | whirl around the exercigeaon
my Balduin, | am very satisfied with my lot. On tivbole, | am treated excellently well. Above alk Wwave
a pleasant captain.

| have told you about my life as a soldier; ithe real reason why | have been so late in sendinghgws
and in replying to your last letter. In the meariyou will probably, | think, have got rid of thaliary
shackles. That is why | am doubtful about addregeiy letter to Spandau.

But my time is up already; a business letter tokuf@nn and another to Ritschl have stolen our tidoav |
must close, in order to get ready to go on paradeli equipment.

So, dear friend, forgive my long neglect and ascniost of the guilt to the war god.

Truly, your friend Friedrich Nietzsche Artilleryman

10. To Erwin Rohde

[Naumburg, October 8, 1868]

My dear friend:

Now as | think back over an extremely various yaarear full of warm emotion and of uneasy emotfah,

of ascetic and eudaimonistic experiences, a yagurbim the stables, continued in the sick f2énded in
indicificatory slave labor: now as | count up thiesar's good moments, lovely hopes, quiet hourbaight, |



chew again also with the warmest pleasure on @enfgof those lovely days which brought us togethe
August, and like a contented cow I roll in the une of these memories.

Since our discussions about heaven and earth s ti@ys, hardly anything important has happenetetd
worked on my index on the veranda -- "Dort sasauitfer falben Blattern ein frommer Manf®The
friendly late summer, with its half-cooled sunshamal its leisure, is now ending, | am expecteddipkig,
and a notice in the daily paper seeks an

“In early March (?) N had received a severe chgstyinvhile mounting a horse. This confined him te h
bed for several months.

““There sat |, a pious man, under faded leavesilotagjon which was not identified Briefe 2 of the
Historisch-Kritische Gesamtausgabad which | have not been able to identify either.

"elegant” bachelor's apartment for a scholar. @adgacquaintances there have all mounted ladddesra:

I, poorhomo litteratusmust think first of all about getting a degreeasao avoid being counted among the
pecusof Literaten.*” Moreover, | am deciding to become more of a sgai®n: in particular, | have my
sights on a woman of whom people tell me marvhkswife of Professor Brockhaus, sister of Richard
Wagner, of whose capacities friend Windisch (whe Wiaited me) has an astonishingly high opinionatvh
pleases me about this is the confirmation of Schibpeer's theory of heredity; Wagner's other s{gter
Dresden, a former actress) is also said to be ariezble woman. The Brockhauses are almost the only
family with whom the Ritschls are friendl§?

Recently | also read (for the first time, what iems) Jahn's essays on music, including the on&¥amgner.
%9 One needs to have some enthusiasm to do sucka@ngastice, whereas Jahn has an instinctive ahtipa
to him and hears with his ears half shut. Yet hgtam many points, particularly his maintainingth
Wagner is a representative of a modem dilettantiimeh consumes and digests all varieties of agtisti
interest; but precisely from this standpoint onentd be astonished enough at the significanceottat
single artistic disposition has in this man, a dgpon which allies indestructible energy with mpesided
artistic gifts, whereas "culture" ["Bildung"], thimore various and embracing it is, usually appeéits dulled
eyes, weak knees, and enfeebled loins.

Moreover, Wagner has a sphere of feeling whicbtallyy hidden from O. Jahn: Jahn remains a frorteso,
a healthy man, to whom til@nnhdusesaga and theohengrinatmosphere are a closed world. In Wagner,
as in Schopenhauer, | like the ethical air, theskan odor, Cross, Death, Grave, and so on.

The only person whom | visit with a pleasure rengakevery occasion is Wenkel, our tireless ingastir
of Kant and Schopenhauer, who by this exclusivenghss studies shows a remarkable strength of Will
His constant concern with philosophical thought esakim a wicked critic of our philology; | have @rft
brought something along to show him, in order

“™Pecus" = "crowd""Literaten” here is loaded with scorn; literally, it meansitens" or 'hommes de
lettres”

“®Refers to Ottilie Brockhaus (b. 1811), wife of Hemn Brockhaus, the Indologist ( 1806-77), and to
Luise, wife of Friedrich Brockhaus of Dresden.

“°Otto JahnGesammelte Aufsatz tiber Muéikeipzig, 1866).

*“The same ( Friedrich August) Wenkel whom N mentiortsis letter to Gersdorff of April 7th, 1866. He
was chief Protestant minister in Naumburg. Thienefice is of some interest in the argument that ine



"Naumburg" Christianity is what N had in mind whattacking Christianity in general. Also, Wenkel's
criticism of the academic classical scholars masehencouraged N in his agitation against them.

to hear his opinion, for example, articles by Bgmand Ritschl. He recognized in Ritschl a certairch of
genius, but laughed at the rhetoric in such tntieed; he did not like Bernays at all. He is quretiinking
also of an academic life, and he too wants firgititain a doctorate.

just think, I am still not finally done with militg service, and my certain prospect is life in énilery. My
captain has graciously inscribed in my documergggtalification for my becoming a territorial army
lieutenant: depending on my doing a month of dotthe spring, in order to obtain the necessary kedge
in gun-hauling exercises. Since a war is inevitaolener or later, and since there is no prospectyabeing
completely freed from the military shackles, a potion to lieutenant is of the highest value.

Finally, dear friend, | have to say a few wordsahgmmur very successful Pollux essay. | have read i
through; the whole complex of combinations I finghty illuminating, though this does not mean that
make a "judgment,” for which I lack all competelacel, because of lack of books, cannot become more
competent. The first chapter has a real propaidealue, insofar as it combines numerous separatenfs
into a total picture, yet nowhere presupposes apscknowledge but tells the tale nicely ex oveyBnd
that, the academic posing of questions is clunBye firststemmadoes not quite agree with the text -- for
example, it consequently uses Eustathius the DiagsnlkpiepyOnévitel, whereas in the text it uses
Hesychius. Also in thetemmat is not indicated that Photius used thegidpyOnévitel directly: though |
would not say this was certain. Dionysius madeaiske Pamphilea epitome as well as the
llepepyOmévrtel.) Do you know M. Schmidt's discussion of the Saidaurces ( Fleckeisedahrbiicher
[fur klassische Philologig]Bd. 1, 1885)? Westphblistory of Ancient Musigage 167, moreover, cites
Tryphon as the chief source for the musical seatiahe fourth Pollux book.

The first two chapters of my Laertius appearedalast issue of thRheinisches Museyrand you will

receive an offprint soon. O how repulsive | finisttvhole workINonum prematur in annum* There's

nothing more to it! It is all too foolish to puldtighis just recently concocted wisdom right awang &

means only annoyance for me. So much is actualygreven more is impudent stammering, and theavhol
thing is immaturely expressed. My only excuse ésftct that | shall be of age only on October 1&af

year, on which day | also take off my military coat

The next batch of Laertian eggs | am brooding lIstesep to myself until a good basketful is reaRgcently
| reviewed Val. Ros@&nacreontea

>Horace Ars Poetica388: "Keep it in the drawer for nine years".

for theCentralblatt-- with a few remarks on Rose's clumsiness angéten style>

Well, what a useless gossip this has been! Butwdndd write letters straight after a meal, lettersuch
friends, letters in which one is aware of few thiotisgand much digestingO Hund, du Hund, du bist nicht
gesund'to write such letters>

With this girlish curtsy | remain your friend Friech Nietzsche Prussian Artilleryman



Best wishes from my relatives.
11 To Erwin Rohde

[ Leipzig, November 9, 1868]
My dear friend:

Today | am going to tell you a succession of gaygs; | am going to look happily into the futuredan

conduct myself in such an idyllically snug way tlatr wicked visitor, that feline fever, will ardats back

and trot away in a dudgeon. And in order to avaig r@ote of discord, | mean to discuss the antieipegs
severswhich your second letter occasioned, on a spehit of paper, which you can then read in a slpecia
mood and in a special place.

The acts in my comedy are headed: 1. An eveningingeef the society, or The subprofessor; 2. Tieeted
tailor; 3. A rendezvous with X. The cast includdewa old women.

On Thursday evening Romundt took me to the theterwyhich my feelings are growing very cool; we
planned to see a play by our future director Helntiaube, and sat like enthroned Olympians in tiasg
and in judgment on a potboiler call€daf EssexNaturally | grumbled at my abductor, who invoked
emotions he had had as a ten-year-old, and | veastglleave the place in which not even Glaukidiais
present, as proved to be the case after a micrizssegrch in every corner of the theatér.

>l iterarisches Centralblai no. 45, October 31, 1868.

>*Quotation from Heine, ' "Uber die franzésische Béh' inVertraute Briefe an August Lewa(Bweiter
Brief): "O hound, you hound, your health is unsdund

**The name is written in Greek capitals in the o@gjifThis was N's name for Suschen Klemm, an actress
in the Leipzig Stadttheater company, with whom lae ¥viendly and of whom he owned a photograph.
Heinrich Romundt, a philosophy-student at Leiplater moved to Basel and had lodgings in the same
house as N ( April 1874).

At home | found two letters, yours and an invitatfoom Curtius, whom | am glad to know more closely
now. >> When two friends like ourselves write each otle¢ters, the angels, as is known, rejoice; andaejoi
they did as | read your letter -- they even giggled

The next morning | solemnly went to thank Frau @wsrfor the invitation, because |, unfortunatelyuicl
not accept it. | do not know if you have met tlady; | have grown to like her very much, and theran
irrepressible gaiety in my relations with the cauph this mood | went to my editor-in-chief Zareck® was
heartily welcomed, put our joint affairs in ordethe field of my book reviewing is now, among athe
things, almost the whole of Greek philosophy, exiogpAristotle, with whom Torstrik copes, and areth
sector in which my former teacher Heinze (privymailior and prince's pedagogue in Oldenburg) isvact
Incidentally, have you read my notice of R&enposica Anacreonte&don it will be the turn of my
namesake’’ who has become knight-at-arms to the Endocia-médady, a boring knight!

Arriving home, | found your second letter, was takdack, and resolved on a villainy.

The first Classical Society lecture of the semeséel been arranged for the evening, aud | had \oegn
courteously asked if | would take this on. |, wheed opportunities to lay in a stock of academicpees,



had soon prepared myself and had the pleasuradpdn my entering the room at Zaspel's, a blacksmoé
forty listeners. Romundt had been instructed bytortge personally very attentive, so that he coelldte
how the theatrical side had been, and how effeetittee delivery, voice, style, organization of thaterial. |
spoke quite freely, helped only by notes on adfipaper, my topic being Varro's satires and thaacy
Menippus: and lo and behold, everything was° Mav. It will be all right in this academic career!

Here now | must mention that | intend to get thioadl the business of habilitation by Easter anfiish

my doctorate at the same timi@This is permitted: | need only a special dispensainsofar as | do not yet
have the usual five-year period behind me. Of agugstting habilitated and lecturing are two difar
things, but | think it will suit me excellently, oa | have my hands free, to go out into the wdddthe last
time without

>*Georg Curtius ( 1820-85) was a professor of classid eipzig.

*Friedrich Zarncke was editor of the perioditétrarisches Centralblatt

>'Richard Nietzsche was author@fiaestionum Eudocianarum capita quat@ahich N reviewed for
Zarncke).

*®The "Habilitationsschrift" follows the doctoratesually as a piece of substantial research whichyeve
would-be German university teacher has to writerger to obtain an appointment.

an official appointment. Ah, dear friend, it widl like being a bridegroom, joy and vexation maag|
humor,AévOL onOvseyédOiOv, Menippus!™® Conscious of having done a good day's work, | wethied and
thought over the scene which | knew there wouldehtavbe with Ritschl and which did take place the
following noon.

When | arrived home, | found a note addressed towitk the few words: "If you want to meet Richard
Wagner, come at 3:45 P.M. to the Café Théatre. \&fhd’

This surprise put my mind in somewhat of a whiol tisat | quite forgot -- forgive me -- the scereeit and
was in a state of turmoil.

Naturally | ran out, found our honorable friend \disch, who gave me more information. Wagner was
strictly incognito in Leipzig, staying with his eglves; the press knew nothing, and all Brockhaes'gants
had been told was to keep as quiet as liveriedegraNow Wagner's sister, Frau Professor Brocklihas,
intelligent woman whom we know, had introduced dgq@od friend Frau Professor Ritschl to her brother:
which gave her a chance, the lucky thing, to shemtnother off to her friend and her friend offrter
brother. In Frau Ritschl's presence, Wagner plags\eisterlied, which you know too; and the goodnao
tells him that this song is well known to herea operdmy doing]. Joy and amazement on Wagner's part;
announces his supreme will, to meet me incogniémn fto be invited for Friday evening. But Windisch
explains that | shall be prevented by functiongiedy obligations; so Saturday is proposed. Theyeup
Windisch and | went along, found the professorsifigbut not Richard, who had gone out with an inmse
hat on his large head. Here then | met the aforéomed excellent family and was kindly invited fdunday
evening.

During these days my mood was like something io\&eh believe me, the preliminaries to this
acquaintance, considering how unapproachable tsenric man is, verged on the realm of fairy tale.

Thinking that many people were invited, | decidedltess very smartly, and was glad that my taiéat h
promised for this same Sunday an evening suita#t avterrible day of rain and snow; | shudderatet



thought of going out, and so | was content whencResvisited me in the afternoon, told me a fewmgbi
about the Eleatics and about God in philosophydsra doctoral candidate, he is treating the tegichby
Ahrens, "The Development of the Concept of Godaupristotle,” while Romundt is attempting to workto
the university prize-essay topic, "On the Will.\was getting dark, the tailor had not come, andcResleft.
| went with

**Menippus was the creator of the philosophical faocepoudegeloiorornOvseyedOiOv).

him, visited the tailor in person, and found hesvels hectically occupied with my suit; they prordise send
it in three-quarters of an hour. | left contentedlyopped in at Kintschy'&’ readkladderadatsch® and
found to my pleasure the notice that Wagner w&niitizerland but that a beautiful house was beinty fou
him in Munich; all the time | knew that | would sken that same evening and that he had yesterdaweszl
a letter from the little kind?? bearing the address: To the great German compckeard Wagner>®

At home | found no tailor, read in a leisurely wag dissertation on the Eudocia, and was distunoedand
then by a loud but distant ringing. Finally | greertain that somebody was waiting at the patridrcha
wrought-iron gate; it was locked, and so was tbatfdoor of the house. | shouted across the gaodtre
man and told him to come into the Naundorfchewas impossible to make oneself understood throligh t
rain. The whole house was astir; finally the gateswpened, and a little old man with a package agie
my room. It was six-thirty, time to put on my thsxgnd get myself ready, for | live very far outgR, the
man has my things, | try them on, they fit. An oous moment; he presents the bill. | take it paolitbe
wants to be paid on receipt of the goods. | am achaend explain that | will not deal with him, angoyee
of my tailor, but only with the tailor himself, tshom | gave the order. The man becomes more pesbia
time becomes more pressing; | seize the thingagoh to put them on; the man seizes the thingsstops
me from putting them on -- force on my side, foocehis side. Scene: | am fighting in my shirttaits, | am
trying to put on the new trousers.

Finally, a show of dignity, solemn threat, cursing tailor and his assistant, swearing revenge; mbae,
the little man is moving off with my things. End scond act: | brood on the sofa in my shirttaild a
consider a black jacket, whether it is good endoglRichard.

Outside the rain is pouring down.
A quarter to eight; at seven-thirty, | have toldidlsch, we are to meet in the Café Theéatre. | aughnto

the windy, wet night, also a little man in blackiivout dinner jacket, but feeling intensely thasigll like a
fiction; fortune is propitious, even the scene wiib tailor has about it something monstrouslyaaxtlinary.

®Kintschy's, like Zaspel's, was a Leipzig café-restat frequented by students.

®"Humorous, illustrated magazine of the time.

%2 udwig Il of Bavaria, whose patronage of Wagner hadun in 1864.

®*The word used for "composer" here was "Tondicht&dhe poet") more solemn than "Komponist" and
dating back to the early Romantic period.

We enter the very comfortable drawing room of thedBhauses; nobody is there apart from the family
circle, Richard, and the two of us. | am introdut@®ichard, and address to him a few words ofeesfhe



wants to know exact details of how | became famikigh his music, curses all performances of hisrap
except the famous Munich ones, and makes fun ofdhductors who call to their orchestras in a bland
voice: "Gentlemen, make it passionate here!" "Mgdjellows, a little more passionate!" W. likeditatate
the Leipzig dialect.

Now | shall briefly tell you what this evening ofél: truly enjoyments of such peculiar piquancy trem
today not quite my old self and can do nothingdydtian talk to you, my dear friend, and tell ypassing
wondrous tales." Before and after dinner Wagneyqaaall the important parts of tideistersinger

imitating each voice and with great exuberanceisHmdeed, a fabulously lively and fiery man wipeaks
very rapidly, is very witty, and makes a very ptevgarty like this one an extremely gay affairbktween, |
had a longish conversation with him about Schopeahaou will understand how much | enjoyed hearing
him speak of Schopenhauer with indescribable warmliat he owed to him, how he is the only philosaph
who has understood the essence of music; therkied &sw the academics nowadays regarded him, ldughe
heartily about the Philosophic Congress in Pragod,spoke of the "vassals of philosophy." Aftervwéuel
read an extract from his biograpfi{/which he is now writing, an utterly delightful smefrom his Leipzig
student days, of which he still cannot think withtaughing; he writes too with extraordinary skifid
intelligence. Finally, when we were both gettingdeg to leave, he warmly shook my hand and invited m
with great friendliness to visit him, in order take music and talk philosophy; also, he entrusiedd the
task of familiarizing his sister and his kinsmerthahiis music, which | have now solemnly undertateedo.
You will hear more when | can see this evening seha more objectively and from a distance. For ypda
warm farewell and best wishes for your health.

F. N.
Res several Res several Res severa!

My dear friend, | implore you to write direct to Dflette in Bonn and (without further civilities dmeasons)
ask to have your manuscript ba@kAt least, that is what | would do.

®IN proofread this (called he"Biographie,” not"Selbstbiographie/'when it was being secretly printed in
1869/70; it was not published until 1911.

®*Concerns Rohde work on Lucidine Asf)] 6v0): T20XInZ nNnZ und ihr Verhaltniss zu Lucius von
Patrae und den Metemorphosen des Apu. Rohde

Ritschl'stactlessness too much: in the interview with him it came aatry strongly, so that | spoke with
him somewhat coolly, which took him very much aback

Actually it is true that th&®heinisches Museuhas too many contributions on hand; the last is§ulee year
will show you this -- it exceeds by four sheetstiseal number of pages.

It is obvious that | am personally most annoyedhiy matter. For it was | who, with the best intentand
friendliest opinion, suggested that you shouldwesitthe manuscript to tHeheinisches Museyrhthought
by this to do them a reallyleasantservice. It nags me especially to think what thgimal purpose of the
article was.

If you want to take revenge on them, send the n@aimpigo Hermes; for my part, | do not favor such
vengeance. In the circumstances, Philologus i®bilte question, and Fleckeis@éahrbicherare in the
same position as theheinisches Museum



So, dear friend, a publisher must be found (ahanfy give you the advice, publish the/@X at the same
time, the text according to the codices you accéajurally you will prefer to look for a publisher your
beloved Hamburg; otherwise, you can trust me t& lmalously for a generous bookseller, if you agkton
do so.

In any case, it must be done quickly; the work vitisithree or four sheets must be printed evenimih
month.

If haste is not important to you, we can plan stinet between the two of us: we can do a book t@geth
entitled "Contributions to the History of Greekéiature,” in which we collect several longer esgaysne,

for instance, the one on Democritus' writings, dhe on théyov in Homer and Hesiod, the one on the cynic
Menippus) as well as a number of miscellaneousegiec

What do you think of this idea?

In loyal friendship and sympathy rebus secundis et adversie Leipzig Eidylliker ®

had heard from the publisher of tReeinisches Museuthat Ritschl had preferred another paper on
Lucian, by C. F. Ernst Knaut, to his. He felt tRatschl had been frivolous in his judgment of the
differences between the two studies, of which ks avas the more detailed (8erke und, Briefe,
Briefe 2,p. 459). N took the work to Dr. Englemann, thepzéy publisher, and it appeared under his
imprint early in 1869.

%A pun, referring to a comment in Rohde's letteNoffember 4 about N's cosy and idyllic life and his
photograph of Suschen KlemmwiOv, "eidolon").

12. To Erwin Rohde
Leipzig, Day of Repentance [ November 20, 1868]
My dear friend:

To see again from close at hand the seething bt philologists of our time, and every day Imayvio
observe all their moleish pullulating, the bagggeks and the blind eyes, their joy at capturingmsand
their indifference to the true problems, the urgaablems of life -- not only the young ones doitadput
also the old, full-grown ones -- all this makes see more and more clearly that the two of us,isfighto be
our only means of remaining true to the spirit & shall not go our way in life without a varietiyasfenses
and intrigues. When scholar and human being deompletely tally, first the aforementioned broodke
on the miracle with amazement, then it gets annoged finally it scratches, barks, and bites, as yo
yourself recently found ou’ For it is obvious to me that the trick played @uys not directed against what
you have in particular achieved, but is meant peby, and | am living in the certain hope thabdtshall
soon have a foretaste of what awaits me in thisshedtmosphere. But, dear friend, what does angisess
judgment on our personalities have to do with yaetoal work and mine? Let us think of Schopenhauner
Richard Wagner, of the indestructible energy wittich they kept faith in themselves throughout the
hullaballooing of the whole "educated” world; afd is not permissible to invoke ardeos maximgsve
always have the consolation that eccentrics capmalenied the right to exist (including the litblee in the
photograph enclosedjand that two eccentrics of one heart and mincdrappy spectacle for the gods.



Ultimately nothing is more to be regretted thart fir@cisely now, just when we are starting to yeoir
view of life by action, and to touch with our coomypias all things and matters in turn, peoplegstatudies,
world histories, churches, schools, and so onat phecisely now there should be so many milesraépg
us, and that each of us must experience alonedatfpleasurable, half-painful feeling of digestihig view
of life, just as we once used to digest our bodibals together at Kintschy's; and so nothing woeltier
refresh us now than to drink an afternoon cup ffieeatogether and to look back and forward from the
midday of our life.

Well, it will not be too late for that when we detParis, where there will be the gréatyvopoi; ® in our
comedy, on the most beautiful

®/See note 65 to No. 11.
®®Suschen Klemm.
®*Anagnorisi;, "recognition scene” ( Aristotl®oetics6, 1450a, 34).

stage in the world, what is more, and with the ncosdrful scenery and with countless brilliant estin the
cast.

Ah, how beautiful it is, this mirage!

Keep your distance, therefore, common reality,rivdas and mean empiricism, debit and cregienzbote
sobriety -- may this whole letter be dedicated tofriend "with all my soul as a solemn lofty grewgi”
(Drinks up the inkbottle.) Chorus of ascetics:

Happy the loving one, He who has passed The satigléméaling And trialsorne te<f.
13. To Erwin Rohde[ Leipzig, January 10, 1869]
My dear friend:

Before | can get down to all our heartfelt commonaerns today, Baalam's ass would like to speakva f
words. The beast is wondering very much about thefsent to Hamburg, but now it has been enligiden
by the chief of the Drugulin printers and thinksibeforth like an enlightened printer. For | reae finst
proof myself; but since it is an empty dream toilsfy one single attack, the printer's predileatfor crazy
words and barbaric Greek, the second correctionefam you -- who are assisted as author, by ahmu
higher authority (as Richard Wagner would saynd the third once more to me, which is already d&we
let us hope that the newly fledged little creatwik soon be leaping about gaily and in good sgjrit
comparable tolwvkiOv in teenage roles. Heaven grant you and me suath midwives as Dr. Englemann,
to whom you have perhaps already written a fewsliespecially since he wishes to meet you. And thigih
the ass speaks no more, and the humans can tatk aga

Ah, dear friend, what a lovely Christmas greeting gent me in Naumburg! It arrived on the first dayhe
festival, and festal bells were ringing. The whetarld has been given presents on this morning,i@nd
therefore a little better than in all the restlad year. (N.B.) | myself was inhaling my home taswwarm
temperature with distended nostrils; and look, gloame the postman and completed my joy. Whoeger ha
become used to feeling like a hermit, whoever settsa cold gaze through all the



"“The end of this letter parodies Goefraust part 1, sc. 1 ("Night"), and the "Chorus of Arsjgbassages
in the last two scenes of part 2.

social and comradely connections and notices thyethireads which tie people together, threadsrengt
that a gust of air breaks them; whoever sees iitiaddhat it is not the flame of genius which makem a
hermit, that flame from whose circle of light dlinigs flee away, because it makes them appeakesa li
dance of death, so mad, so spindly, and so inaheever is, on the contrary, lonely because of aicapf
nature, because of a curiously brewed mixture shes, gifts, and endeavors of the will, he knowatveim
"incomprehensibly lofty marvel” iiend is; and if he is an idolater, he must first angtfoost erect an altar
to the "unknown god who created the friend." Helhave an opportunity to observe from close at hhad
ingredients of a happy family life; here there isaomparison with the loftiness, the singularity of
friendship. Feelings clad in a dressing gown, tlestguotidian and trivial things shimmering witlisth
comfortably expansive feeling -- that is the joyfarhily life, which is much too common to be of agreat
value. But friendships! There are people who despagr their existence. Yes, it is a choice delcac
allotted only to few people, to those exhausteddlexs whose way through life leads through thedga
friendly spirit consoles them when they lie in #ad, and he moistens their parched lips with tieel
nectar of friendship. But in the crevices and cavbsre, far from the world's noise, they bring ga@s to
their gods, these few sing beautiful hymns to filihip, and there too the old high priest Schopeshau
swings the censer of his philosophy.

At the point where | have written N.B., a messag®e calling me into the town as soon as | had ezhtie
foot of the page; now returned, | am tremblingoakr and cannot free myself of it even by pouringray
heart to you. Absit diabolus! Adsit amicissimus Emws! *

14. To Carl von Gersdorff[ Naumburg, April 11, 1869]

My dear friend:

The last moment has come, the last evening | spathd in my old home; tomorrow morning | go oubint
the wide, wide world, into a new, unfamiliar pradesn, into a heavy and oppressive atmosphere gfahd

work. Once more | have to say goodbye; the goldea bf free untrammeled activity, of the sovereign
present, of pleasure taken in art and in

"The news N received was an invitation from the @rsity of Basel; he was to take up his appointrae
professol(extraordinarius)of classical philology there in April.

the world as a detached, or at least weakly atth@pectator -- this time is irretrievably pastywihe stem
goddess rules, the daily dutiful tasBemooster Bursche zieh ich ad$"- you must know the stirring
student song. Yes, yes! Now | must be a philistime Somewhere that phrase still contains a ttie does
not enter professional work and dignities with imgy -- it just depends on whether the bonds areoof or
of thread. And | still have the guts to break oo @lay and attempt to live this hazardous life seheze
else and in some other way. | still feel no tratthe professor's obligatory hump. As for beinghdigtine,
avOponO; auOvesOL -- may Zeus and all the muses protect me from #kab | would hardly know how to
set about becoming one, since | am not one. Troayé come near to one kind of philistinism, the
"specialist” variety; it is only too natural thagtdaily burden, the hour-by-hour concentratiothofight on



a particular field of knowledge and on particulaslgems, should somewhat dull one's free receptavid
attack the philosophical sense at its root. Buglidye that | can approach this danger more caémtysafely
than most philologists; my philosophical seriousniesalready too deeply rooted, too clearly haeetthe
and essential problems of life and thought beemshio me by the great mystagogue Schopenhauemédor
ever to have to fear that | might despicably defiext the "idea.” To permeate my discipline witisthew
blood, to transmit to my listeners that Schopenhaneseriousness which is stamped upon the browseof
sublime man, this is my wish, my daring hope; | Widike to be something more than a drillmaster for
competent philologists -- the generation of preskaytteachers, the care of the growing younger rg¢ioe,
this is what | have in mind. If we must bring totbiall the life that is in us, let us try to usestlife so that
others will bless it, for its value, once we haee happily absolved from it

"“Quotation from a famous student song (words by &uSthwab): "Student of long standing, | go forth."

"*The phrasing here is Schopenhauerian (Hiégating"). But Schopenhauer was not the only awtfiom
N read outside his field. His studies in Democritasl included scientific reading, and from
Schulpforta days he had retained a desire for ‘@raal knowledge" (influence, certainly, of Klencke'
biography of Alexander von Humboldt, possibly ofrhtaoldt monumental worKosmos. At
Schulpforta, N had also been an avid reader of@dopgdias. The hostility to specialization an
professionalized learning has its roots is early teens. In Leipzig, in addition to Langkstory of
Materialisrr, he also read Eugen Diihring and Eduard von HartmaA list of twentyene scientific book
"to be read," dated 1868, includes books by Molet¢chotze, Helmholtz, Fries, Oken, and Carus.
Mittasch also quotes a sentence on Democriteanisitom the light of chemistry which contains the
germ of N's "dynamic" natural philosophy: "An etarnain of diverse corpuscles, which fall in maidfo
motion, consume themselves in falling, creatingdex” ( A. MittaschNs Naturbeflissenheit
Heidelberg, 1950, p. 100).

To you, dear friend, with whom | am of one mindroany basic problems of life, | wish good luck, whic
you deserve, and to myself | wish your old loy&ridship. Farewell!

Friedrich Nietzsche Dr.

Thank you so much for your very full letter. NIgOAvraypnOsU+1G55/1 is the reason for my replying so
late. | am sorry. | have written a letter of thatkdVieseke.

Note: The following autobiographical fragments,eth1868/9, are included at this point because they
provide a summary retrospect on N's mental historfar, and reveal his doubts as to his real vocain the
threshold of his appointment to Basel. The sowsc@/erke in drei Bandervol. 3 (ed. K. Schlechta), pp. 148
-52.

What | am afraid of is not the terrible shape bdhimy chair but its voice; also not the words bt lorribly
unarticulated and inhuman tone of that shape. iYesly it spoke as human beings do.

A chain of events, of endeavors, in which one Idoksoincidences of external fate or baroque captater
reveals itself to be a way for which the unerrirgh of instinct had been groping.

Pforta.” The compulsory allocations of time, making eveiryghuniform. Reaction in open neglect of
certain areas in artistic studies. Perhaps thaetgland stiffness of classical philology would baevolted
me; but Steinhart was valuable as the image oflapnund live personality enlivening his special
philological field. Corssen as natural enemy ofdilllistinism and yet a most rigorous active schola



Our image of a profession is usually abstracteohftioe persons of those teachers who are closest to

From a vague diffuseness in the many directionsrtddy my talents | was protected by a certain
philosophical seriousness, which was never sadigieept when facing the naked truth and did rent ferd
and evil consequences but was even partial to tlhiémfeeling that | should never get to the roathafigs
by encyclopedic studies drove me into the armssifiet scientific discipline”

Then the longing to be done with rapid change®elifig in my artistic studies by taking refugehie tiaven
of objectivity.

"“Schulpforta, the famous boarding school where Navpspil, 1858-64.
. in der Universalitat": in an autobiograpHifrmgment written at Schulpforta in 1864, N wrot€his
whole period from my ninth to my fifteenth yeammarked by a real passion for "universal knowledge,"

as lused to call it. . ."\(Verke in drei BanderB8:117).

One is honest about oneself either with a sensbarhe or with vanity.

It has always seemed to me worthwhile to considgividual ways in which people come to classical
philology nowadays, for | think it is recognizedtlsome other sciences, in their flowering youthdsk and
astonishing productive power, have a greater tiglhiie fresh vigor of aspiring talents than oudgbgy,
which does indeed still continue robustly on itsyveat shows here and there the tired featuresdage. |
discount those natures who come to it in a usugl iweorder to earn a living; and others, too, roevery
attractive, the ones who are directed by theirgbbgical educators into the same profession andipuro
resistance. Many are motivated by an innate tdtgrieaching; but for these also the science ig anl
affective instrument, not the serious goal of thiéfs journey, regarded with eyes full of longifihere is a
small community which delights in the Greek worfdarms and finds artistic gratification thereim aven
smaller one for which the thinkers of antiquitylstield new findings and ideas for developmerttale no
right to include myself in either of these classrslusively; for the way in which | came to clasgic
philology is as distant from that of practical exse as it is from that along which enthusiasbiee for
antiquity carries the torch. To say this is no easyter, but it is honest.

Perhaps | do not belong at all among the spedfilmlogists on whose brows nature with a stylugminze
has set the mark, This Is A Philologist, and whdlgor prescribed way without the least tremor dbabt,
with the naiveté of a child. Here and there oneeatross such philological demigods, and then one
notices what a fundamental difference there is betwall that which instinct and the power of naturesate
and that which is produced by education, reflectpmrhaps even by being resigned.

| do not actually mean that | am in every way ohthese resignation philologists; but when | lo@ck and
see how | have come from art to philosophy, frontgglophy to a science and here again into an isanrgty
narrow field, then it almost looks like conscioesunciation.

| ought to consider that a man who is twenty-foeang old already has behind him the most impottangs
in his life, even if it is only later that he pratks work that makes his life valuable. For, upltow this age,
the young soul extracts what is typical from akets and experiences of living and thinking, anlilit
never again relinquish the world of these typeseklytater on, the idealizing gaze is extinguistieen we
are under the spell of that world of types whicthis heritage we receive from our youth.



It is another question whether or not we shalllile,zat the age indicated. . . [breaks off].
May |, who have hardly crossed the threshold of #gee, now be permitted. . . [breaks off].

The main areas of my education were ones in whieasl left to my own devices. My father, a Protestan
clergyman in Thuringia, died all too soon; | missked strict and superior guidance of a male intellé/hen,
as a boy, | came to Schulpforta, | found only asgate for a father's education, the uniformizirsgighline
of an orderly school. But precisely this almostitaily compulsion, which, because it has to affeetrhass,
treats coolly and superficially what is individuaiade me fall back on my own resources. | rescugd m
private inclinations and endeavors from the unifdéeum; | lived a secret cult of certain arts; | tito break
the rigidity of schedules and timetables laid ddwrthe rules, by indulging an overexcited passan f
universal knowledge and enjoyment. The externahchawere lacking, or | might at that time have
ventured to become a musician. For, since my njadr, music was what attracted me most of allhat t
happy state in which one does not yet know thetdimi one's gifts and thinks that all objects ofd@re
attainable, | had written countless compositiors laad acquired a more than amateurish knowledge of
musical theory. Only then in the last period of 8chulpforta life did | give up, in true cognizarafemyself,
all my artistic plans; classical philology movedhrhi that moment on, into the gap thus made.

What | wanted was some counterweight to my charigesatul restless inclinations, a science which cbeld
pursued with cool impartiality, with cold logic, thiregular work, without its results touching meatht
deeply. The conditions for studying this scieneeiarmediately available for any Schulpforta pulilthis
institution specifically philological assignment@aometimes given -- for instance, critical comtagas on
certain Sophoclean or Aeschylean choruses. Moretvsra special advantage at Schulpforta, onedhiés
a future philologist very well, that among the psa strenuous and wide reading in Greek and letiters
is a requisite for good tone. The most fortunateghvas, however, my finding excellent teacherslassical
philology, whose personalities shaped my judgmétheir science. If at that time | had had teacloéithe
kind sometimes found in high schools, narrow-minfted-blooded micrologists, who know nothing ofithe
science except its learned dust, then | would flawveg far from me any thought of ever being padyat
science served by such wretches. But, as it wasg there living before my eyes philologists likeiShart,
Keil, Corssen, Peter, men with open and energatidsnwho were in part also personally sympath&uit
came about that in the last

years of my Schulpforta life | was working indepently on two philological papers. In one, | aimedjtve
an account, from the sources ( Jordanes, Edda, @tthe sagas of the East Gothic King Ermanatiiciheir
various ramifications; in the other, to sketch acal type of Greek tyrant, the Megarian. It is tustom in
Schulpforta to leave some written memorial behthds second work was intended as such, and, askedo
on it, it became a portrait of the Megarian Thesgni

After saying farewell to Schulpforta, which had bem austere but useful instructress during myesars
there, | came to Bonn. Here | realized with astomient how well taught but how badly educated such a
student from a princely foundation is when he entee university. He has thought much for himsaif]
now he lacks the skill to express these thoughtsh&s learned nothing of the educative influenogarhen;
he thinks he knows life from books and traditicensg yet everything now seems so foreign and unghtas
That is how it was for me at Bonn; probably notthd# means | adopted for altering this sorry stthings
were well chosen, and annoyances, uncongenial aoyngdaties undertaken, made. . . [breaks off].



I 1869-76
First Years at Basel; Wagner and the Break with Wager

II. 1869-76: First Years at Basel; Wagner and the Bak with Wagner
1869

April: becomes Swiss citizen. May: first visit tadRard Wagner and Cosima von Blllow at Tribschearn
Lucerne. May 28: inaugural lecture on Homer. Sumseenester lectures: on AeschylGsioephoraeand
Greek Lyric Poets. Frequent visits to Tribscheriruthe summer. Winter semester lectures: Latin
Grammar. Christmas vacation at Tribschen.

1870

Early spring: public lectures on Ancient Music Dieaand Socrates and Tragedy. April 9: promotiorutb f
professorship. Summer semester lectures: on Sas)@adipus RexAugust-September: medical orderly in
Franco-Prussian War. Severe dysentery and diphtheereafter, N is almost continuously unwell, ofte
severely, with digestive disorders and migraines $ight is also poor. Return to Basel: reading Védgn
essay on Beethoven; beginning of friendship witmgrOverbeck, professor of theology, critic of
Protestantism. Winter semester lectures: MetrigidtEsWorks and Days

1871

January: applies for Chair of Philosophy at Balsklrch: in Lugano, writindie Geburt der Tragodie
Contemplates (with Rohde) leaving academic lifectipletely radical institution for truth is notgsible
here" ( 1870). Summer semester lectures: Introdndt the Study of Classical Philology. Winter setee
Introduction to the Study of the Platonic Dialogukegroduction to Latin Epigraphy. November/Decembe
printing of Die Geburt der Tragtdie

1872

Advance copies dDie Geburt der Tragodiarrive at the New Year. JanuaryMarch: public leztiDie
Zukunft unserer Bildungsanstalteand of April.the Wagners move from Tribschen tyReuth. May 22:
laying of foundation stone at the Wagner theatdagreuth. N meets Malwida von Meysenbug there.
Summer semester lectures: Pre-Platonic Philosophy;

AeschylusChoephoraeSummer: preparing Rohde's pamphlet defenBiegGeburt der Tragodiagainst
criticism of Ulrich von Wilamowitz-Moellendorf. Niévels to Spliigen: abortive trip to Bergamo andklac
Spliigen. No students of Classics enroll for histerisemester lectures (only two non-Classics stisjien
Greek and Latin Rhetoric.

1873

"Die Philosophie im tragischen Zeitalter der Griech unfinished, large project to be entitled "The
Philosopher as Physician of Culture." March: regdRudjer Boscovitch. Summer semester lectures: Pre-
Platonic Philosophy. May: meets Paul Rée in Bagsil, of Carl von GersdorffDavid Strauss, der Bekenner
und Schriftsstelle(first of the Unzeitgemasse Betrachtungen). WgitMom Nutzen und Nachteil der



Historie fur das Lebefsecond of th&nzeitgemasse Betracktung@uiblished 1874). Threat of closure of
Fritzsch's Wagnerite publishing house. Financiabfgms at Bayreuth: Wagner's pressure on N as
propagandist. Winter semester lectures: Platoksariid Works.

1874

Schopenhauer ds Erzieh&econd edition dDie Geburt der TragbdieSummer semester lectures:
AeschylusChoephoraeKarl Hillebrand invites N to contribute to hisrpalical Italia. Summer: composes
"Hymnus an die Freundschaft" at Schaffhausen. Jwgss music by Brahms in Basel. August 4 to 15: in
Bayreuth. Renewed reading in Emerson. Winter seméstturesHistory of Greek Literature, and Aristotle
Rhetoric October: visits from Rohde and Gersdorff. Novemhears BerlioZCarneval Romain.”
Christmas vacation in Naumburg.

1875

Richard Wagner in Bayreutlirebruary: Romundt's threatened conversion. Gefstays with N in Basel.
Summer: Elisabeth Nietzsche comes to Basel tovgithyN. His health very poor: "Every two or three
weeks, | spend 36 hours in bed in real tormentrité/isemester lectures: Antiquities of Greek Rehgi
History of Greek Literature. Heinrich Koselitz (BetGast) comes to Basel to attend N's lectureseidber:
reading the Buddhist teutta NipataSevere illness from December until February 1876.

1876

Convalescence at Veytaux, near Montreux and Chilgmil: mood of exaltation on Lac Leman. Propaosfl
marriage (by letter) to Mathilde

Trampedach, who declines. Summer semester lectOrethe Pre-Platonic Philosophers; On Plato's &iife
Teaching. Rohde announces his engagement. N's god¢ine lonely traveler. July-August: two brief ay
Bayreuth for the first Wagner music festival, flighmid splitting headaches, to Klingenbrunn. Bedirere
writing MenschlichesAllzumenschlichedHas obtained sick-leave from Basel: Octobera-Bex, Geneva,
and Genoa to Sorrento (Malwida von Meysenbug) ®Rigle and Brenner. November: last meeting with
Wagner in Sorrento. Tacit rupture with Wagner. RegidVoltaire and other eighteenth-century French
moralists.

15. To Richard Wagner
[ Basel, May 22, 1869

Sehr verehrter Herr* How long have | intended to express unreservéaiydegree to which | feel grateful

to you; because indeed the best and loftiest maremhy life are associated with your name, anddvk of
only one other man, your great spiritual brothethar Schopenhauer, whom | regard with equal rexeren
evenreligione quadaml am happy to confess this to you on a festive day | do this not without a feeling
of pride. For, if it is the lot of genius to be fawhile the possession of orggucorum hominunthen

certainly thesg@auci may feel themselves especially fortunate and lpged, because it is granted to them to
see the light and to warm themselves by it, wiiterhass is still standing and freezing in the ¢oéd Also

to enjoy the genius does not come easily to theserather they have to contend with omnipotenjugliees
and their own opposite inclinations, so that, & gtruggle's outcome is a happy one, they havet afso
conqueror's right to the genius.



IN had arrived in Basel on April 19. The date of léstéer was Wagner's fiftysth birthday. Much later (
April 7, 1884), when N was beginning to receivelatry letters of this kind himself, he wrote to
Overbeck that it was Wagner who had "introduces #dlgiulatory style among the German youth." Here it
is hard to tell where N's own solemnity and the YWa@n "adulatory style" can be distinguished. The
Schwérmerei of this and other letters to "WagnalSd to "Gersdorff") does show what N had to
recognize and combat in himself and in the slug@istatrousness of the German intelligentsia. this
turgid manner -- sanctimoniousness and unctios the background against which his doctrine of gyer
and critical independence was formed. It consavithin the nineteenth-century "Spiesser-ldeologie,”
with the chauvinism and anti-Semitism of which Niiso not free during this period (see his letber t
Gersdorff, July 21 1871, first paragraph). Cf. Harm GlaserSpirsser-ldeologie: Von der Zerstérung
des deutschen Geistes im 19. und 20. Jahrhuii@eziburg, 1964).

’Hereafter, certain forms of address will be lefiranslated, since their English equivalents areastly
dated as to sound ridiculous; e.g., "Very (or Hyyldsteemed sir."

| have ventured to count myself among these fetgr atalizing how incapable almost the whole waovith
which one is concerned has shown itself to be whewmes to grasping your personality as a whale, t
feeling the undivided, deeply ethical current ghasses through your life, writings, and music -biilef, to

be aware of the ambiance of a more serious antiuspiworld view such as we poor Germans have simpl
lost, through all kinds of politicahiséughphilosophical mischief and importunate Jewry. Mariks are due
to you and to Schopenhauer if | have till now Helst to the Germanic seriousness, to a deepenedofie
this so enigmatic and questionable life.

How many purely scientifi¢ problems have been gradually clarified for me tytemplating your
personality, so solitary and of such remarkablesgmee; this | would rather tell you one day in pargust
as | would also wish not to have hadaate all that | have just written. How | would havedikto appear
today in Xour lake and mountain solitude, had hettiresome chain of my profession kept me in nmynle¢
in Basel.

Finally, | ask that you give my best wishes to Beass von Bilow, and that | may have the honorrntane
your most devoted and obedient adherent and admirer

Dr. Nietzsche, Professor, Basel

16. To Elisabeth Nietzsche

[ Basel, May 29, 1869]

Dear Lisbeth:

Later than | would have liked, | now have time amgortunity to thank you for your letter and tedluyin
more detail about my experiences here. First of alhs glad to hear that you feel comfortable @mpizig
and that you will perhaps find it as useful andapbnt as you had hoped. Certainly it is a stimgathange,
and one that will offer you new ideas, compareduhe slow rhythm of life in Naumburg. You will hawo

trouble, it seems, in getting used to the Biedemtawuse and intimate family life; | always kept my
distance, so that the moods and occasional

3N uses the words "Wissenschaft" and "wissenschhftivith reference to classical studies, a fiel



which the words "science" and "scientific" can hatue applied today. In most instances, his terras a
translated as "scholarship” or "scholarly”; butehext least, the emphasis seems to require thetetine.
N had been invited to spend the day at Tribschear hucerne, wherWagner was now living. He spent
much time there subsequently.

depressions of individual members of the family wid affect me> Incidentally, | gave the maid two talers
at Christmas and three talers when | left. Thissdw® put any obligation on you.

Please do me the pleasure of writing fully abouatvt going on in Leipzig, also about particulaople

with whom | am concerned, and give my regards &ryone to whom you may like to mention it. Tell &rra
Brockhaus that | visited her brother on Whit Mon@awg spent a very pleasant noon and afternoonhivith
and Frau von Bulow. Tribschen is a perfectly chagréountry house on the Vierwaldstatter See, malf a
hour from Lucerne. Last Friday | received an inwita to spend his birthday (May 22) there, andt&y she
night, but could not do so because of my profeatdrities and so on.

Well, | have been since the beginning of May vesgybat the university and the Padagogifiyt only
yesterday gave my inaugural lecture, "On the Palggrof Homer", in the main aula of the museunatull
audience. | have arranged my lectures for the hetween seven and eight every weekday, and fisd thi
kind of work satisfying; also one gets used todrewback of having a class of eight students, ctamgig
that is the total number of classics students,thace is even one theologian. At the school, | ésaged to
have an intelligent class, and flatter myself tt@ugh | am not a born schoolmaster, at least hana bad
one.

We have lunch-three colleagues, that is -- at Ré&chethe Central Station; an acquaintance of
Biedermann's, a former Weimar officer and editaginich von Gdckel, also lunches with us. Many
invitations, of course; for example, on Sunday,sSday, Wednesday, and Thursday of next week. A very
pleasant German family of the director of all theurance companies, Gerkrat; then the family ofnCilor
Vischer.” With the latter | have a standing invitation fbetfamily Tuesday evenings, which you know
about. Recently we had a big garden- and magig+piaete and ended up playing Schwarzer Peter and
writing games -- the public, all professors, arglantity of ladies. Also General von Hardegg's Wifer
husband is commandant to the king of Wirttembevgl brought me warm greetings from Frau von
Grimmenstein. | have rented a splendid and (chgag)d piano. The person | see a great deal okshJa
Burckhardt, well-

>Karl Biedermann ( 1812-1901) was a political higtorand professor at Leipzig. Elisabeth was staging
famille while studying at Leipzig.

®N's appointment at the University of Basel includeties at the Padagogium, a Basel public sct
‘Wilhelm Vischer-Bilfinger ( 1808-74) was ordinarifer classical philology at the university; as ghhi
official at the university and president of thetinge of Education, he had the title of councillor

known esthetician and art historian and an inteflignan -- ask Biedermann. With greetings and best
wishes, Your brother

17. To Gustav Krug

[Pilatus, August 4, 1869]



As from tomorrow, | shall be back in Basel

My dear Gustav? As proof that even at an altitude of six thoustead above sea level my friendship and
affection for you are not frozen, in spite of tHariket of ice-cold cloud, | sit down with a bad @ard numb
fingers, with which this unfriendly and somber Rigprovides me, to write and tell you at once alooy
recent experiences, which are such as to intecestnore than any of my friends. Once more | haensp
the last few days with my revered friend Richardgiér, who has most kindly given me unlimited rigiats
visit him and is angry with me if | fail to makeausf these rights at least once every four weeks. Will
understand what | have gained by this permissmmthis man, on whom as yet judgment has been
pronounced which would characterize him complet&hgws in all his qualities such an absolute imrtaeu
greatness, such an ideality in his thought and aiith an unattainably noble and warm-hearted hitynan
such a depth of seriousness that | always feelihatime presence of one of the century's electh&te
recently been so happy too over finishing the tartof hisSiegfriedand proceeding in an abundant sense
of his power to the composition Gibtterdammerungeverything that | now know @iegfried from the first
draft, is grandly conceived -- for' example, Siegfis fight with the dragon,’ the song of the folesd, and
so on. On Sunday morning in my charming room, \tgliree outlook over the Vierwaldstétter See dred t
Rigi, | looked through a quantity of manuscriptsiethWagner had given me to read; strange noveitas f
his first Paris period, philosophical essays, d&elches for dramas, but, above all, a profound s&po
addressed to his "young friend," the Bavarian kfogthe latter's enlightenment as..to Wagner's/gim
State and ReligiarNever has a king been spoken to more beautifodiply, and profoundly; a pity that the
young man has, it seems, learned so little froMvagnels whole life is patriarchal; his intelligent andie
Frau von Bulow fits perfectly into this whole atnpbgre; to her,

8N had known Gustav Krug ( 18-1902) since boyhood in Naumburg. He later becamenainent
Rhineland civil servant and founded the Wagner &gan Cologne.

Wagner dictated his autobiography. And the placeething with small Biilows, Elsa, Isolde, Senta,
Siegfried, and so on, who also collectively formiagraphy of Wagner. On Saturday evening a Hero\sér
came, a Russian minister of state and author efiassof articles on Berlioz in tl@&azettr de St.
Petersbourgwhich | strongly recommend to you, because, lidha severity and cruelty of their judgment,
they express completely Wagner's opinion of Berliozas invited for Wagner's birthday, but could no
come because of work, and so | missed making thyea@atance of the foremost quartet of France and,
according to Wagner, of the entire worldn addition, an intelligent man from Alsace wasiied, who has
written a very important and detailed article ongiar (in the April issue of thRevue des deux monjles
and is very well suited to be tipeopagateurof the Wagnerian spirit in Franc8.Thanks to Pasdeloup's
efforts,Lohengrinis being prepared for performance in Paris, angi™aintends to make an exception and
take over the chief rehearsals, perhaps the peafaceitself. Normally he stays in the backgroudyva

all, as far as thRheingoldperformance in Munich was concerned, which israceasion to the young king,
basically a contradiction of the overall idea af Nibelungertrilogy.

Yet what use are all these disconnected detailsfIyf| could spend a few hours on end giving youdea
of the wonderful character of this man of genius.

These days spent at Tribschen during the summejuateethe most valuable result of my professorsiip
Basel. How much | would wish you to put into effediiring the course of the year, the idea you meetd

at Easter of a journey with Wilhehm [ Pinder] toiGerland.*! You will be certain to find me here, for from
tomorrow till September 15 | shall be in Basel my @ase, kept here by my rigorous and laborious
professional work.



Give my most affectionate best wishes to Wilhelrd ary regards to your respected relatives. | likéhiok
of Naumburg, especially of the last week | spenhinfatherland, as a boundary between past andefutu
which had something of the fascination of the vadpapeful happiness of being a freshman. Now "lsfe
earnest,” but, as you see and hear, "Art is cheeffun loyal friendship,

Fritz Nietzsche Dr. Professor, Basel

®Edouard Schuré.

Ywilhelm Pinder ( 1844-1928) was another boyhooehiti of N's.

?Qaotation from the prolosgue to Schiller's play Mfateins Lager (last line).
*The Morin-Chevillard Quartet.

18. To Carl von Gersdorff
Basel, September 28, 1869
(From October 7 to 17 | shall be Naumburg My dear friend:

Now you shall hear the effect of your last lettdno no longer belong, since receiving it, to the
"sarcophagi.” | recalled how once in Leipzig itdeifiade a shy attempt, after reading Sheft2yo explain
to you the paradox of vegetarianism, with its coosmces; unfortunately, in an inappropriate plate,
Mahan's [restaurant], with the familiar cutlets afidsorts of other things in front of us. Forgihe vulgar
detail of memory, at which | am myself astonishmat, the contrast between your nature and the vegeta
world view seemed to me then so strong that evesetdetails stamped themselves on my mind.

After this first confession, the second: | am irleace more convinced that the whole thing is adad,
what is more, a highly questionable one. But | doubhave at hand at present all the reasonsnagéi
which have occurred to me in the meantime. Fotadi®n do now, | spent again a few days with a mao
for years used to practice this same abstinencevandcas the right to talk of it: | mean Richard §Nar.
And he has explained to me, not without the warrmsperamental concern and with the strongest
eloquence, the inner errors of that theory andteclThe most important thing for me is that hieranother
tangible case of that optimism which keeps croppipgin the strangest forms, now as socialism, asw
cremation -- as opposed to burial -- now as vegetatoctrine, and in countless forms; just aseftdmoval
of a sinfully unnatural phenomenon could mean #tal@ishment of happiness and harmony. Whereas our
sublime philosophy teaches that wherever we reatbw hands we grasp total ruin, the pure wilifey

and here all palliatives are meaningless. Certagdpect for animals is a state of mind which gsdbe
noble human being; but the goddess Nature, so anteimmoral, has with tremendous instinct fordease
of us who inhabit this part of the world to be d¢aonous, while in the warm parts, where the monkegge a
vegetarian diet, the human beings too are contghtthat, following the same tremendous instinatnahg
us also, in the case of especially strong peophe, ave

“In N's library there was a copy of Adolf Strodtmaranslation of ShelleyAusgewahlte Dichtungefie
wrote some notes, "Anmerkungen zur Konigin Mab V(IHist.-Krit. Gesamtausgabk 133-47).
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wrote some notes, "Anmerkungen zur Konigin Mab V(IHist.-Krit. Gesamtausgab® 133-47).

active in a very physical way, a purely vegetadaet is possible, but only through a powerful ré\xagjainst
nature, who takes revenge in her own way, as Waggrsonally knows from the most searing experience.
One of his friends even became a victim of the arpent, and he himself has thought for a long tiha he
would not be alive now if he had continued withtttlit. The rule which experience in this fieldeoH is
this: intellectually productive and emotionallyense naturesiusthave meat. The other mode of living
should be reserved for bakers and bumpkins, whaa@teéng but digesting machines. The other viewpisin
just as important: such an abnormal mode of lifeictv causes struggle on every side, consumes an
unbelievable amount of mental strength and eneéhgge being thus withdrawn from nobler and generall
useful aspirations. The man who has the couragtata up actively for something unheard of shouddten
certain that that thing also has dignity and gresdgrbut is not a theory concerned with the nouresttrof
matter. And even if one might grant that some iitlials are martyrs to such things, | would not wartte
one of them so long as we still have some bannkee tcept aloft in the domain of the spirit. | caalvsee,
dearest friend, that your nature contains a heyoality which would like to create for itself a vidifull of
struggle and endeavor, but | fear that wholly infigant blockheads are trying to abuse this noble
inclination of yours by insinuating such a prineiphto it. At least, | regard those widely circeldtliterary
products as infamous fabrications, dictated, titus, by an honestly stupid fanaticism. Let ustfigimd, if
possible, not for windmills. Let us bear in min@ @truggle and the asceticism of truly great men,
Schopenhauer, Schiller, Wagner. Answer me, deamdri



F. N.

| am starting another page, because it really wsmme that | cannot agree with you on this. Aligame, to
show you my well-meaning energy, | have kept tosdume way of life till now and shall continue dosw
until you yourselfyive me permission to live otherwise. Yet why mus¢ take moderation to an extreme?
Obviously because it is easier to maintain an ext¢retandpoint than to follow without error the goid
mean.

| do agree that in restaurants one is made accestton'overfeeding”; that is why | no longer lileedat in
them. Also it is clear that occasional abstentiomf meat, for dietetic reasons, is extremely us&ut why,
to quote Goethe, make a "religion"” of it? But thieat is inevitably entailed in all such eccentrést and
anyone who is ripe for vegetarianism is generdByp aipe for socialist "stew."

On this point too Schopenhauer said and did thHe tigng, with the unerring sureness of his greatinct.
You know the passage in questih.

But | do not want to continue on this point. Cartai however, on everything concerning our master -
whose picture, by the way, | still have not recdiviereally do stand now at a center from which
Schopenhauerian threads reach out into all pattseofvorld. When we meet again, | shall tell yoouatb
Wenkel's Schopenhauerianisthalso about that of Wagner, who is thoroughly se&d and initiated in this
philosophy. | shall read you the most remarkabktiatelligent letters of my friends Dr. Rohde (ilofence)
and Dr. Romundt ( Leipzig), which are all most dgemd decisively permeated by that philosophyfdks
myself, finally, that to me most deeply sympathetarld view permeates my thinking more and moregve
day, also my scholarly thinking; as you will pereaptice when | send you, soon, my Basel inaugural
lecture. It is about "The Personality of Homer"gdras to have assimilated a great deal of Schopenha
sense how much of it all is subject to the decispell of his peculiar mode of thinking.

Next winter | shall have the opportunity to be wsei our behalf, as | have announced a course in the
"History of Philosophy before Plato" and lecturesHtomer and Hesiod. | shall also be giving two publ
lectures, "On the Esthetics of the Greek Tragid$’oethat is, "On the Ancient Music Drama" -- and
Wagner will come from Tribschen to attend them.

| have already written telling you how invaluabhéstgenius of a man is to me, as a flesh-and-blood
illustration of what Schopenhauer calls a genius.

With my academic activity, the first semester ofiebhl have just successfully concluded, | can lryfavell
satisfied. At least | notice among my studentsealyiinterest and a real liking for me, which exgzes itself
in their often coming to me for advice.

But it is a strenuous life, believe me.

Ah, if I hadn't had to write all these words! Alewnth, immediacy, and energy of feeling are goee th
moment thavord, veiled in Alizarin ink, stands on the page. And lyexpect something from this letter. Or
is that not allowed?

In any case, an answer soon?

With affection and in loyal friendship also withdtevishes to your good friends Friedr. Nietzsche



“To be found in Bd. 3 of Deussen's edition of ScintpeerSamtliche Werke3: 715 ff.:"Grundlage der
Moral," cap. 19, 7.
*See note 50, letter No. 10.

19. To Erwin Rohdel
[ Basel, end of January and February 15, 1870]
My dear friend:

| was worried recently, thinking how you might betting on in Rome, and how cut off from the woridia
how lonely you might be there. You might even barnid without proper attention or friendly care niteve
my worries and take from me my pessimistic fandRemme with its council seems to be so gruesomely
poisonous -- no, | won't write any more, for thevacy of a letter is not secure enough for me agjaat
things ecclesiastical and Jesuitical; people miganit to know what was in the letter and make ydtestor
it. You are studying antiquity and living in the didile Ages.

But one urgent thing | will say. Consider livingttvimefor a while on your return journey -- you know, it
might be the last chance for a long time. It ig@dible how much | miss you; so bring me the cotndbr
your presence and make sure that it is not tod. irieeally is a new feeling for me to haaesolutely
nobody on the spot to whom one can speak aboutasteand most difficult things of life. And not eve
really understanding colleague either. My friengsBiassuming, under such hermetic conditions,iai s
young and hard years, a veritably pathological atter. | implore you, as a sick man might: "Come to
Basel!"

My true refuge here, one | cannot overpraise, ram@ribschen near Luceme -- except, however, thahl
seldom visit it. | spent the Christmas vacationm¢henost beautiful and elevating memory! It is most
necessary that you should be initiated into thigimdf you become my first guest, then we canetdo
friend Wagner together. Can you write me anythingua Franz Liszt? If you could perhaps return vadeé.
Como, it would be a wonderful chance for you tagtelus all. Us -- that is, we Tribschen peoplbave an
eye on a lakeside villa near Fiume latte, calléid @apuana -- two houses. Can you inspect thia and
give us your critical opinion of it?

You will have read about Wackemagel's death. dnishe books that Scherer in Vienna will succeedl H

A new theologian is also on the way -- Overbeckrfritenal’ Romundt is an assistant to Professor Czermak
and is well situated, thanks to Ritschl. Roschém Wwas written to me of his warmest admirationyfau, is

an "important” pedagogue in Bautzen.

®In fact, Wackenagel's Chair of German LiteraturBasel was inherited by Moritz Hcyne.
YFranz Overbeck was to become one of N's closestds. See note 99 to letter No. 45.

Bilcheler is supposed to have been offered an ajppen at Bonn. Th&heinisches Museunow has Latin
type. | have given a lecture to a mixed audienc&ldwe Ancient Music Drama,” and am giving a second
February 1 on "Socrates and Tragedy." | love thee& more and more; there is no better approaitieto
than the tireless education and cultivation of ®o&/n small person. The stage | have now reachtbe is



most shameful confession of my ignorance. The fdgist's existence, with some critical pretensibusa
thousand miles away from the Greeks, seems to me amal more anomalous. Also | doubt if | could ever
become a true philologist; unless | become onénbynay, as if by accident, there is no hope fdvlit.
misfortune is this: that | have no model and ardanger of making a fool of myself all on my own. My
immediate plan is to work for four years at makmgself a cultured being, then to travel for a yeanaps
with you. We really do live a very difficult lifesweet ignorance guided by teachers and traditi@sssuch
bliss -- it was safe.

Incidentally, you are wise not to choose just albaraversity to live in. One gets lonely even ines field
of knowledge. What would | not give for us to béeato live together! | am forgetting the very ude o
speech. The most irksome thing of all is that laways having to impersonate someone -- the teattteer
philologist, the human being, and that I first htwg@rove myself to everyone with whom | have degsi
But | am so bad at doing this, and | keep forggttiow. | say nothing or only just so much as atpatian of
the world usually says. In brief, | am more disségd with myself than with the world, and therefall the
more devoted to my dearest friend.

Middle of FebruaryNow | am extremely worried because your letteesrat reaching me and mine are not
reaching you. | have heard nothing from you sinogénber. My esteemed friend Cosiffiadvised me to
inquire about you through her father ( Franz Lisat)d | shall be doing this very soon; today | s it

once more with a letter to you. We are well infodhadout the council through the "Roman” lettershin
AugsburgefAllgemeine ZeiturigDo you know their author?? If so, don't let anyone notice it -- people are
out to get him. | gave a lecture here on "SocratesTragedy," which excited terror and incomprelmns

On the other hand, it has strengthened the tidswt Tribschen friends even more. | shall yet bee@m
Walking Hope; Richard Wagner too has most touclyingiicated the aim he sees mapped out for me. This
is all very frightening. You know what Ritschl hsaid about me. But | refuse to be tempted: |

®*Baroness von Biilow.
*"Romische Briefe tiber das Konzil von Quirinus"; thehor was Ignaz von Déllinger .These letters h
to appear on December 27, 1869.

have really no literary ambition at all; | do n&ead to conform to a ruling stereotype in the seéoch
distinguished and illustrious positions. But whiea time comes, | shall express myself with as much
seriousness and freedom of mind as possible. Kriggleart, and philosophy are now growing into one
another so much in me that | shall in any case isth to a centaur one day.

My old comrade Deussen has gone over to Schopentdtheneart and soul, as the last and oldest of my
friends.?° Windisch is spending a year in England, in theiserof the East-Indian-Officesid], in order to
compare Sanskrit manuscripts. Romundt has foun@ahapenhauer Society. A scandalous piece against
Ritschl has gust been published (againstiaituscritique and the final D) by Bergk, a disgracé&3erman
scholarship®

Once more, warmest and friendliest greetings. laoking forward to the spring, because it will lgriyou to
Basel. Only do tell me when that will be. | am spieg the Easter holidays with my relatives on Laenan.
Farewell! Farewell!

20. To Paul Deussen

Basel, Schiitzengraben 45 [ February, 1870]



My dear friend:

Your last letter differed unbelievably from all tpeevious ones. Now at last a long estrangememtdagt us
has vanished; we both speak the same languageoamat feel different things when using the samedsor
Perhaps, if we had always remained together, thmewtat laborious and not altogether even and doattt
to the present high level of your education wolddénbeen spared you and would have been a monainatu
and more gentle one instead. At least you arel] afyafriends, the last to find the way to wisdoNow at

last | have for you altogether the highest hopes: will be able to see clearly much that was clowaly
course, you will then feel more lonely than ever] do. Also many illustrious and striking positsoim life
cease to be attainable for us, and not worth styifor, either. To be hermits of intellect, havimgrasional
converse with like-minded people, that is our togre than other beings, we need the solaces dilad.

“’Deussen was at this time in Minden, having obtalmisdioctorate at Marburg in January, 1869.

I, Ritschl,Neue Plautinische Excurse: sprachgeschichtlicheeténichungen. Erstes Heft: Auslautendes
d im alten Latier( Leipzig, 1869). Theodor BergRuslautendes D im alien Latein: Beitrige zur
lateinischen Grammatik, erstes Héftlalle, 1870).

we do not wish to convert others to our way of king, because we feel the gulf between them and
ourselves to be one established by nature. Pitgrbes truly a familiar feeling to us. We grow monrela
more silent-there are days on which | do not seaitl except in the service of my work. Certaihhave
the invaluable good fortune to possess as a tieadfiSchopenhauer's true spiritual brother, whelated to
him as Schiller to Kant, a genius, to whom has lggeen the same terribly sublime lot of coming atoey
before he can be understood. . . | therefore sepedénto the abysses of that idealistic view fef lalso |
observe how my philosophical, moral, and sciengfideavors strive toward a single goal, and thay
perhaps become the first philologist ever to aahigtoleness’? How marvelously new and changed history
looks to me, especially the Greek world! | woukklsoon to send you my most recent lectures, ofwthie
latter ("Socrates and Tragedy") has been undersgtemslas a chain of paradoxes and has aroused hatle
anger in some quarters. Offense must come. | lia¥lee main, cast caution aside; to the individuahan
being, let us be compassionate and yielding, irekpeession of our view of life as rigorous as\haie of
ancient Romans.

Now | expect you will write more often; for to yalso there must come a longing to pour out to sor®eo
your new experience of things. Also you will beikely to find someone who has seen so many coromssi
as |, and has loved so often in others the entbumsaf the neophyte®

Most loyally F. W. Nietzsche

21 To Carl von Gersdorff

[ Basel, March 11, 1870]

My dear friend:

| would have written long ago if | had not beenriyin a strange belief: that | did not know yoddeess or
even where you are living. | was

#’N's interet in scientific writings continued at Basel. Itda record that he borrowed the following works



from the university library between 1870 and 188dscovitch Philosophia naturalig 1763) [three
times]; CantorMathematische Beitragé&unke,Lehrbuch der Physiologi2 vols.; HelmholtzDie Lehre
von den Tonempfindungéri863); KoppGeschichte der Chemieol. 2; Ladenburgzntwicklung der
Chemie Moedler,Das Wunderbare des Weltgllgohr, Allgemeine Theorie der Bewegung und K(aft
1869); PouilletPhysik 2 vols. [twice]; ZollnerNatur der Kometefthree times]; ZélinerEnzykiopadie
der Physikvol. 9. Details from Mittasci\ls Namrbeflissenheit

%|n addition to becoming one of the foremost Ind@tsyof his time, Deussen also became an authmmity
Schopenhauer and edited a new edition of his wgstin

supposing that your new profession as a juristdieshged everything for you, and | was on the poiint
applying to the Berlin Koberstein Committee foramhation about you. Then you wrote me two lettars i
quick succession, and both have made a strong &sipreon me and aroused a longing to see you again.
What do you think about coming to Switzerland gusnmer, perhaps in July?

That we are now agreed about Richard Wagner isioan invaluable proof of our belonging togetherr. iE
IS not an easy matter, and it demands a robustyrspinit not to become confused in the terribldéidialoo.
Also one sometimes finds very fine and intelligpabple in the enemy party. Schopenhauer must uaise
theoretically above this conflict, just as Wagnees| in practice, as an artist. | always keep tvmgs in
mind. The incredible seriousness and the GermathdepVagner's view of life and art, which well ump
every note he writes, are for most people in oas@nt age a horror like Schopenhauer's asceticidm a
negation of the will. Our "Jews" -- and you knowshembracing that concept is -- particularly hategér's
idealistic cast of mind, which is what relates mrost closely to Schiller: this glowing high-hearttduggle
for the dawning of the "day when men shall be ngbfein brief, the knightly character which is utterly
opposed to our plebeian political daily fuss. Ulibely | find even in excellent people ofteniadolentview
of things, as if an independent effort, a seriqus thorough study, for the sake of understandirgy sun
artist and such works of art, were not necessaajl.atiow glad | was to hear that you are so opputy
studyingOpera and Dramh?® | immediately told my Tribschen friends of thisyNtiends are in no way
strangers to you; and if you want to write a detaiktter to R. W. after the firMeistersingemperformance,
%% this will be a great joy to them, and they will #leeady well informed about the writer of the dettAlso it
goes without saying that, if you ever visit me, stall travel to Tribschen. It is an infinite enncént of
one's life to know such a genius really closely. e, all that is best and most beautiful is asgedi with
the names Schopenhauer and Wagner, and | am pndutbgpy to share this feeling with my closest
friends. Do you knovArt and politic®?’ | can also announce to you the publication oftkelivork by R.
W., entitledOn Conductingwhich can be best compared with Schopenhausay @n "The Professors of
Philosophy."?

*Refers to Goethe poetipilog zu Schillers Glocke N misquotes; the line actually reads, "May the day
dawn for the man who is noble."

By Wagner.

*The first Berlin performance die Meistersingewas on April 1, 1870.

’By Wagner.

%The actual title iUber die Universitats-Philosophig"On Philosophy as Practiced in the Uiversities").

| was much saddened by the fate of your good broth®/e met not infrequently in Leipzig, even after you
had left, and | always thought highly of him. | leofinat everything will turn out well. But our life such



misery: ruination and terror gape on every sideakes much to keep a courageous mind. Ah, andrhogh
one needs to know that there tee friends!Sometimes the solitude is all too comfortless.

Loyally Your F. N.
22. To Richard Wagner
Basel, May 21, 18®ater seraphice:

Just as | was not destined last year to witness lyioilnday celebrations, so now again an unfaverabl
constellation prevents me; today my pen thrusétfiteluctantly into my hand, whereas | had hopethake
a Maytime journey to visit you.

Permit me to outline the compass of my wishes éar tpday as closely and personally as possibleer®th
may venture to congratulate you in the name of hdlyin the name of the highest German hope#$én t
name of your own most intimate wishes; let me hisfsad with the most subjective of all wishes:ttlzau
may remain what you have been to me this last yeamystagogue in the secret doctrines of art ded |
Though | may seem at times somewhat distant from wough the gray mist of philology, | am nevar, f
my thoughts always circle around you. If it is tras you once wrote, to my pride, that music is my
conductor, then you are at all events the condwttitis music of mine; and you have told me yolfitbeat
even something middling, Well conducted, can make a satisfying impression.ifnstense | bring you the
strangest of all wishes: let it remain so, letrfement stay -- it is so beautifdf.| ask only this of the
coming year, that | may prove myself to be not urtlapof your inestimable interest and your firm
encouragement. Accept this wish among the othdtswihich you begin your life's new year! One of the
selige Knaberi*

“*Gersdorff's brother Theodor had been committedhtmsane asylum.

%Allusion to the scene near the endralust, part 2in which Faust recalls the terms of his pact with
Mephistopheles, which forbade him to dwell in tleefpct moment.

#Allusion to the end oFaust, part 2where a chorus d6elige Knaben'sings Faust into heaven. | have
refrained from translating thjighrase as "blissful boys," for obvious reasonsmdans something nearei
Verlaine's "voix d'enfants chantant dans la coupdlbe addresPater seraphices also borrowed from
the last scenes éfaust

23. To Erwin Rohde

[ Basel, July 19, 1870] At last, dear friend, | wam write again. Imagine, | have in the meantipens
several weeks in bed because of a sprained ankierely because | did not sacrifice a cock to Apabs
but eat the chickens (remember KoBfplways myself (remember Goeth®).

After these learned quotations | feel compelleduote verbatim a passage from one of the latestvBl
letters.>* "We have a pleasant memory of these days; theemasjuite delighted with your friend; his
manly seriousness, his acute interest, and thdrreatlliness which from time to time lit up hisstere
features, were extremely to his liking. If he go@$&reiburg, the two of you must visit Tribschegether,
for 'two in one is best for mafi>as our authority says."

At this moment a terrible thunderclap: the Frana»+@an war is declared, and our whole threadbatareul
plunges at the frightful demon's breast. What thiwg shall see! Friend, dearest friend, we saw et



once again in the sunset of peace. How gratefybtol am! If your life becomes bearable to you agai
come back to me. What are all our goals!

We may be already at the beginning of the end! Wkablations! We shall need monasteries again.wead
shall be the firsfratres. Your loyal Swiss®

24. To Franziska Nietzsche
Sulz, near Weissenburg, in the vicinity of WortAlgust 29, 1870]
Warmest greetings!

We are five days' journey out of Erlangéhthe going is unthinkably slow, although we havergsmeans of
speeding it up, and entered France,

%2K6bi was the nickname of Jakob Burckhardt. N, Rolasel Burckhardt had gone for a walk together to
the village of Muttens, near Basel, on June 8, 18Z0ck to Asclepios™: allusion to the last words o
Socrates.

*Allusion to Goethe poertDiné zu Coblenz im Sommer 1774."

% _etters from Cosima von Biilow.

*Quotation fromDie MeistersingerAct 2: Sachs and Beckmesser.

%N had had to become a Swiss citizen on his appeintat Basel

3'N had been permed by the authorities at Basel to join the Prusfares as a medical orderly (other
military service was out of the question, sincenas officially

for example, sitting on the brakes in an endlepplsuconvoy. Yesterday we had an eleven-hour march
carry out our missions in Gersdorf and Langensualzand on the battlefield at Worth. A memory of the
terribly devastated battlefield, scattered all ovgh countless mournful remains and reeking witlpses,
comes with this letter. Today we go to Hagenauldoow to Nancy, and so forth, following the Souther
Army. Mosengel and | travel alone; not until Polausson shall we meet up with our Erlangen colieag
Ziemsen.

For the next few weeks your letters cannot reachfoneve are continuously on the move and the mail
travels extremely slowly. One hears nothing nownditary advances here -- no newspapers are being
printed. The enemy populations here seem to bangetsed to the new state of affairs. But then ey
threatened with the death penalty for the leastrsie.

In all the villages we pass through there is haspitter hospital. You will hear from me again spda not
worry about me.

Your Fritz
Perhaps you could send this letter to Lisbeth;aamnot write often or in any comfort.
25. To Richard Wagner

Erlangen, Sunday [ September 11, 1870]



Lieber und verehrter Meister

So then your house is completed and firmly estabtisn the midst of the storm. Far away thoughd,wa
kept thinking of this event and wishing blessingsmyou, and it makes me very happy to see, frenlinies
written me by your wife, whom | dearly love, thamias finally possible to celebrate these festegifi®
sooner than we suspected when we were last togé&ther

You know what stream it was that tore me away fy@m and made me unable to witness such holy and
longed-for observances. My work as an

a Swiss citizen). He arrived at Erlangen on Audissand took a ten-day course for medical orderBgs.
September 7 he was back in Erlangen, suffering filgphtheria, and left for a period of convalesceimce
Naumburg on September ]

%0n August 25, Wagner had legally married CosimaBiilow following her divorce from Hans von
Bulow. The baptism of their son Siegfried took glan September 4.

¥*Mid-July, at Tribschen.

auxiliary has come provisionally to an end, unfodtely through sickness. My many missions and dutie
brought me close to Metz; it was possible for me iy -- very trusted -- friend Mosengel to accorsipli
most of our work with success. In Ars sur Moselletaok charge of casualties and returned with tteem
Germany. These three days and nights spent togsitieserious casualties were the climax of ouor$t |
had a miserable cattle truck in which there wexébad cases; | tended them, bandaged them, nureed t
during the whole journey alone -- all with shatteb®nes, several with four wounds -- moreoveragdosed
in two cases gangrene. That | survived in thoséleesal vapors, and could even sleep and eat, s@sms
a marvel. But | had hardly delivered my transpoi &arlsruhe hospital when | showed serious sajns
illness myself. | reached Erlangen with difficultg, give various reports to my group. Then | wenbéd
and am still there. A good doctor diagnosed mylileas, first, a severe dysentery and, then, dgslahBut
we took strong measures against both infectiousadied, and today the outlook is hopeful. So | raade
the acquaintance of two of those ill-famed epidenaiconce; they weakened and enervated me soyapidl
that | must for a start give up all my plans forrling as a medical auxiliary and am obliged to kihomly of
my health. Thus after a short run of four weekgnty to work on the world at large, | have beertim back
once more upon myself -- what a miserable statdfairs!

| prefer not to say a word about the German vietrihese are the letters of fire on the wall |ligible to
all peoples.

I am not allowed to write any more; my next lettelt be to your respected wife, at whose feet | tay
heartiest felicitations. A cheery greeting to tlag@tismal child! Greetings to the whole Tribschengehold.

Your loyal Friedr. Nietzsche

26. To Erwin Rohde

Basel, Wednesday, about November 27 [ Novembelt&3)]

Absolution! My dear friend, such years do not happe soon again, and so my long deathly silencatabo

myself will not happen again so soon. | am aliveeomore-true, | have not escaped the coils of dgsgn
and diphtheria, and they have sufficiently ruinegl fout on the whole | am once more a man among imen.



would prefer not to tell you about my experiengethie war -- why wergou not there with me?
Incidentally, | did not see a single line of anyolr letters -- they all vanished "on the fieldaation.”

| had a very valiant traveling companion, to whotualdl a few things about you, in the hope that ey m
come to know you. Try to make this possible; yoll be glad of it. His name is Mosengel, he is anpexi
and lives in Hamburg, Katharinenstrasse 41. Heésad the best people | have met, and is a landsasd|st
who does my heart good. He has done much for mgfiaatly, he even looked after me when | was sick.

Now | am very active again and am giving two cosybtesiodandMetric, plus a seminar on scholarly
method andhgamemnomat the Padagogium. How are you getting on? Areatmady under the academic
yoke? If so, then good luck for the merry hdfiand for your travels with Diogenes' lantern!

| shall tell you briefly the several joyful thingfsat have come my way. Firstly there is a long g&sa
Wagner on Beethoven, which contains a philosopt8cimopenhauer's spirit and with Wagner's energy. It
will soon be in print. Frau Wagner asked me inteefevhether you were on active service and how you
were. Second joy: Jakob Burckhardt is giving a viiekdcture on the study of history -- in the spoft
Schopenhauer -- a lovely but rare refrain. | ararating his lectures. Third joy: on my birthday tithe best
philological brain wave that | have ever had --lwetonfess, that does not sound proud, and itilshieot do
so! I am working on it now. If you are willing taeebeve me, then | can tell you that there existew metric,
which | have discovered, and in contrast with wtitod whole recent development of metric from G.
Hermann to Westphal or Schmidt is an aberraftbhaugh or mock as you will -- to me the thing isywe
astounding. There is a lot of work to do, but | éast and enjoy if? because this time | have the highest
confidence and can keep on deepening the basiclidége summer | wrote, for my own benefit, a long
essay, "On the Dionysian View of Life," so as tefxenyself calm as the storm brewed.

Now you know how | am getting on. Add to this tlaetfthat | am greatly worried about the futurewimch
| fancy | see a Middle Ages in disguis&)also that my health is bad -- except when | rex&tters from

“CAllusion to a song by Friedrich de la Motte FougtKriegslied fiir die freiwilligen Jager."

“IN is referring to his theory that the principal laiGreek metric was the variability of the timeanities
with retention of word accents. Cf. his "Zur Theodier quantitierenden Rhythmik und rhythmische
Untersuchungen”; also the letters to Carl Fuchstexj 1884-85, and August 26, 1888.

“?Allusion to Faust part 1, Prologue in Heaven, in which Mephistophadays of Faust, "Staub soll er
fressen und mit Lust."

“3Cf. the letter (No. 23) of July 19, 1870, to Roh@a November 7, 1870, N had written to Carl von
Gersdorff: "I am greatly worried about the immediatltural future. . . . Confidentially, | regarduBsia
now as a power which is highly dangerous to

friends or such fine essays as yours inRheinisches Museurf{ It occurs to me that Vischet expressed
great interest in you and also gratitude.

You have been of such great service toamy+7 too; my warmest thanks for your hefpRitschl
maintains that you are no proofreader; | have nagsumed to regard myself as one. So at leastengo#in
equally damned. See if you cannot escape fronfakeatanticultural Prussia, where the slaves aegtiests
sprout like mushrooms and will soon darken all Gamgnfor us with their vapors. We agree, do we not?
Well? And you do not look askance at me? God kndiet,would be a pity.



Adieu, dear friend. F. N.

In sending you my festive birthday greeting, | wyglu good health, a professorship asighlacet-- a wife.
27. To Carl von Gersdorff

Basel, December 12 [ 1870]

My dear friend:

How happy | shall be if you have survived the Higeks of these last weeks without suffering aryrt4®
One should give no thought to these terrible thihgae wants to keep one's spirit up.

culture. The organization of schools | shall explaser in public; let someone else try exposing the
religious machinations now developing from Berhrfavor of Roman Catholic ecclesiastical power.
Sometimes it is very difficult, but we must be jpisibphers enough to keep lucid in the general frenzy
so that the thief may not break in and steal oiiigh that which, to my way of thinking, standsnio
conceivable relation to the biggest military eventseven to feelings of national exaltation." fé¢ar of
the rise of the Prussian power state under Bismaeskshared, but only by a minority of the German
intelligentsia. (See Hans Kohhhe Mind of GermmyNew York, Harper Torchbooks, 1965, pp. 207-21.)
Wagner's fanatical and chauvinistic Germanophilisombined with his theatrical religiosity, underlay
the later break between N and him. At this stages, Mill fascinated by the allures of his "deptarid
"seriousness," and "inwardness" (cf. letter of J2hel871, to Gersdorff) -- qualities that he finds
admirable in things German.

“Rohde essay "Unedirte Lucianscholien, die attiséHe@smophorien und Haloen betrefferi@heinische
Museun, 25, 1870, pp. 548 ff.

“*Refers to Rohde's proofreading of N's treafisetamen quod dicitur Homeri et Hesiodi . , Leipzig,
1871.

““Refers to the attempts of the French 2d Army uiGksreral Ducrot to break through on the Brie-Viblier
Champigny front between November 30 and Decemb@edsdorff was 2 lieutenant in the 4th Guards
Regiment of the 1st Prussian Infantry Division.

But now | want to write you a letter in the hopeee on the assumption, that you have escaped besa t
terrible dangers, with courage and luck, as amiguif the war god -- but without loving him in retu

When will this letter ever reach you? Perhaps amr bathday; and. if you celebrate it this time safe and
sound, be like Polycrates and make sacrifice taémons.

| am sending you Wagner's latest work, on Beethpasm symbol of the inmost community of our
endeavors and thoughts undeeflag, the one to which Wagner points in this waskthe only one leading
to the goal. | read it in a mood of elation anderewnce. There are deep secrets in it, beautifutemithle, as
are the profoundest revelations of music itself.

From Tribschen | have Wagner's photograph to sendwith warm greetings. Frau Wagner wrote me:
"Here is the promised photograph for the soldidgtggbpher; Wagner can think of no better recipitan
the man who valiantly does his duty, while not disthg to ponder the essence of things."



Now another pleasant matter. You were so kind aslltane in your letter from the field about a piehtion
which guarantees the spreading of Schopenhaueds id France als®’ It was with a feeling of triumph
that | recently found in the reports of the Vielxmademy of Sciences an article by Professor Czewnak
Schopenhauer's theory of colotsThis confirms that Schopenhauer discovered indégretty and originally
what is now known as the Young-Helmholtz theorgalbrs: the latter and the Schopenhauerian theory
correspond in a most marvelous way, down to thg wémitesimals. It is claimed that the whole poof
departure, color as primarily a physiological prodef the eye, was first established by Schopenhaue
Czermak regrets that Schopenhauer was unablegdiireself from the "scientifically untenable” theor of
Goethe and from Goethdigor Anti-NewtonianusMoreover, Czerrnak calls Schopenhauer (hmotan
adherent of our philosopher) the "most powerfulgddpher since Kant." And that ought to satisfyved
enough.

This treatise and Wagner's assent to the Schopendawoctrine are also in their way contributitmshe
Hegel memorial?® Actually polemical articles are hardly necessary more. Even the fact that Hart-

“’Alexandre de Balchdienan et Schopenhau@dessa, 1870).

“8Johannes N. Czermaldper Schopenhauers Theorie der Farbe: ein BeittargGeschichte der
Farbenlehre( Vienna, 1870).

““The bronze bust of Hegel by Blaser was eventuallyeiled in Berlin in 1872. The Hegelian school had
perpetuated the old fight between He¢and Schopenhauer (which had formerly resultetiendtter's
fortunate failure ever to obtain an academic appumt).

mann'sPhilosophy of the Uncomciousalready in a second edition -- a book in whileh problems at least
are posed in a Schopenhauerian way deserves ftetes another sign of the general change ofidéit®
Give me a few more years and you will notice a imlmence in the study of antiquity too, and withli
hope, a new spirit in the scientific and ethieduicationof our nation.

But what enemies of our faith are now growing duhe bloody soil of this war! | am prepared foe tivorst
and at the same time confident that here and thehe mass of suffering and of terror the noctufioaver
of knowledge will bloom. Our struggle is still tome-therefore we must live! Therefore | also tthst you
are immune; the bullets that are intended for emat shot from rifles and cannon! And so farewdsiar
friend!

Loyally as ever, Your Friedrich Nietzsche

In the meantime | have received your lines and aantity glad that my assumption was correct. May th
daimoncontinue to bring you good fortune! The post afigill not allow me to send tHgeethoveressay
now. You will not receive it until January.

28. To Enwin Rohde

[ Basel, December 15, 1870]

My dear friend:

Not a minute has passed since reading your letter already | am writing to you. For | wanted ty Hzat |

entirely share your feelings, and think it a disgr& we do not by a drastic action extricate olwesefrom
this craving and languishment. Now listen to whiseép turning over in my mind. Let us drag on iis th



university existence for a few more years; letaketit as aorrowful lessorwhich must be tolerated with
seriousness and astonishment. This should be, aotbagthings, a period of instruction for teachifuy
which it is my task to train myself -- only | haget my aim somewhat higher.

For, in the long run, | also realize what Schopeeina doctrine of university wisdom is all about. A
completely radical institution fdruth is notpossiblehere. Above all, from here nothing really revabatary
can come.

>N had already moved away from Schopenhauer byirtieethat the latter's allure ben to spread during
the 1870's, in conjunction with political indifferee and economic stability among the German middle
class.

Afterward we can become real teachers by levenurgadves with all possible means out of the atmesph
of these times and by becoming not only wiser Igd better human beings. Here, too | feel the nedx
true. And that is another reason why | cannot go onthieg the academic atmosphere much longer.

So one day we shall cast off this yoke --rwgthat is certain. And then we shall create a neeer
academy. Romundt will certainly join us. From yduibschen visit you will know o¥Wagners Bayreuth
plan. | have been quietly considering if we toowddmot likewise break with philology as practiagtinow
and with its educational perspective. | am preggpaigadhortatiofor all who have not yet been utterly
suffocated and swallowed up by the present age. tégvettable it is, though, that | must write taiyabout
this, and that every idea has not already lstussedy us together! And because you do not know the
whole present apparatus, my plan may seem to kewah eccentric whim. That is not the case -- @ns
urgent inner need.

A recent book of Wagner's on Beethoven will give yogood idea of what | desire of the future. Rieadit
is a revelation of the spirit in whiakie -- can -- shall come to live.

Even if we do not find many people to share ouwsid still believe that we can fairly -- not withiolosses,
of course -- pull ourselves up out of this streard that we shall reach an island on which we si@liheed
to stop our ears with wax any more. Then we statelachers to each other; our books will be merely
fishhooks for catching people into our monastic arttstic community. We shall love, work, enjoy faich
other -- perhaps this is the only way in which ae gvork for thavhole.

To show you how seriously | mean this, | have aydaegun to limit my needs, in order to save &elitt
capital. Also we should try our luck in lotterieghen we write books, | shall demand during the cagmi
period the highest fees. In brief, every permitteghns is to be used, so that it will be physigatigsible to
found our monastery. Thus we have our task fonth few years too.

Above all, I hope that this plan will seem to yoartt considering! Your most moving letter, justered,
testifies that it is time, above all, to preserbitou.

Surely we should be able to bring a new kind otlacay into being:
And should I not, by force of sheer desire. Dratme iife the form most singular?

as Faust says of Helena.



Of this projectnobodyknows a thing, and it must be up to you whetheratrwe now give Romundt some
advance notice of it.

Our school for philosophers is certainly not adnistl reminiscence or an arbitrary whim -- isdt @n
urgent inner need which sets us on this course&elins that our plan we made as students, our purne
together, is coming back again in a new, symbadlidarger form. | shall not be the one to leave yothe
lurch as I did before; that still nags meWith the highest hopes, your loy&later Fredericus

From December 23 to January i | shall be at Tribagihear Lueeme. | have had no news of Romundt.
29. To Wilhelm Vischer-Bilfinger

[ Basel, probably

January, 1871]

Verehrtester Herr Ratsherr

For the scheme which follows | need to a specigleke your considerate advice andtiiue concern which
you have already often shown me. You will see tiatve kept the welfare of the university in vieuwtall
seriousness, and that its real interest constrae®o put forward the following somewhat detaileguanent.

My doctors will have told you of the extent to wihicam once more in a poor state of health, antthiis
intolerable circumstance is due to overstrain. Ndvave repeatedly asked myself how this overstthine
condition, which occurs in the middle of practigadlvery semester, can be explained; and | everchad
consider whether | should not give up my universityk completely, as a mode of life unsuited to my
nature. Finally, however, | came in this regardmother conclusion, which I would now like to pretsi
you.

| live here in a peculiar conflict, and it is thigich so exhausts me and even grates on me pHysidajed
most intensely by my nature to make thorough pbjbgcal inquiry into a homogeneous field of thoyght
and to dwell undisturbed and with sustained reifsecbn one problem, | feel myself always throwrhhit
and thither, and driven off my course, by my daidyiegated professional work and by the way it is
disposed. This juxtaposition of Padagogium andensity | cannot in the long run tolerate, becaufeel
that my real task, to which | must if necesssagrifice any

>IN is referring to their earlier plans to go to Batiis appointment to Basel had prevented

professionmy philosophical task, is being made to suffeitbgnd is even being reduced to an activity on
the side. | believe that this description outlin@sst precisely what it is that so grates upon nre had
prevents me from fulfilling my professional taskthvregularity and serenity, and which, on the otreerd,
exhausts my body and grows into such sufferingsaas undergoing now -- which, if they should recur
often, would quite physically force me to give e profession of classical scholar altogether.

On these grounds | take leave to apply to youHerchair of philosophy vacated by Teichmiiller'paeure.



As regards my personal right to aspire to the abigohilosophy, | must of course write my own tesinial,
in the belief that | possess the capacity and iegror it, and even feel myself to be better dfiedi for that
office than for a purely philological on& People who know me from my years at school andeusity
have never had any doubt about the dominance gdhilgsophical inclinations; and even in my phildlcg
studies | was most attracted by those aspects veleiemed important to the history of philosophyoor t
ethical and esthetic problems. This being so, it@gtagree with your judgment and apply it to nif;shat,
in the present somewhat difficult state of univgrphilosophical studies, and considering how few
applicants are really suitable, that person hasraewhat greater right who can exhibit a solid iragrin
classical philology and can stimulate among thdestts an interest in the careful interpretatioA$totle
and Plato. | would remind you that | have alreadyaunced two courses which would be philosophital i
this sense: "The Pre-Platonic Philosophers, witérpretation of Selected Fragment§,and "On the
Platonic Question.® As long as | have been studying. philology, | hapared no efforts to keep in close
contact with philosophy; indeed, my chief interastalways in philosophical questions, as manywarch
who have

N certainly understood by "philosophy" something lan integrator of all fields of knowledge, greed
by the young Adrian Leverkiihn and Screnus Zeitbiarifthomas Mann's Doktor Faustus: "Among them
[the sciences], we had affirmed, [philosophy] t@oglace like that of the organ among instrumenis: s
afforded a survey; she combined them intellectyalye ordered and refined the issues of all thedfief
research into a universal picture, an overriding @ecisive synthesis comprehending the meaninigeo
a scrutinizing determination of man's place indbemos." (Doctor Faustus, translated by H. T. Lowe-
Porter, New York: Knopf, 1948, pp.80-81.) The fiessay to dispute this view of philosophy in N'seca
as a clearing house for the findings of the oth&riplines seems to have been Alfred Werner's ‘N al
Philosoph und die Philosophie unserer Tage," ArélivGesichchte der Philosophie ( Berlin, 1916).

N had announced this course for the winter semé8s-70, but he did not give it until the summer of
1872.

>IN never gave a course with this title; during thiater semester871-72 he gave a course entitled
"Introduction to the Study of the Platonic Dialogue

known me. Of colleagues here, Overbeck, for exapgaleld give you information on this; of others
elsewhere, none could be better informed than repdrDr. RohdePrivatdozentat Kiel. It is, as a matter of
fact, a mere accident that I did not plan for psalphy from the start of my university work, the ideat
which denied me a distinguished and truly stimalgphilosophy teacher, which certainly need suepnis
one, considering the present constellation of dans for philosophy at universities. But in thigrtainly,
one of my warmest wishes would be fulfilled, if @&éoo | might follow the voice of my nature; ankddpe
and trust that, once the conflict | mentioned hesnbremoved, my physical state will also be faremor
regular. | shall be able, soon enough, to showiplylahy competence for an appointment in philosaphy
published works on Laertius Diogenes are in ang @#s0 to be taken into account with regard to my
aspirations in the history of philosophy. | haweays been interested in educational questionsrandries;
to be allowed to lecture on these would be a padrgoy to me. Of more recent philosophers, | hstuglied
Kant and Schopenhauer with especial predilectiau Will certainly have gained from the last two fgeaf
good faith that | know how to avoid anything inepid offensive, and that | can distinguish betwebatvis
appropriate for a lecture to students and whaois™n

If I may present my project to you in its entiretyyould have thought that you would find in Rolade
completely suitable successor for my professorshgbassical philology and for my position at the
Padagogium. Rohde, whom | have known very closalydur years, is the most competent of all the
younger philologists | have known, and a true adwmnt for any university that acquires him; morepher



is still actually available, although | hear thaeKis negotiating to keep him permanently by essaing a
new Extraordinary Professorship in classical pbigl |1 cannot express how profoundly my life here i
Basel would be alleviated by the nearness of myfoiesd. The whole change-about could begin atonc
with the beginning of the summer semester, sottigae would be no hiatus in the filling of the pimsis.
For my part, | would be prepared at once to give getails of my lectures in philosophy and would
commence my new appointment at the start of thexemwith a regular inaugural lecture.

>*Academics at this time were highly dubious aboutopenhauer's credentials as a philosopher -- owing,
not least, to the respectability credited to He@&le cannot have much difficulty in picturing the
incredulous faces of the officials as N's projeaswaid before them (if it ever was); yet, if tieéér
seems to display a great and even bewitching naBatel would have been a great and bewitching
university, with N as philosopher, Rohde in claak@vilization, and Burckhardt as historian.

Do not be fearfulyerehrtester Herr Ratsherat the unusual nature of my proposition, and tgtam
consideration.

Asking the favor of your indulgence, your adviced our interest, | remain your most obedient satrva
Dr. F. Nietzsche, Professor Ordinarius in Clasdtalology

30. To Erwin Rohdele

Lugano, Hotel du Parc (but leaving here at theadrttie week) [ March 29, 1871]

Yes, my dear friend, to break the spell! That fédilt for me and at present quite impossible. Fbave no
idea how the matter is developing -none at allchés has written to me once here (in Lugano), mitdtter
contained not a word about our common concernh@mther hand, before leaving Basel and after | had
written to you, | found some indication that théilpsopher" Steffensen was nor favorable toward our
project. Think how much | am in their clutcheshi&y can invoke my liking for Schopenhauer, of which
have never made a secret. Moreover, | must progdegitimize myself as a philosopher somewhathad t
end | have finished, except for a few touches,atshork, "The Origin and Aim of Tragedy." It mearis
think, that we shall have to wait a little at leastintil Michaelmas, when, if all goes well, a dgan will
come in our favor. The sad state of unrest anchtisdaction, as oyperpetuum mobilewyill of course be
drawn out for quite a while, and we have plentyime in which to test our philosophical coldbloodeds
on a none too hopeful expectation! So that is ¢évense side of my brain wave; if it worked out diyand
unexpectedly, glory be! If it means delay, misai¢ have chosen the longer share, which is this tivae
shorter one also.

| am still not in the best of health; one nighewery two | cannot sleep. Although | am much brgtand
calmer and feel all right on the whole, | may ronk of traveling yet; | snatch the hem of Italydasoon let

it drop again. | have not yet seen even Lake Condotlae Langensee, and have been in Lugano more than
six whole weeks. The weather is not very ltaliamttte whole; | have felt as yet nothing of a sprimat

should be more springlike than our German one #weifower mountains round about still have snow on
them, and until two weeks ago it was still in tlueeh garden -- a good hotel, by the way. Abnorrpalple
say, cold comfort, to which | have grown accustosiade | came to Switzerland.



In addition to many depressed moods and half mdddsse also had a few quite elated ones and hisrea g
some sign of this in the small work | mentionedrirphilology | feel exuberantly remote in a way athis
quite disgraceful. Praise and blame on that sidhingjs, even all the highest glories, make me dbud
Thus | am gradually habituating myself to beinghdgsopher, and already | believe in myself, | wbalen
be prepared for it if | were to become a poet.Menao orientation at allis-a-visthe kind of knowledge for
which | am destined; and yet, when | sum thingsaweyything seems to fit together, as if | hadrtdiv been
following a benevolent daimon. | never thought #@ayone so uncertain of his aims and completekirac
in the highest ambition as regards tenure in toéepsion could feel as lucid and calm as | do deethe
whole. What a wonderful sense it gives to see mwsworld, a pretty ball, growing round and fudifore
one's eyes! Sometimes | see some meraphysic grogongetimes a new esthetic; then at other times |
ponder a new principle of education, rejectingrehtiour high schools and universities. Everythima |
learn now finds a good place in some corner of whatve learned already. And most of all | feel ¢inewth
of this world of my own when | contemplate, not tpadout calmly, the so-called world history of tpast
ten months, and use that as a means for my goa] eitlout any exaggerated reverence for the mé&dnes.
words "pride” and "craziness" are really too weakleéscribe my intellectual "insomnia."” This statakes it
possible for me to look upon the whole universityation as something incidental, often as a meisamce
even, and that chair of philosophy itself attrants as a matter of fact, only for your sake, sinegard that
too as being merely provisional.

Ah, how I long for good health! One has only torptmmething that will last longer than oneselhert one

is thankful for every good night spent, for evergrm ray of sun, even for an orderly digestive systBut
with me certain abdominal organs are disturbed.ceererves and sleeplessness, hemorrhoids andsthe ta
of blood, and so on. Kindly do not ascribe the ¢bod of mind described above to the condition of m
ganglia too! Or | might fear for my immortality,fdhave never heard of flatulence inspiring a gddlphical
state.

With this -- this staté® -- | commend myself to you and beg you not to gipehope entirely; | know how
glad Vischer will be to see to the matter. My resnesss in writing | prefer not to excuse; but yoowrthat

*°A joke -- the word for "flatulence™Blahungen and the words for "philosophical state"
("philosophische Zustandgset up an ambiguity in "this" (in origindMir diesen,"plural), to which
"this state" (in original,mit diesen Zustandehtalls attention while canceling it.

the more one needs friends, the less one usualigswit is as it should be -but it is not right,the same. So
you will get a letter from me again shortly. Mearitbe thinking of me as | am always thinking ofilyo
dear friend.

F. N.

31. To Carl von Gersdorff

Basel, June 21, 1871

My dear, dear friend:

So you have returned home safely and integer fremtonstrous perils’ At last you can think again of

peaceful occupations and tasks, and regard thdiléeepisode of war as an earnest but vanishezhaie
your life. Now new duties beckon; and if in pedoere is one thing remaining for us from that savgayae



of war, it is the heroic and at the same time o#fle spirit which, to my surprise, like a beautifunexpected
discovery, | found fresh and vigorous in our arioyl, of old Germanic health. We can build on thae may
still have hope! OuGermanmission is not yet past! | am in better heart thaer, for not everything has
been ruined by French-Jewish superficiality anédahce" and by the greedy turmoil of the preseat ag
There is still courage -- and German courage wéeh which and the élan of our poor neighbors tiseaa
inward difference.

Over and above the struggle between nations thexpbf our terror was that international hydra-head
suddenly and so terrifyingly appearing as a sigquite different struggles to conté.If we could discuss
this together, we would agree that precisely it ieenomenon does our modern life, actually thelevhb
old Christian Europe and its state, but, abovetadi,"Romanic" civilization which is now everywhere
predominant, show the enormous degree to whichwvodd has been damaged, and that, with

>'N uses the Latin worc'gliicklich erhalten und ‘integer' . . . heimgeké&h# "whole," or "intact").

*®See Hans KohrThe Mind of Germanyfor a study of Germanophile pro"Kultur" and alittieral, anti-
"Western" ideology, including anti-internationalismGermany, at this time. In this letter therdoisthe
first time a slight shift in N's attitude, everhi is still far from being the Francophile of layears. The
first paragraph, with its laboring solemnity, shdwsv strongly he clung to the idea of German "Hegalt
and "depth" -- with, probably, theriere penséehat these were properties of a transforming erattnan
purely destructive, barbarism out of which mightneoa cultural regeneration (The Birth of Tragedy
(written in 1871], chap. 24: "The German spirisigl alive . . . like a knight who . . . dreams fa
underground. . . . One day the knight will awaken.He will slay dragons, destroy the cunning deaa
.." [Translated by Francis Golffing. New York: Dadaday Anchor Books, 1956, p. 144.]).

all our past behind us, we are all of us respoedit such terror coming to light, so that we muaske sure
we do not ascribe to those unfortunates aloneriheef fighting against culture. | know what it ares, the
fight against culture. When | heard of the fire®aris,>° | felt for several days annihilated and was
overwhelmed by fears and doubts; the entire sdypkientific, philosophical, and artistic existenseemed
an absurdity, if a single day could wipe out thestrglorious works of art, even whole periods of belung
with earnest conviction to the metaphysical valtiar which cannot exist for the sake of poor hama
beings but which has higher missions to fulfill.tBwen when the pain was at its worst, | couldaast a
stone against those blasphemers, who were to rgecarriers of the general guilt, which gives muobd

for thought.

| enclose a treatise which shows more of my phpbgzal doings than the title sugge$fsRead it
charitably; | have many things in the making, andgetting ready for a struggle in which, | know, my
friends will take great interest. How much we cotalk about together, my dear friend! And when tan
hope you will visit me?

Of Wagner you have heard much, and | think, onlydithings, in thélorddeutsche Allgemeirjgeitund,
also of the big plans for Bayreuth. Everything @sng extremely well. You are remembered kindly at
Tribschen; | told them that you have promised & insghe summer.

This summer my health has improved. Yet the weathextremely changeable. Today it is cloudy aredeh
is a cold rain. During the summer | shall be framyd5 to August 13 in Grimmelwald, near Mrrenthie
Bemese Oberland, together with my sister. We hlready booked rooms there in a small, wonderfully
situated pension. Did you witness the march intdiB2



Once more, dear friend, | am happy to think of yoaming visit. Councillor Vischer (who used to vigour
father's house in Weimar often as a student) slatsking forward to your arrival. For all my acduoiances
know of your doings®*

Fare well and fare better and better: you haverdedet.

Please give my best regards to your respected tgdrem, as ever, your loyal friend,

Friedrich Nietzsche

*>*The Tuileries had been destroyed by fire on Mayl®%1, during the Commune rising; it was also
reported at the time that the Louvre had been ol

®‘Socrates and Greek Tragedy

®The original says "von Deinen Schicksalen," whigkdnsiderably more heroic in tone.

32. To Carl von Gersdorff
[ Basel, November 18, 1871]

Forgive me, my dear friend, for not thanking yodieafor your letters, of which each one reminds af

the vigorous cultural life you lead, as if you wéxesically still a soldier and were now seekingltow your
military cast of mind in the realm of philosophydaart. And that is as it should be; only as fighteave we
in our time a right to exist, as vanguard fightersa coming saeculum, whose formation we can rugh
presage from our own selves -- that is, from owt beoments; for these best moments do obvioustgrest
us from the spirit of ouowntime, but they must have a home somewhere; therétoelieve that we have in
these moments a sort of obscure presentiment df iw@come. Have we not also retained from osir la
common Leipzig recollection the memory of suchasged moments which belong in anotbaeculum?
Well then -- that is how it is -- and let us livar fwholeness, fullness and beauty! But that také@ga@ous
resolve and is not for anyorfé.

Today | was strongly reminded of our life in Leigzand in a certain sense | can say: now | joitnéohappy
end the happy beginning, as the gay song §afer today, only today, the excellent publishetzsh

replied to my Leipzig visit; that is why | must giyou news of it today of all days. For it was yonad

Rohde, you two, who brought me morally and physrdal the excellent Fritzsch: something that Il stilist
celebrate. He could not help it that his answek tmmlong. He had sent the manuscript at oncestzeaialist
for his judgment, and the latter had shillyshalliedil November 16. You will know that my song "Dea
Friend, This Greeting as a Birthday Gift" was irted for November 16, that is, for Krug's birthd@y this
same day the good Fritzsch wrote, “that annoyareermag and flay me not®® and he promises to have the
book ready as soon as Christmas. Well then, thgmessettled -- to be modeled on Wagiibe Object of
Opera-- rejoice with me! This means that there willdbglorious place for a nice vignette; tell thisytur
artist-friend, and give him my most amicable regaad well®® Take out the Wagner pamphlet, open the title

®“The phrase "let us live . . . beauty" is a quotafifom Goethe's ballatDer Schatzgraber”.

®Allusion to a song by August von Kotzebue, "Ges#ltslied."

®IBoth phrases are quotations from N's song compiséds friend Gustav Krug (the composition is
discussed in N's letter of November 13 to Krug,tremslated).

®Leopold Rau, of Berlin.



page, and calculate the size which we can givegtaghic work. It depends only on the title:

The

Birth of Tragedy

from the Spirit of Music

by

Dr. Friedrich Nietzsche
Professor of Classical Philology
Leipzig Fritzsch

| have at present still the greatest confidencettiebook will have tremendous sales and the gerah who
does the vignette can prepare himself for a modictirmmortality.

Now some more news. Imagine, my dear friend, hoangely those warming days of reunfSmluring my
vacation came at once to fruition in me, in therfaf a longish composition for two pianos, in which
everything echoes a beautiful autumn, warm withstine Because it connects with a youthful memdny, t
opus is called "Echo of a New Year's Eve: With Bestonal Song, Peasant Dance, and Midnight Betlat T
is a jolly title; one might well have expected evea much: "With Punchbowl and Wishes for the New
Year." Overbeck and | play the piece -- it is nawv piece de résistance with which we outdo all four-
handed people. At Christmas this music will beespnt and a surprise for Frau Wagner. You, my dear
friends, are the unwittindei ex machinao the comp.dic: composition] also; | had composed nothing for
six years, anthis autumn stimulated me again. When properly perfdirttee music lasts twenty minutes.

Beyond this, | am back at being a philologist. Wdr&m lecturing on "Introduction to the Study date"
and "Latin Epigraphy”, and am preparing, for aftexr New Year, six public lectures, "On the Futurewr
Educational Institutions."

Next Tuesday our new philosopher is giving his maal lecture, on the "obvious" subject: "Aristtle
Meaning for the Present*

You are kindly remembered here. | celebrated theaarites with Jakob Burckhardt in his room; hm¢al
my ritual act and we poured a good two beer glastBhone wine down on the street bel8fin earlier
centuries we would have been suspected of witchdidfen | got home

N had spent October in Naumburg and Leipzig, wherbad met Gersdorff and Rol again.
®’Rudolf Eucken had been appointed to the chair dbsbphy at Basel. He left in 1874.
®8This was to commemorate the meeting with Gersamrdf Rohde in Leipzig.

at eleven-thirty that night, feeling rather demomiound to my surprise friend Deussen there, watked
the streets with him until about two in the mornikig left by the first train in the early mornindiave an
almost ghostly memory of him, as | saw him onlyha pale lamplight and moonlight.

Write again soon, my brave and valued friend! Yowknow that the vignette is needed in a hurry.dizdr
greetings from your

Friedr. N.



33.To Erwin Rohde

[ Basel, after December 21, 1871]

My dear, dear friend:

First of all, my heartiest best wishes for Chrissma

| was hoping to be able to send you my book, beretihave been some delays, not through any faotirc,
so that my Christmas present will arrive a litdéel this time. The vignette for the title page tassed a few
interruptions; the drawing, by Gersdorff's frienduR has our highest praise, but the "trusty" wobddist
whom Fritzsch found has done a botched job, sohilsatlock is altogether unusable and incorrigibled

we have had to hand the work over to one of thewesdcut artists, the academic Vogel in Berlin.
Gersdorff has been standing by me and has beeallgitpelpful in every way (have you dropped himre?

| think that would please him very much. He is ba management committee of the Berlin Wagner Sgciet
why not ask him for a ticket? Alexandrinenstrasag, 2d floor).

The type is considerably more compact thamhe Object of Operaso that the book is not long, about 140
pages. Eight sheets are done, page for page,tematlonly a little more to correct, and the intrctitin. The
whole last part, which you do not know, will certigi astonish you; | have been very daring, andecaitaim
to myself in an altogether huge senseimam salvavifor which reason | am very pleased with the baok
am not disturbed by the chance that it may causeuat offense as may be and that from some quarters
there may be raised a "cry of outrage" when itislished.

Moreover, | feel wonderfully assured in my knowledsf music and convinced of its rightness -- assalt
of what | have experienced in Mannheim this wegjetber with Wagner. Ah, my friend, if only you had
been there! What are all the other artistic mensosied experiences compared with this latest ofedt like
a man whose presentiments have at last come

true. For that precisely is music, and nothing eds8ut | consider that if only a few hundred pkeopf the
next generation will have from music what | hawanirit, then | anticipate an entirely new culture!
Everything that is left over and cannot be gragpddrms of musical relations does of course sameti
disgust and horrify me. And when | returned from Mannheim concert, | actually had an oddly inteed)
weary dread of daily reality, because it seemetbnger real to me but ghostR?,

I am spending this Christmas alone in Basel ane la@¢lined the cordial invitations from Tribscheneed
time and solitude to think out my six lectures (e of Educational Institutions”) and to collecgself. To
Frau Wagner, whose birthday is on December 25 {@mdhom | would write if | were you!), | have
dedicated my "New Year's Eve," and am excited aghiat | shall hear about my musical work from there
for | have never heard a competent judgment. Whztayl it to you one day, | am sure you will dettt
warm, contemplative, and happy tone which soundsitih the whole work and which denotes for me a
transfigured memory of the joy | felt during thetmn vacation.

| have spent some good days with Jakob Burckhandtwe have many discussions about Greek matters. |
think that one could learn a great deal about suatters in Basel at present. He has read your ytha
essay with great interest and has copied out partgor his own use; what you,say about the whole
development of the Pythagoras image is certairdyb#st that has so far been said on this veryusgerio
subject.”” In the meantime, | have had a number of fundarhergights into Plato, and | think that we two
might one day well and truly warm up and illumin&tem inside the hitherto so shabby and mummified



history of Greek philosophers. Only do not give daenned philological journals everything of a gaher
nature that you have to say; just wait a littletfigBayreuther Blatter’* | am very glad you have agreed to
write a piece for Zarncke, and am of course veayeful.”> My dear friend, we have still a large piece o lif
to measure out together. Let us be loyal to edoérot

F. N.

®*The program, arranged by Wagner for the MannheirgiwaSociety, consisted of the following:
Wagner, Kaisermarsch; Mozart, Overturéltee Magic Flute BeethovenSymphony in A majoiWagner
Prelude to Lohengri; Wagner Prelude to Die MeistersingeWagner Prelude and conclusion to Tristi
und Isolde.

°E. Rohde!'Die Quellen des lamblichus in seiner Biographis @gthagoras'Rheinisches Museyr6:
pp. 554 ff.; 27: pp. 23 fi

This journal did not begin to appear until 1878.

"“Rohde's (highly partisan) review Bhe Birth of Tragedywritten for Zarncke's journaliterarisches
Centralblatt was rejected by the editor. It differs from theel review in thé&lorddeutsche Allgemeine
Zeitung The text is published in Nietzsche, Werke unceferi Briefe 3, pp. 451-56.

34.To Franziska and Elisabeth Nietzsche
Basel, Saturday [ December 23, 1871]
My dear mother and sister:

With all my heart | wish that my small Christmaggents may bring you some joy. | shall begin my
explanation of them with the one which is dedicategou both: the composition entitled "Echo of ewN
Year's Eve" you must soon get someone to play o god | recommend for this the willing help of Gus
Krug, to whom | shall make the request in a lettanas written a short while after my return frdast
vacation, and is for me a sign of how warming aeddficent that vacation must have been for meafter
an interruption of six years it is my first attengbtthis kindand, if | am not mistaken, a succelssfiempt. |
have had a nice copy made for you, and would hikecbst of the trouble it took to make the copleo
counted among my presents to you. | must hear framsoon how you like this music. You will have som
feeling for it, for this time my dedication is &b nonsensical as was the case with my earlier asitigns,
of which the "Hungarian Cavalry March" was dedidati® Uncle Theobald and the "Love Song" to Aunt
Rosalie.

For you now, dear Mother, the curtains are meéeir effect should delight us both when | come to
Naumburg again. Then someone told me that you wiikddhe carved salad servers. Do please, | agk yo
accept the presents kindly.

To you, dear Lisbeth, | give Liibkdistory of Art from which you can learn much, and will have et
much when | ask you questions on it one day.dnigntirely new edition. You will be more satisfisdh
this book than with the Springer one that you warftew can you expect me to order a book from a
scandalous Jewish antiquarian bookseller!). Also,d@ar mother will have given you, at my requagjood
album. You will like the little Hebel tod?



So much for my presents. The reason why my bodkagedy is not among them is simply that it is not
ready yet. But in the New Year, and perhaps evéim the New Year, you will receive it. They have died
a

“Johann Peter Hebel ( 1760-1826) was a native aflBawo is best known for two works: the dialect
poemsAlemannische Gedich{el803), and the collection of masterly shortsaled anecdotes
Schatzkastlein des rheinisches Hausfreurfdel 1). It is not known which of these N gavétsabeth.
Possibly it was the edition of the former, publidhe Leipzig in 1850, with the poems translatediro
dialect by R. Reinick and with illustrations by lwid Richter.

bit over the printing. Actually it was to be my @tmas present to Richard Wagner, but now it walkdo
late.

| am not celebrating Christmas this time at Trilesghn spite of the most cordial invitations, besmuineed
time to work out my lectures, which begin in theANéear -- the lectures on the future of our schoBl |
have had my Christmas with the Wagners in advdncspending last week in Mannheim with them and
having the indescribable pleasure of attending giaconcert right beside them. We had the fiogirfin
the Europiischer Hof, and the many honors showWtancluded some that fell upon me too as his dbse
confidant. The whole journey, by the way, cost elatively little, though | was away from Monday to
Thursday. A letter is no place in which to telly artistic experiences there -- the greatest ififayin a
certain sense, the fulfilment of a deep preseniime

Farewell now, my dears, and think of me at thisi€ehmas time.
Your Fritz Loving as always

N.B. Frau W. has her birthday on December 25. lithvé good of you, dear Lisbeth, to write to hen Bot
forget.

35. To Franziska and Elisabeth Nietzsche
[ Basel, December 27, 1871]
My dear mother and sister:

At last -- that is, since an hour ago -- | haveryglorious Christmas presents, and at once | fleeirge to
thank you most heartily for them. How long did fiest take? Today is Wednesday. Your letter sent in
advance had given me some inkling, but really netimfor as | unpacked | was altogether taken by
surprise. The house decorator helped me and, witutering a single knock, the wonderful pictundts
splendid frame emerged, after some effort on oty fil it was very thoroughly packed and nailed Afso,
as always happens with me, once more we had rentbeedrong side of the box first. Also | was suspd
how expensive the postal delivery was, | think thelged for eighteen francs. It is certainly vergensive,
living so far apart. This afternoon the pictured & hung in my room: naturally the Madonna wil bver
the sofa; over the piano there will be a pictureHmbein, the big Erasmus, which the young Visclyarge
me at their Christmas Eve celebration. From which will



have learned where | spent that evening; today inaited to the celebration at the Bachofens amd\iew
Year's Eve to the old Vischers, so that | shallehseen three Christmas trees. For Friday luncistbelin
has invited me to go to Liestal.

That is my program for the festivities -- now tatiaue admiring your presents. Thadonna della Sediss
a glorious picture: my room becomes more and nageland exalted. | am already doubtful whether my
small, monotonous student pictures are worthy ohsuroom. These are now grouped, with Papa Ritschl
and Schopenhauer, above the book table besidéatbe &nyway, the picture affected me strongly &nd
thank you most heartily, dear Lisbeth. Also it seams if such a picture were drawing me involunyaril
toward lItaly -- and | almost believe you sent inte in order to lure me there. The only answemnl giae to
this Apollonian effect is through my Dionysian oné¢hat is, the New Year's Eve music -- and attet,t
through the Apollonian-Dionysian double effect of book, which will be published at the New Year and
which you will receive direct from Fritzsch in Leaiig. He has had instructions since three days ago.

Now | proceed and tell of the impression made orbgnthe beautiful pink package, from my dear mather
When | saw the beautiful Russian leather, | thoyglot were really spoiling me -- where would such
aristocratic tendencies land me! Such a writingea@as certainly something | needed, and the Bised |
write on it is for you, my dear mother. Equally fitdend delightful were the good comb, the hairbrube
clothesbrush (except it is somewhat too soft)nilse socks, and the large quantity of deliciouggrbread -
- all of them beautifully and festively packed. Notgetting the suspenders! Fate struck only ydaigrand
both the old suspenders finally tore, so that I toago out without wearing them. So the new onesecat
the right moment; "When the need is greatest, tispenders are closest,” | thought as | unpacked.tRer
all these things, my heartiest thanks; | was vetigited and still am, when the fragrance of myttbig pad
comes to my nostrils. Nothing could remind one ngtrengly of a present than this smell: thus hotgrof
shall | be reminded!

Well, so now we have reached the limit of the yé#rink of the past year with reassurance anddeawith
gratitude. You will be seeing how it has been, oedain sense, an epoch-making one for me. My bolbk
soon appear; with it | shall begin the new yead aow people will know what | want, what | aspicewith
all my strength -- my time of activity begins. Gomdments they were in which this book was writien;
was a good year, despite its doubtful beginningnStealth returned; and what lovely warm timesug&no
and Basel and Naumburg and Leipzig | now see immmg's eye!

To all who think kindly of me -- and who more thgou? | give hearty thanks at this limit of the yaad
wish you and myself a happy New Year, vigorousvas,doving as ever, my dear mother, dear sister.

Your Fritz

36. To Gustav Krug

[ Basel, December 31, 1871]

My dear friend:

| owe you my warmest thanks not only for your dethand kind letter but also for your sending @ifnant

of a very attractive composition. To begin with thter, | liked the sure touch of the counterpamthis
experiment in canon: that is our modern way ofadtrcingscherzosahe most tremendous feats, somewhat

as Wagner does in the "Priigelszed&On the other hand, yoscherzadhas for my feeling a somber,
melancholy aftertaste; when | think also of thergbaf the strings, | have the impression of feveris



excitement: rapid, wild resolutions in amazinglyajusuccession, and we look longingly for a sawimddle
movement:

Conducted by joy we pass through the gate,
The clouds are shining, the flowers separate,
And an image appears to us, image divine --

as we sang in Goethe's "Ergo bibamus". Well thear &iend, a divine image. Sadness is not madméor
but for the animals, says Sancho Panza. But if ismaddicted to sadness overmuch, it makes him ima&n
| avoid nowadays, as far as possible, this "animadlity in music. Even pain must be surroundedumh a
halo of dithyrambic ecstasy that it drowns inatsbme extent; this | feel about the greatest ei@ofpall,
the third act offristan Laugh as much as you like about my absurd aduickwish, 1 wish and advise for
youmore joy-- in music too, and let that be my New Year'shafa you.

Ah, we both know, my dear friend, how foolish sactvish is, this inner, quietly blessed joy whicteams
out of art is not in our power, does not obey oishas -- but may fall unexpectedly here and themenf
heaven into our laps. May this "here and therejdes often in the new year! And may the whole tptdve
in speciean echo of such moments, without any "animal"redtte, or with just such a delicate and noble
dose of it as your original fragment contains. Wham in Naumburg again |

"“The last scene of Act 2 IDie Meistersinger.

shall count it among my first pleasures actuallhe¢ar your quartet; between then and now you wabably
have succeeded in collecting a quartet society.|€aras too from the performance of one's own
compositions by others what "conducting” means. gdérsonal experience alone shows one how many
mistakes can be made in the performance of thelssthmusic. To that extent it is very instructibe} also
very embarrassing and painful, as | have recerftghdound with my composition for two pianos, wiic
nobody can play to my satisfaction.

All the more do | hope that precisely you, my diignd, as the only person really initiated into mysical
development, will be able to understand fully tbenposition which you will probably come to know ohg
the coming few days. For | would like to ask yowgtee my mother and sister, to whom | dedicateat it
Christmas, an idea of the piece, and do not thiakltask you this in vain. Do understand that thisic
makes no pretensions; they were beautiful daystaohat wrote it -- for me, but | do not know how
beautiful they were for others. Or rather, | downérom reactions here. But it is not much to mgrglto
speak of that. It is odd how difficult it is to tremit one's own feelings, and what one can perdeittés
musicwithoutmy feelings, God alone knows. It must be sometbkingnge, and | am utterly incapable of
imagining it.

My book is being published by Fritzsch in the nesaly It will of course be sent to you, as a regular
melomaniac. Oh! It is naughty and offensive. Reagcretly, closeted in your room.

| am thinking with every interest and sympathy of dear friend Wilhelm [Pinder] and expect to heaon
the cry of victory over a freshly demolished exaation. Meanwhile, take heart and courage! And keep
well! And a strong sword and steed for such perils!

Give my best New Year's greetings to your respegéednts and be assured of the old loyalty of your



friend Friedrich Nietzsche
37. To Richard Wagner (draft)
[ Basel, probably January 2, 1872]

In your presence, my esteemed friend and masteli, dt least refrain from confessing that everyi
have to say here about the birth of tragedy haadir been said more beautifully clearly and conmglg
by you: for

that is why | would like to compare my task witlathvhich the unwritten dogmas of Plato

for here is your domain. On the other hand, | fesll as clearly that you are the only person towlaonust
excuse the existence of this book, to many

if you were ever to have descended to this higing. For to you | must excuse the existence ©f ook
for what concerning this area of esthetic inquioyld | possibly have to tell you, who would haveegsed it
long ago? While, on the other hand, | fear that figoth me groping uncertainly and going wrong, whyoe
yourself have the decisive information ready wittiregle word.

38. To Richard Wagner
Basel, January 2, 1872
Verehrtester Meister

At last my New Year's greeting and my Christmas@né come to you: certainly very late, but throngh
fault of Fritzsch's or of mine. But the sometimegredictable post belongs among the "powers of ‘fati¢h
which no eternal bond can be wovéhThe package left Leipzig on December 29, and EHzeen waiting
hourly for its arrival, in order to be able to seymi my greetings and good wishes together with it.

May my book be at least in some degree adequédke tmterest which you have till now shown in iengsis
-- an interest which really puts me to shame. Andryself think that, in the fundamentals, | amhi, then
that means only thgouwith your art must be eternally right. On every page you wilbifthat | am only
trying to thank you for everything you have givee;manly doubt overcomes me as to whether | havaysw
correctly received what you gave. Later, perhagball be able to do some things better; and kgrlal
mean here the time of "fulfillment,” the Bayreuthitaral period. Meanwhile | feel proud that | havew
marked myself out and that people will now alwagk my name with yours. God have mercy on my
philologists if they persist in learning nothingwio

| shall be happyerehrtester Meisteif you will accept this book, at the beginningtbé new year, as a
good and friendly token.

I shall shortly be sending you and your wife bogogies.

With good wishes for you and your household, arith #ie warmest thanks for your love, | am, as lehav
been and shall be,



Your loyal Friedrich Nietzsche

“Quotation from SchilletDas Lied von der Glockefines 144-45.

39. To Erwin Rohde
Basel, Sunday, January [28], 72
My dear good friend:

Recently | received through Susemihl a tentatiegiiry whether | would accept a professorship at
Greifswald, but | declined at once in your fav@commending you. Has the matter gone any further? |
referred to Ribbeck. People here got to know ddnt] it aroused great sympathy for me among thd goo
Basel people. Though | protested that it was naifter but only a tentative inquiry, the studenesided to
stage a torchlight procession for me, with a viewexpressing how much they value and respect my
activities till now in Basel. Anyway, | declineddlprocession. | am lecturing here now on "The Futdrour
Educational Institutions" and have created almdseasation,” rousing even enthusiasm here and.ther
Why don't we live together? For what | now havenimd and am preparing for the future cannot behedc
on in letters at all. | have made an alliance WitAgner. You cannot imagine how close we are nowhamd
our plans coincide. The things | have heard satdiaimy book are quite incredible: for which reasshall
not write about it either. What do you think of AAremendous seriousness overcomes me every tiaar|
it spoken of, because | detect in such voicesuheé of what | intend. This life will become vedifficult.

They say that there is bitterness everywhere ip4igi Nobody writes me a word from there. Not even
Ritschl. My good friend, sometime we must live tibge again; it is a sacred necessity. For some tione
there has been a great flow of life around me: atregery day something astonishing happens; likesvigy
aims and intentions become higher. | am telling yosecret, and asking you to keep it a secret,| i
preparing, among other things, a memorandum osl8itag University, as an appeal to the Imperial
Council, for the attention of Bismarck, in whicimkan to show how disgraceful it is that a great emrhas
been missed for founding a truly German educatiorgtitution, which would regenerate the Germanmispi
and destroy "culture,” till now so called. War he tknife! Or into the cannon's mouth!

The Mounted Gunner with the Heaviest Gun

40. To Friedrich Ritschl
Basel, January, 30, 1872
Verehrtester Herr Geheimrat:

You will not grudge me my astonishment that | hageheard a word from you about my recently pulglish
book, and | hope you will also nor grudge me mykreess in expressing this astonishment to youthier
book surely is by way of being a manifesto, anelsut challenges one least of all to keep silef@rhaps
you, my respected teacher, will be surprisedédllyfou what | anticipated your impression would be
thought that if ever you had met with anything piging in your life, it might be this book, promigjrior

our classical studies, promising for what Germamans, even if a number of individuals might be ediby



it. For | at least will not fail to carry out thegetical consequences of my views, and you wilirgiv
something of these if | tell you that | am lectyyimere on "The Future of Our Educational Institosid
From personal intentions and precautions, | fegbtr will believe me -- pretty free, and becausedk
nothing for myself, | hope to achieve somethingdtirers. My first concern is to win over the younge
generation of classical philologists, and | woulohk it shameful if | did not succeed in doing Blmw your
silence disturbs me somewhat. Not that | have deabted your interest in me for a moment-of thaml
wholly convinced -- but | might conclude that yae gersonally worried about me, precisely becatfise o
your interest. To dispel this, | am writing to ydb.

| received the index to tHeheinisches Museurhlave you perhaps sent a copy to my sister?

To an inquiry, whether | would consider acceptingo#fer from Greifswald, | have given my refusathaut
a moment's hesitation.

I hope that | may remain assureakin vereherter Herr Geheimtaif your good will and of your wife's, and
| send you cordial greetings.

Friedrich Nietzsche

Ritschl wrote in his journal on December 31, 18's bookBirth of Tragedy(= intelligent rakish
dissoluteness)”; and on February 2, 1872: "Amalattgr from N (= megalomania)"; and on February
1872: "To N about hiBirth of Tragedyconceived by Mamma."

41. To Erwin Rohde
[ Basel, mid-February, 1872]

Quickly, my dear loyal friend, | want to write yaufew lines The Augsbiirgerid’ is no good; we do not
want to have anything to do with this paper, beeaubas infamous anti-Wagner tales on its conseiefhe
Norddeutsche [Allgemeine Zeitungpuld help us, but does that not seem laughabyeu@ It does to me.
Realize too that | disagree with you as to thadador reviewing my book, to the extent that | wiblike to
keep clear of everything metaphysical, everythieduttive; for precisely this, crowded inside a @av
mirror, is no attraction at all to the reader -ttguhe reverse. Do you not think that a readetarhcke's
paper, when he reads your review and knows nolsgyabout the book, would rightly feel relievedhod
burden of reading it, while precisely the reversmild have the successful result of making everyone
concerned with antiquity have to read it, as a enatit duty. We do not want to make it so easy liergood
philologists by chasing them away -- they shoultbgmize themselves in the bod%Moreover, it is not at
all necessary that this book should have a purelyaphysical and to some extent "transmundane"teffec
this | see Jakob Burckhardt as a living proof. Wiko keeps energetically at arm's length everything
philosophical and, above all, everything to do vatilosophy of art -- thus my philosophy of art teas so
fascinated by what the book's discoveries brinipéounderstanding of what Greece means that hksthin
about it day and night and in a thousand detalssgme an example of the most fruitful historical
application of it; so that | shall have much torteduring his summer course on the history of Gradture,
all the more because | know how familiar and intena the ground on which this course has growru Yo
and he -- you two together -- are really the ideatler; while you speak of a "cosmodicy," he telésthat he
only now correctly understands Athenaeus, and sdlow since, as Burckhardt says, a book must have a
degree of "notoriety" before it is taken serioushg tactics of a review are worth thinking ovey.tBe way,
Wagner finds your review "excellent"; Frau Wagre finds it much, much too good for tAeigsbirgerin



but would like you to have drawn attention moré¢h® act than to the work. | do not quite agree wht, for
the nature of the act is not so easy to expres®witgreatly offending the reading public, and enshould
be assessed by its successes -- perhaps these are

’Augsburger Allgemeine Zeitung.
"®Alludes to the criticism in the book of post-So@a®lexandrian” culture, with its pusillanimous
bookishness and objectless, superficial fact cofgc

here very slight; perhaps it will peter out afteeastroke of lightning -in brief, 1 do not like pgae to talk
about me. This means that when "acts" are to lEssed, one must be able to speak with authdtity.

So, my dear friend, | tell you my feelings quitarfkly. | thank you for your noble efforts and vaénd your
review to friends, but let us not think that we @amhieve anything new with such reviews as thig Th
desired "notoriety” will perhaps be achieved bynslzdous judgments and attacks; | recommend that you
write nothingon my behalf, just as | certainly expect nothiitgex from Wagner or from Burckhardt. Let us
all wait and be glad or vexemivatim. *

Just this moment | was surprised to hear from Rifgnd in the main quite pleasantly surprisedhag lost
none of his friendly gentleness toward me and wnitéhout any irritation, which | put very muchhés
credit. | am sending you his letter, with the saetpuest as before -- to return the documents teafedy
sometime. The letter will also tell you somethirtogat Dorpats.

Here | am intensely active thinking out the futofeur educational institutions, and day by dayrtredter is
being "organized" and "regenerated," only in mycheBcourse, but with the most definite practical
"tendency."” | am expressing myself infamously tqdstribute my stylistic failing to a streaming dand
general discomfort fromaro-+rrdvl with proy6. Did you write to Tribschen? | shall end by tejjipou
about May 22, Wagner's birthday: the laying offiwendation stone of the Bayreuth theater, likevakthe
Wagner's house, and, finally, a classic performafi¢ee Ninth Symphony -- so, "Let's all go to
Konnewitz!"®" In fact, we are all going to Bayreuth for the Vehit week. Dear friend, it is almost a
necessity for you to be there too. | mean thissa®gsly as may be, and believe that it will seast guch a
serious matter to you as well. Fifty years laterwaaild think it unforgivable, think it mad, not bave been
there; so, let us overcome the known discomforBasel and Kiel will have

"In the last chapters dhe Birth of TragedyWagner is celebrated as the inaugurator of atreyic and
mythic musical art. It would seem from N's statetadrere that he did not want to have himself judag
a Wagnerite propagandist but to have his book jddgeits merits as a study of the cultural and
psychological roots of tragedy and music and astigwe of the false and mythless culture of timees.
Cosima's remark about Rohde's review (which Zarhekerejected) shows where her interests lay (and
presumably Wagner's als

8 Nevertheless, Rohde did write another review, themublished in thNorddeutsche Allgemeine Zeitung
on May 26, 1872.

8Allusion to an oft-repeated advertisement inlte@ziger Tageblattthe joke means, “Let's all go to
Bayreuth!"



their centerin Bayreuth®? | entreat you really by our holiest of holies, -@ame! We must share this
experience, and likewise next year the "Theateti@s Write soon, my dear loyal good friend, ahehk
of me as one who calls you with an immense megaptdayreuth!!

F. N.
42. To Erwin Rohde
[ Basel, July 16, 1872]

Here, my dear good friend, is the title, discoveaiedd rejoicing and shrieks of derision by my felltodger
Professor Overbeck.

Dr. U. Wilamowitz-Moellendorf's
Afterphilologie

Open Letter

to Richard Wagner

by a Philologist®

You can then put your own name under the lettetheaend (but in full and with all titles!) In tlo®nclusion
you can placidly address Wilamowitz as an "Aftelgloig.” For us he represents a "false" philologyd éhe
success of your piece will be to show him as sodbthers. | shall write a very serious and forcédtter to
Ritschl, asking him to give up the incomprehensitéa that we intend it as an attack on classicaliss (or
on historiography. | had written to him that you intended to dispo$ the impudent fellow in a simple
philological manner. But now Wagner's letter hasrigihitened him that he is scared of every onesofAnd
there is his solicitude about "Teubnerian philofdgyecommend this to you as a shibboleth.

As regards Wil.'s contention about Aristarchus &nans, | can find nothing to which he might beereing.
On the pre-Homeric character of the war of thentaNVelcker has given us most informatibythologiel,
262. If only people would stop this soft talk oéthlomeric world

%“Rohde was teaching at Kiel University.

8Ulrich von Wilamowitz-Moellendorf (b. 1848), a youTurk of the Berlin school of classical philology,
had published his pamphlet against Bildh of Tragedyin late May:Zukunftsphilologie! Eine
Erwiderung auf Friedrich Nietzsches Geburt der Todig ( Berlin, 1872). During June, N and Rohde
were planning a counterattack. The following letteals with some scholarly points and answersicerta
questions asked by Rohde in a letter of July 12etahilologie” is a pun: "After-" corresponds to
English "sub-" or "sham"; hencafterblatt ("stipule"), Afterlehr ("false doctrine"), and the cognate
Aberglaub ("superstition”). The substantive "After" meanswever,"anus" or "backside." In some
words too, "After-" as prefix has the same meamrisgnglish "after": henciftergeburt("afterbirth™),
Afterkinc ("posthumous child"). Overbeck's invention thusogbuns against Wilamowitz's title
Zukunftsphilologig€"Philology of the Future™), which had ridiculedsNWagnerite pretensions, since
Wagner's music was currently called Zukunftsmusik.

as a youthful one, the springtime of the Greekd,sanon. In the sense in which it is maintained,ittea is
false. That a tremendous, wild conflict, emergirapf dark crudity and cruelty, precedes the Homexwé;
that Homer stands as victor at the end of this lmmgfortless period -- this is one of my most derta



convictions. The Greeks are much older than pethjpridc. One can speak of spring as long as one has a
winter to precede it, but this world of purity abelauty did not drop from the sky.

My theory about the satyrs is of great importammcee in this field of inquiry, and is something e&ssally
new, isn't it? It is very offensive that | shoulaMe called the satyrs, in the oldest form, goatyéel but it is
exceedingly stupid to invoke evidence againstfttois1 archaeology and so on. For archaeology knaws o
the ennobled type from the satyr play; before ih#te idea of the goats as servants of Dionysdathe
goatish leapings of his worshipers. The goat leggree true characteristic of the oldest idea;&itdout any
archaeological proof, | would maintain that HessaallovZovt k<03B1 Gunyavoepydv were goat-legged, thus
capripedes, as Horace says, Odes ¥ and other poets (Greeks alsB)sa+tvpt | explain, liketitpér as a
reduplication of the rootep (as in the relation dticv+6( to ; c0+06, = "penetratingly bright"satvpt =

"those uttering penetrating shrieks," as epithettfe goats, just asmkdade( is the epithet for the she-goat. |
think that is a splendid equatie@po(/titvp0+03B6 =cbp1l/cicvedl. If you like it, include it. Of course |
am not guilty of confusing satyrs and Pan figuessWVil. says. | say on page 8, "Apollo, who coubtthup
the Medusa head against no more perilous powel;94§s for this "brandish,"” pages 9 and 18, wihere
even misquotes me between quotation marks. kstilhot see what W. is objecting to, assuming teat h
knows what the aegis is. That | am only picturiffgctitious scene, as, say, for the Apollo Belvexjas quite
obvious. For Archilocus, consult especially Westgtliatory of Ancient and Medieval Musigages 115 ff. -

- the fellow has no idea of this. On the note oggp26, naturally the oracular verse readgdking coeil,
c0pm+T40; cEUpmidng. "The eternally serene kindliness of Sophocles 4 aweeping predicate, amused me
greatly. Page 29, the top of the page, gives admpexample of the thoughtless flatness of Wdading.
The whole page is a laugh. Page 18, the scanddidygokes in the middle of the page deserve to be
punished; would you see what | have actually saigage 19?7 The motto too is horribly vulgar. The-co

#actually 2, 19, 4.

%The archaeological evidence adduced by Pickard-@dge(Dithyramb: Tragedy and Comedy
London: Cambridge University Press, 1927, p. 1ogpsests that N was forcing this point: on sixth-
century Greek pottery the satyrs are equine, nmifoam -- no goat figures at all, but horse demons
wearing horse tails. Pickard-Cambridge maintaias the capriform satyr was a relatively late (hfift
century) invention.

fusing of elegiac and lyric poetry is also niceeBint Mimnermus would also be delighted by what
appears on page 17. That Aeschylus marks the cloharcient music, beside Simonides, Pindar, Phogi
Pratinas -here we simply have to take Aristoxewast for it. ( Wil., p. 21). To his general feelinigalso
accede with regard to the later dithyrambic po@ts.'stimulant music," Aristophanes speaks quiedrtye
as regards mimesis, | can, unfortunately, thinkafurther references. | do not "belittle.” For gperit of the
new nomen- and dithyramb-music, we have to usepifies, whosexnywn pévokn was internally related
to that of music, and the Aristophanic parody tOa.the attitude of Socrates to tragic art, thewmis
extremely remarkable passage in AristophaRes,. [Frogs] 1491 yopi+ev OUV pun cwkpdTel

ImapaY adfpevov Aodew | om6RuAGvTa povotany | ta te pextotopaAmbve ™l tpayodikil ThE Tpoymdtkil
évn(. . . . You know that for the "muses with Dionysaigheir midst,” | had in mind Genelli's watercolor
which Wagner had at Tribschen. Tell the philogiktg my Socrates is all of a piece; | feel so silpithe
contrast between my description and the others;iwali seem so dead and moldy. Moira as eternat@is
meted out by Zeus is the essential Aeschylean Teapenultimate page in Wilamowitz is very crugdh
interpolations and so on. Aristophanes too indgéteschylus' relation to the mysteries. My dead,
have no doubts and do not be vexed; you have awoirk on your hands, and when | think how exposed
you are in this | am ashamed and painfully regaeirig accepted from you such a sacrifice. | recondrte



you some derisive laughter and a few diabolic joyspice your existence. When we have a quiet mgmen
you will then hear from me some things about Tristad about a huge undertaking for Bayreuth which |
engendered in Munich and which involves a gregiaesibility. %® | am always close to you, dear friend].
F. N.

43. To Malwida von Meysenbugd’

Schitzengraben 45 [ Basel, August 27, 1872]

Gnadigstes Frl. von Meysenbug:

So everything is arranged for Saturday; you wilidsene an imperative word, and | shall run to tlagicn.
Perhaps | can also be of some service

%N had proposed the reorganization of all Wagneiesies and a public appeal to be sent to perso
importance.

8"Malwida von Meysenbug (b. 1816) is first mentiomgoN in a letter to Rohde, dated about April 11,
1872, as having written a "kind" letter abdtrte Birth ofTragedy

to you during the afternoon. Give me sometimeklyami, a chance to be useful -- useful in the mtesal
and real sense!

And | can show you my sister, can 1? At least ségshme to do this and would also like to meet®iga. %
Just the other day | first got to see Herr Galiviehod's book, about which | have heard much spokeil
be very glad to see personally such an impartrallyded man, who, moreover, has the advantage n{tsa
highly commended as the fiancé of Frl. HerZén.

That you are the translator of Herzen's memoirsqudte new to me; | am sorry not to have expressgau
my feelings about the merits of this translatiofobe | was aware of thi€® | was astonished at the aptness
and vigor of expression, and, tending to assumea-bezen possessed every distinctive talent, Itheidy
supposed that he had translated his memaoirs frossi&uinto German himself. | have drawn my friends'
attention to this work; from it | have learned bink about a number of negative tendencies mucle mor
sympathetically than | could until now -- and | idmot even call them negative. For such a noldgyfand
persistent soul could not nourish itself on negatad hatred alone.

Of many other matters | hope to speak with you segn; therefore today | permit myself to be baed
once more to commend myself to your kindly interest

Your devoted servant Friedr. Nietzsche

Tragedy. At this time she was living in Florencewils also pleased that the Italian periodRiaista
Europeapublished the first review of his book. He firsétiner at Bayreuth on May 20, 1872. This
remarkable lady was a prominent member of the natéynal liberal set of the time, which included
several Russiaémigrés--, Herzen and Ogareff. See E. H. Cailng Romantic ExileBoston: Beacon
Press, 1961, pp. 144 ff. She had first met Wagné&B860, in Paris. Her correspondence with N coetihu
until shortly before his breakdown. She was indlye@sponsible for the spread of N's influence in



France. Romain Rolland visited her much lateraty|tand there was a lengthy correspondence between
him and her.

#0lga Herzen, daughter of Alexander Herzen.

8Gabriel Monod, a Frenchman, was the authokllEmands et Francais: Souvenir de campagPRaris,
1872).

Alexander HerzemAus den Memoiren eines Rusggst-4th series, Hamburg, 1855-59). Herzen's
memoirs might well have had some formative inflleenn N's ideas at this time -- e.g., the tempesing
his Wagnerite Germanophile chauvinisand scorn of liberal democratic ideas.

44. To Franziska Nietzsche
[ Spligen, October 1, 1872]
My dear good mother:

You will laugh this time, for here comes a longdetwith travel description and all kinds of jtlis. Half-
reluctantly, | decided to leave for Italy; it wasdvy on my conscience that | had already sentex let
acceptance to yod* But who would resist the moodily and suddenly geah most beautiful and pure
autumn hiking weather! Or, to be even more accutdédt the most burning urge to be for once quitee
with my thoughts for a short time. How successfiidVve been you can guess perhaps from the hotedssdd
printed above??

Our kind Lisbeth can tell you what a curious dep@tfrom Basel it was: | had this time half a mentd
spare, as you every Sunday had half a minute tibe &nd | just caught the train, thanks to thaff minute.
First | traveled with a married couple from Basghom | did not know, though | had to seem to knbent -
- familiar situation, but not without its dangeFsom Baden ( Switzerland) | telegraphed to Lisbb#tause
there was no stop, a gentleman who was gettingldatr Haller from Bern) had the great kindnessde to
the telegram. Just before Zurich | discover thatdther person in the compartment is a musiciamhaim |
know well and who has been even better recommetade®, Goetz (a pupil of von Bllow's); he tells ofie
his musical activities in Zirich, much increasattsiKirchner left; but, most of all, he was excidthe
likely prospect of having his opera accepted byHheover theater and performed there for the tiimse. %
From Zurich onward, despite the good and modespeniy, | felt so shivery and exhausted in the
compartment that | lost the courage to proceedtar GNith an effort -- my head aching -- | reaciWgdesen
on the Wallensce? it was now dark night. | find the carriage of tHetel Schwert and take it; thus | arrived
at a nice, comfortable, but quite empty hotel. Mya¢h aching, | got up the next morning. My windowKed
out on the Wallensee, which you can picture asmbieg the Vierwald

*IIn a letter fronSpliigen to Carl von Gersdorftlated October 5, N wrote that he might contirue t
Brescia, where he wanted to study paintings byieetian Moretto. He did continue his journey into
Italy, reached Bergamo, but returned quickly toi@ph (see letter No. 47).

%The manuscript has the letterhead of Hotel Bodesir@pliigen.

%The only finished opera by Hermann Goetz, Der WWigenstigen Zahmung, was first performed in
Mannheim on October 11, 1874.

%This is a lake which extends a few miles eastwéet the larger Lake of Ziirich



stattersee, only more simple and without the latgrblimity. Then | travel to Chur, with unfortualy
increasing discomfort, which meant passing Ragdzsaron in a state of almost complete listlessriasas
glad to be able to get out in Chur, declined tHerefof the postal-carriage officials to give midta-- though
that had been my plan -- and | go quickly to bedam as | reach the Hotel Lukmanrért was ten in the
morning. | slept well until two, felt better, antka little. An efficient and knowledgeable waiter
recommends to me the walk to Pasugg, which | coaddll from a picture in the illustrated papeiisia
peaceful Sunday in Chur, in an afternoon mood.ifgejuite at ease, | mount the road into the cquntr
everything is spread out before me, as on the puswilay, in a goldish autumn glow. Glorious viewsew |
look back, the views on either side continuouslgraing and more spacious. After half an hour ke Igide
path, which brings me into lovely shadow -- fok ibw it has been quite warm. Now | came into tbhegg
through which the Rabiusa roars, a place | canrmoveh at enough. | walk on, over bridges and onlisma
paths leading along the cliffside, for about halfreour, and now find, marked by a flag, the spriofys
Pasugg. At first it disappointed me, for | was ectpgy a pension, and found only a modest inn, thatig
was full of Sunday visitors from Chur, of familieemfortably feasting and quaffing a lot of coffée first |
drink three glasses at the saline soda spring;2hen my changed head permits me to add to thattle lof
Asti spumante -- you remember? -- and some vetygeaft cheese. A man with Chinese eyes, who is also
sitting at my table, has some of the Asti too; lreks me and drinks, feeling himself flattered. T tree
innkeeper's wife hands me a whole mass of anabfdbe waters and so on; finally, the owner of the
springs, Sprecher, an excited man, conducts mendrallihis property, whose unbelievably fantastic
location | have to acknowledge. | drink again, andood quantities, from the three quite differeptings;
the owner promises other chief springs besidespéfieds me, noticing my interest, the chance towobse
shareholder in a new hotel -- the mockery of itt' Malley is entirely charming, for a geologistashan
inexhaustible variety, even capriciousness. Themeweins of graphite as well as quartz with ocaed the
owner even had stories to tell of gold deposite Various rock layers and rock species are curved,
deflected, cracked, somewhat as at the AxenstetheNierwaldstéattersee, only much smaller and evild
Late, toward sundown, | walk back, very delightethwhe afternoon, although my thoughts were ofiten
my arrival -- or non-arrival -- in Naumburg. A lgtchild with pale-colored hair is looking for h#mets, and
is funny. Eventually an old

%The post bus is still one of the chief means adlrtransport in Switzerland.

couple catch up with me, father and daughter, spga& me, and so | make reply. He, an ancientlggayd,
master carpenter, was in Naumburg fiftytwo years dying his apprentice travels, and he remembers a
very hot day. His son is a missionary in India, basn there since 1858, and is expected in Churyeex,

to see his father again. The daughter had beegyptEeveral times and spoke of Basel as an urgidgs
hot and stuffy town. | accompany the good peogittla way, as they hobble along. Then I dine in hogel,
where | already find a few companions for the Sefugip the next day: they include, unfortunatelyiew.

% On Monday | get up at four in the morning; thetpzmach left at five. Before leaving, we had tovimian
evil-smelling waiting room, among peasants fromubraden and the Tessin; altogether at this hour ima
a repulsive creature. The departure saved me,lfad Imade an agreement with the conductor thailtico
use his seat high up on the coach. There | wagaibwas the most lovely post-coach journey | haver
made. | shall write nothing of the tremendous geams of the Via Mala®’ | feel as if | have never yet come
to know Switzerland. This iy nature; and as we approached Spliigen, | was owerdy the desire to stay
here. | found a good hotel and a touchingly sintile room. It has a balcony outside it, with tlogeliest
view. This valley in the high Alps (about 5,000theis sheer delight to me: here there are pureroigs
breezes, hills and rock formations of all shapeksares, huge snow mountains all around. But miosil ®
like the glorious country roads, along which | widk hours, sometimes toward the San Bernhardirss,Pa
sometimes to the Spliigen Pass, without havingind tf the way; but whenever | look around, theye i



certain to be something grand and undreamed-afe¢oBomorrow it will probably snow, to which | am
greatly looking forward. | eat at noon, when thetpmaches arrive, together with the visitors. hdbneed

to speak a word; nobody knows me -- | am whollynaland could stay here and walk around for weeks on
end. In my little room | work with new vigor -- thes, | make notes and collect thoughts for my nwaibject
at present, "The Future of Educational Institutidns

You cannot believe how much I like it here. Sinteve found this place, Switzerland has acquiredn®
quite a new fascination; now | really know a cormiere | can live so as to regather my forces aoikw
vigor

%N is still conventionally an-Semitic here. In a letter to Rohde, of Decembdi872, his attitude is
shifting somewhat, for reasons of vanity: he conmgléhat Jacob Bernays had said that N had used and
amplified ideas of his (Bernays') The Birth of Tragedybut adds: "This is an amusing sign that the
'Schlauen im Lande' [shrewd but quiet people] atérgy wind of something. The Jews are in the
vanguard everywhere -here too -- while Usenerstays put in the fog.”

®Mountain road in the Swiss Alps, famous for itsrécesplendors.

ously but without having any company around. Pebple seem like shadows.

Well, I have described everything to you; the daysome will pass like the first. There is, than&dznone
of that accursed distraction and doing-things-f@mhange. Here | am, and here also are pen, inkpapelr --
we all send you the warmest greetings.

Your loyal son Friedrich Nietzsche
45.To Erwin Rohde
Basel, October 25, 1872

At last, dear friend, the first excitement is ovewhich almost gave me an attack of indigestiomauld
have been a pity if | had choked to death on this@us grape, don't you think% Now | am sitting in my
warm room feeling very comfortable and postprandral am happy as a child at your present, snufélimd)
nibbling at it over and over again. What you hagaealfor me is beyond words; | would be quite incdpa
of doing it for myself, and | know of no other pensfrom whom | could hope for such a gift of friesdp.
The sacrifices you must have made, poor dear friensbend so long a time dealing with that felld¥yaw
disgusting and awkward that attack was | realizeefrospect more strongly when | feel how much you
yourself suffered from it. But now your book stresamto open waters, hauling the fellow, drownediie
it. The results to be expected from this you cahearom the following communications | have reesi-
without my ever having (honestly!) asked for th&dme person in Leipzig has pronounced on my boak: th
good Usener in Bonn, whom | greatly respect, haslged to his students, who asked him, what that
pronouncement means: that my book is sheer nonsguise useless, that anyone writing like thataadito
scholarship. It is as if | had committed a crimepple have kept quiet now for ten months, becallse a
actually think they are beyond and above my bdud, it is not worth talking about. That is the iragsion
from Leipzig, which Overbeck has described to Mdll parties are agreed in this; but to provide the
requisite baroque

®Allusion to the story that Sophocles died from dhgkon an unripe grape. N had just received a adpy



Rohde's pamphlet in defenseTdfe Birth of Tragedy Leipzig, 1872).

%Franz Overbeck ( 1837-1905) had come to Baselpasfassor of theology in 1870. N's correspondence
with him began in 1877 and lasted until his breakdoFor several years they had lodgings in the same
house in Basel. | have adapted the following detail

exception, a grannyish letter from E. Leutsch adliyesterday, which betraggmpathiesThe whole affair
has something batty about it! (Incidentally, the bby sent a bulky volume, perhaps ten or fiftegiclas,
programs, and so on -- all his Theognis reportsfancy old-fashioned binding! Utterly ridiculougeople
half think 1 am off my head, for that is the coreg@n of our "healthy" types, if no other consajatis
available.

Now your book, with all its big-heartedness and/breomradeshipin-arms, falling into the midst a$th
cackling tribe -- what a spectacle! Romundt andrBeek, the only people to whom | have been abledad

it so far, are beside themselves with joy at ymmpglete success! They are continually praisingsdressing
particulars in it and its general lines; they daat its polemic is. "like Lessing" -- and, well,u)yknow what
good Germans mean by this predicate. What | lilst isehearing always, under all else, the deep loogpm
basic tone, like a strong waterfall, which alonesmrrates any polemic and gives the sense of gratwlé,
that basic tone in which love, trust, courage, ¥igain,victory,and hope collectively sound. Dear friend, |
was quite overcome when you spoke of the "frienbsbuld not continue reading for a long time. What
wonderful experiences | have had this past yead Baow all troubles crashing upon me from elsewhere
have simply dispersed when they met against theathRVagner's heart and soul too, | am proud an@yhap
-- for your book marks a notable turning point ia positionvis-a-visGerman scholarly and scientific
circles. | am told that thRationalzeitungecently had the cheek to count me among "Waglierary
lackeys"; what a surprise for them when you takéisgause as well! Surely that is somewhat more
important than your

about Overbeck from C. A. Bernoul@verbeck und Nietzscheol. 1. The cosmopolitan pattern of his
external life predisposed him to being the typenah whom N called the "good European” -- the coming
supersession of the man or national culture byrtae of international culture. His grandfather, a
businessman with an old Low German bourgeois suenamigrated from the Frankfurt of Goethe's time
to England and was marooned there because of thel@tmic decree which stopped reimmigration tc
Continent. His son kept his British nationality agmdigrated to Russia. The grandson, N's friend) ese
an adult, used to travel for a time on an Engliabsport. Franz Overbeck's mother was a Frenchwoman
and a Catholic. He was born in St. Petersburg oreMber 16, 1837. Later he was sent to live with
maternal relatives in Paris, went to a boardingetthere, wore a blue dress suit with yellow stogk,

and sang the Marstillaise in the school choir atdhtbreak of the February revolution in 1848. il

he was twelve did the family move to Dresden, whergoined his parents and learned German (his
languages being, already, English, Russian, anachjeln 1857 he met Treitschke, later the gread (a
deaf) Prussian historian, in Dresden; the two nemaime friends. At Leipzig University, Overbeck was
especially interested in history, although his nfaétd was theology. There is a considerable
correspondence between Treitschke and Overbedk3-18), which gives a good picture of the latter's
independence of mind around his thirtieth year, wine was teaching at Jena University.

coming to my support, is it not, old friend? Anéth- precisely that -- makes this day the happibaie
had for a long time; | see what you halane for Wagneby your act of friendship toward me. When
Gersdorff reads your book | am convinced he wihston his head two or three times for sheer jayd A



how well and grandly has Fritzsch once again das¢ob! If only he could now manage the distribuatjast
as well as the production -and somewhat more quicklring these past few days | was almost at ntg' wi
end and was on the verge of writing to him. Youwnd'.'s latest bookOn Actors and Singergon't you? It
uncovers an entirely new area of esthetics! Andtwateuitful turn it gives to some of the thoughsThe
Birth of Tragedy| converse with this new book as if | were togetiith W., whose proximity | do now
miss, have missed for quite a tim&.

Let us have courage, my dear, dear friend! | belieaw that things will only improve, thete shall improve,
in the growth of our good intentions, good meangur race toward ever more noble and distant y&xals
we shall reach them, and after every victory thal gomarked further off, and we shall run more
courageously onward. Should it trouble us thatelaee not many spectators, that there are indagdew
who have eyes to see the race we are running?tbBigasouble us, as long as we know that these few
spectators also are for us the only judges of tmeest? For my part | would forgo, for one suchcsqp@r as
Wagner, all the garlands that the present coulot@ffand to gratify him stimulates me more andesisie
higher than any other power does. For difficult -- and he always makes it quite clear whetheikas lit or
not, and is for me like a good conscience, punghimd rewarding.

Now may all good spirits be with us, dearest fridddw we walk together, witbnefaith andonehope.
Whatever happens to you happens to me, and thacghisig more that could affect us separately, ingth
good and right!

| thank you, my friend, | thank you.

Your Friedrich

'%The Wagners had moved from Tribschen to Bayreutheaend of April, 1872. N had helped with the
packing for the move, and had visited them at Batyréor the laying of the foundation stone, on N2gy
of the opera house there and for the festive pmdoce of Beethoven's Ninth Symphony. Gersdorff and
Rohde had both been there, and it was on this mecHsat N had met Malwida von Meysenbug.

46. To Hans von Bulow (draft)
[ Basel, October 29, 1872, or just before]

Well, thank God, that is what you have to tell meg precisely that®® | know quite well what an
uncomfortable moment | have given you, and to coragee for it let me tell you how useful you haverbe
to me. Just think, since my music is self-taughiave gradually lost all discipline in it; | havever had the
judgment of a musician on it; and | am truly happye enlightened in such a simple way as to tlaeacher
of my latest period of composition. For unforturigté must admit, | have been writing homemade musi
since childhood, know musical theory from studyiigrechtberger, have written fugues masseand can
compose in the pure style, with a certain degrqauaty. Yet sometimes | have been overcome by such
barbarically excessive urge [to compose], compodmdelefiance and irony, that | have as much diffic
as you in perceiving sharply what is serious, vihaaricature, and what is derisive mockery in atgst
music.'%?| treated my next-door fellow lodgers (O, the gdekbws)'*to it as a pamphlet on program
music. And the spontaneous characterization ofrtbed wascannibalido.This has unfortunately made it
quite clear to me now that the whole piece, togethth this mixture of pathos and malice, did cepend
absolutely to a real mood, and that | experiendedsure as never before in writing it. So it isad sutlook
for my music and even more for my moods. How doesaharacterize a state of mind in which delight,



scorn, exuberance, and sublimity are all jumblegttioer? Here and there | end up in this dangerous,
moonstruck region. At the same time, | am infinitir -- you will believe me -- from judging or adhing
Wagner's music from the viewpoint of this half-psiatric musical excitement®® Of

9IN had received, probably toward the end of Julypd4zon Biilow's opinion on his Manfred Meditatiax
composition for two pianos, which he mentions f{rgtt with the title) in a letter to Gustav Krugtdd
May 2, 1872. He had played it to Rohde at Bayretdatsr in May. Hans von Bulow ( 1830-94) was
_Cosima Wagner's first husband, a prominent conduatml close friend of Franz Liszt, Cosima's father

1% urt Leidecker, inNietzsche: Unpublished Lettetsanslates the phrase "in der letzten Musik'iagHe
“most recent modern music"; | read this phrasefasriigg only to N's own composition.

193N uses Latin here"O die boni"), which seems to connote, for him, "men of goobtHis fellow lodgers
were Overbeck and Romundt. The subsequentég"njust refer not to Biilow's judgment(teil, n.) but
to N's composition.

19N is using the epithepsychiatrischhere (for the first time) to denote nervous andtonal states of
overexcitement which can be discharged in mugierce, music

my music, | know only one thing: that it enables tmenaster a mood which, if it is not gratified psrhaps a
more dangerous one. In honoring Wagner's musienbhprecisely this highest necessity -- and whhelee
not grasp it, being an inadequate musician, | gmesse it by an act of faith. But what gave me npdesasure
in the latest piece was precisely, in the midghefwildest exuberance, a certain caricature dfrtbeessity.
And precisely this desperately split counterpoinsirhave so confused my feelings that | lost algjuent.
195 And in this exigency | myself sometimes thoughtdreof this music -- a highly regrettable circuarste,
from which you have now rescued me. Thank you!Habis not music at all? This makes me quite happy;
need no longer concern myself with this kindbttim cum odiowith this altogether odious way of passing
my time. What | want is the truth; you know thaisitmore pleasant to hear it than to speak it. &o boubly
indebted to you. But | ask only one thing of yodle-not mak&Tristanresponsible for my sirfter hearing
Tristan| would certainly never again have written anytsowsic --Tristanwill cure me of my music for a
long time. If only | could hear it agaif®

| shall try, then, to take a musical cure; and ppghl shall remain, if | study Beethoven sonatagoinr
edition, under your tutelage and guidance. The whithg, as a matter of fact, is a highly instreti
experience for me; the educational problem, whitupies me in other areas, has now been posedefar m
the domain of art, with particular cogency. To whigghtful aberrations is the solitary individuabwadays
exposed!

47. To Malwida von Meysenbug

Basel, November 7, 1872

Verehrtestes Fraulein:

At last my little bundle is ready for you, and a$tl you hear from me again, after it must have sedrhad
sunk into a dead silence. Just think,

as catharsis. Later he did turn against WagnerSafior its Rausch effects: its pathological and
histrionic, rather than therapeutic, allures; seeki4 ofMorgenrote( 1881), section 255, "Dialogue on
Music".



1%yerzweifelte KontrapunkgiN exploits the sense of the German word "verzs¥if"split in two"),
which the English "desperate” lacks. The elememhasical self-parody which N noticed here is of som
interest; Thomas Mann, Doktor Faustusattended closely to the parodic element in Adtiawverkiihn's
music (though N's self-parody appears to havefardiit basis).

1%Tristan had been performed in Munich on June 202&nd

in the meantime | have been once quite close toew®u were -- in Bergamo, and only a complete and
sudden revulsion against Italy (especially pairglhguickly drove me back again. Otherwise we wdadse
met for a fourth time this year and could have loelted a reunion like that of the Council of Bagéijch |
recall with warm memories and with gratitude to ymd the dear engaged coupfé For the fourth time!
Perhaps more than is good, according to the oldgpbowhich says that all good things come in threes
briefly, thedaimondrove me back again and set me upon the Spluges) Rhere | lived tranquilly and
thoughtfully, altogether remote from people andetycin vigorous, even keen air (whereas thedtali
atmosphere had on me the effect of bathroom steaorrble and flabby!).

By the way, friend Gersdorff will be crossing thips next year and has already asked me if he dupe
to meet you in Florence. He is very happy, becaasehis dice have been well and truly shaken wgo--
well that he can give up his law career in DecemBerwill travel somewhat now, and then study
agriculture, with the necessary scientific prereges. Next summer he is thinking of spending isdta
studying chemistry and "culture,” as he writes hiak surely should mean not agriculture but reahan
culture.

For the third week in November, and for eight dayglorious visit has been announced -- here irBabe
"visit in itself" -- Wagner and wife'*® They are on the grand tour, intending to touctewery main theater
in Germany, on this occasion including the famoasés "Dentist," to whom | owe a debt of thar¥8 Do
you know Wagner's latest bodRn Actors and Singers?ou will certainly not yet know the apologia by
Professor Rohde of Kiel, which he has written. veibord as well as pen, and with great superiongr tis
opponents. You see, nBirth of Tragedyhas made of me the most offensive philologishefgiresent day,
to defend whom could be a true marvel of couragregveryone is of a mind to condemn me. Apart ftben
polemics, with which | would not burden you, Rolsdabok contains many good things about the
philological foundations of my book, which may makef interest to you. If only I did not have tedr that
Rohde's generous move will take him into a regotainets' nest of disfavor and malice! Now we arth lom
the index together!

% They had met at the Bayreuth celebration on Maya2€he Tristan performances in Munich, and in B
on August 31Councit N uses the word "Konzil" -meaning "Council of Cblues" -- in a jocular sense.

1% Basuch an sich"a play on the KantiaBing an sich"("thing-in-itself"), meaning thus the "visit of
visits."

1%%N's dentist was James van Mar

At root there is a mix-up. | did not write for tbkassical scholars, although these -- if only tbeyld --

might be able to learn even some purely philoldgitatters from my book. Now they turn on me bitgerl
and seem to think | have committed a crime, bechdgknot first think of them and their understargl
Rohde's act too will have no outcome, for nothiag bridge the enormous gap. Now | proceed calmly on
my way, and am careful not to feel the disgustwbich one otherwise might everywhere find occasion.



Dearest Frl. von Meysenbug, you have known worsesimilar things, and who knows how much like your
life mine may come to be? For till now | have oplgt begun to speak my mind somewhat; | still need
confidence and strong friendship -- above all, gand nobleexamplesso as not to run out of breath in mid-
speech. Yes, good examples! And here | think of ol am heartily glad to have met with you, dedrest
von Meysenbug, who are a lonely fighter for théatigdelieve me, once and for all, when | say thadave
absolute trust in you, such as | can feel onlyhis world of distrust, among my closest friendsj &at this
has been my attitude toward you from the momentnee Likewise Frl. Olga can be assured that she can
count on me whatever happens in her life. | hgalikké you both and hope that | may have opportesito
show it.

Now there comes your friendly letter from Floremrel reminds me first and foremost that my awfdrsie
really must seem quite different from what | coagsure you of in my letter, which | left unfinish&ilhy on
earth did | not write for such a long time? Thavisat | ask myself in amazement, without findingdo
reasons or even excuses. But | have often foumdst difficult to decide on writing to those of whd am
thinking most. Yet | do not understand it. Onlyeirgret it as kindly as you can and then forgetheere is so
much that is irrational, and only forgetting camphene against it.

With this dark saying | will conclude for today. ¥evill receive with this letter the photograph, Riets

book, and my five lectures on our educational instins.*° Read the last picturing a quite definite audience
-the Basel audience; | would at present think passible to have this kind of thing printed, fod@tes not

go deep enough and is disguised as a farce, @ p@dr invention.

Cordially, your loyal Dr. Friedrich Nietzsche

My sister has asked me to send you her warmestigsts; she is no longer here, but intends ta wisi
again in the summer.

MMalwida von Meysenbug had asked N to send a phapdgof Basel showing the view of the Rhine
bridge and the Minster.

48 -To Richard Wagner
[ Basel, mid-November, 1872]
Geliebter Meister:

After everything that has recently happened tolntrely have the least right to be in any way despent,
for | live really in the midst of a solar systemloving friendship, consoling encouragement, arldzening
hopes. But there is one point which troubles mattyat present: our winter semester has begunl| hade
no students at all! Our philologists have not appaiaThis actually is pudendunmand should be fearfully
concealed from the world. To you, beloved mast&=ll it because you should know all. The facinsleed,
So easy to explain -- | have suddenly acquired sughd name in my field that our small universitffers
from it! This agonizes me, because | am really \d&yoted and grateful to it, and want least ofatlo it
any harm; but now my philological colleagues --re@ouncillor Vischer -- are celebrating somethiegias
never in all his career experienced. Until lastsst@r the number of students in classical philologg
constantly growingmnow, suddenly, they are all biaway! Yet this tallies with what | hear from othe
university cities. Leipzig naturally blossoms foeain with envy and arrogance; everyone condenas m
and even those "who know me" cannot get beyond dsarating with me for this "absurdity.” A professor



of classical philology at Bonn, whom | highly redahas simply told his students that my book is&h
nonsense" and is quite useless: a person who wttEsthings is dead to scholarship. Thus too étmseen
told of a student who wanted to come to Baselwad then kept back at Bonn and recently wrote to a
relative in Basel that he thanks God he has no¢ gom@ university where | am teaching. Do you ttiemnk
that Rohde's noble action can do anything but relédailhe hatred and ill will and direct them agains?

That is, at least, what Rohde and | expect withglete certainty. That might possibly be borne, thet
damage done by me to a small university, one thsiphaced a great deal of trust in me, pains mgmech
and could in the long run force me to make decsighich have occurred to me from time to time fitreo
reasons. Of course | can make good use of thiews@mester, because my only assignment now agpéesi
schoolmaster is the Padagogium.

Well, that was the "dark spot,” and otherwiseallght and hope. | would have to be a very morosée not
to leap for joy on receiving such letters as yoBis. you are coming! | celebrate my good luck dred t
dentist, for such a surprise is beyond my wildesachs. Would you like to try staying at the Dreinige
this time? | find it better than Euler; this
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reasons. Of course | can make good use of thienws@mester, because my only assignment now agesi
schoolmaster is the Padagogium.

Well, that was the "dark spot,” and otherwiseallght and hope. | would have to be a very morosée not
to leap for joy on receiving such letters as yo8is,. you are coming! | celebrate my good luck dred t
dentist, for such a surprise is beyond my wildesaths. Would you like to try staying at the Dreirkge
this time? | find it better than Euler; this



summer | ate there with my sister and also sp&etyapleasant day there with Frl. von Meysenbugtaed
Herzen-Monod couple.

Your glorious book on actors and singers arousezshfin me the wish that someone should sum up your
esthetic inquiries and findings, in order to shbattthe whole concept of art has in the meantinea lse
changed, deepened, and defined that there is atotiang left of traditional "esthetics.” At Sgén | had
been thinking also of the way in which the chorepipy defined Greek tragedy? of the connection
between sculpture and the miming and grouping wiracl thought | had grasped precisely how much
Aeschylus himself had set thetampleof which you speak, so that even in our texts sgtnies of motion
can be detected in strange numerical symmetriéand with your tragedies | linked the high hope fhem
them may derive measure, aim, and rule for a Gedgaamic style*'® a style of plastic reality. These
thoughts prepared me for your book, which | thexdras a revelation.

Then came Rohde's book; | had a right to maintion;t you think, after the pamphlet had appeatet, It
am correct, even in the smallest incidental poiitt&?always nice to have a second person coraibdhis.
For sometimes one begins to distrust oneself bradl's fellow specialists are unanimously hostile i
opposition. But what my poor friend has had toeuiifi his long tussle with such a "baggage bo¥"If he
lasted it out, it was the thought of you, dear masthich gave him courage and strength. We are $mt
happy now to haveneexample -- and how enviable my position is, dgoit think, having a friend like
Rohde?

As a curiosity | would like to tell you that | wascently asked by a musician for advice on a libreéhe
actual reason being that he wanted me to writey#tatf. **° | wrote him a wise epistle, advising him against
the idea; | suggested he should write a good aniaing GoetheWalpurgisnacht, only doing it better than
MendelssohnWill he take my advice? Yet the whole thing iswamusing.

In the hope that, during your wanderings throughr ddlainous Germany, you are having your old and
tested Bayreuth luck, and with the

*“'Original: "die choreographische Bestimmtheit déegftischen Tragdie”.

9n The Birth of Tragec N's tendency had been to regard the texts of Graglkdies (Aeschylus and
Sophocles), as librettos for which the music angtebgraphic arrangement had been lost, as protetype
of the Wagnerialcesamtkunstwerk

Original: "fiir einen deutschen Stil der Bewegung".

Original: "Trossbube" (N's quotation marks); thiscteconnotes "campfollower" -- N regarded
Wilamowitz an ultra-conventionalist of the Berlioh®ol of classical philology.

*Hugo von Senger.

wish that | may soon be instructed as to what acsodation should be prepared for you here, | nowasay
most cordial farewell anduf Wiedersehen

Loyally as ever, your F. N.
49To Malwida von Meysenbug

Basel, December 20, 1872



Verehrtestes Fraulein:

Your letter and photograph brought me great joywhbich | would have thanked you there and thenhad
not been necessary to enclose a photograph of imgselthere was none available, and, as you s®&, n
there is only the kind which makes me look likerate, and so | am forced to make the metaphysical
supposition that what always appears in photographse is my "intelligible” character; for my intettual
character is so slight that | was doubtful aboigrafig you this replica of my worse half. What | aneto say
is, briefly, that there was, first of all, one delzecause | had no photograph, and then anothey dekause
| did have one-but one like this. | make a poinexplaining this because | think the photograpkiafrself
is amazingly good; likewise, my sister has eveasom to express both her gratitude and her dedigtthe
photograph of Frl. Olga. | am going now to Naumbiangtwo weeks, to celebrate Christmas there; durin
that time | will persuade my sister to have herpélbtographically executed -- at least, this wapwting it
expresses my feelings when the one-eyed Cyclopdstzefore me adeus ex machind try, each time, to
prevent the disaster, but the inevitable alwaysigsceand out | come, eternalized anew as a pirrade o
prominent tenor or a boyat hoc genus omne

By now you will have read the lectures and havenlstartled that the story should break off suddesder
such a long prelude, with the thirst for real neaughts and proposals tending more and more taea
merenegativisand prolixities. One gets parched while readirggrthand then there is nothing to drink at the
finish! What | had in mind for the last lecturea-very droll and colorful scene of nocturnal illumations --
was not exactly suitable for my Basel public, anaas certainly a good thing that the words stuciy
throat.**® As a matter of fact, the continuation troublesgreatly, but since | am putting off for a while my
reflections on the whole

Refers to the sixth of the lectures on educatigmsiitutions Die Zukunft unserer Bildungsanstaljen

subject, for four months or so -- which is donelganough at my age -- the last lecture will centanever

be worked out. The whole Rhineland scenery, asasd#lverything apparently biographical, is terribly
fabricated. | shall be cautious about regaling A@ regaling -- the people of Basel with truthsat my

life; yet | have a suspiciously vague memory evithe region around Rolandseck. However, Frau Wiagne
writes that while traveling along the Rhine she eethered my description.

Our meeting took place, and most happy it was,dhawot here in Basel, but Btrasbourg after a long
exchange of signals by telegram between here armtadeSouth German towns, it was realized that thei
stopping in Basel would be impossible, and so araal | went to Strasbourg, where we spent twoand
half days together, with no other business to beedpust talking and going for walks and makinggland
all of us together happy to belong to one anothénsmately.'*’ Wagner was very satisfied with his
journey; he has found capable supporters and pempiewas in a serene mood, ready for any evetyudfl
The whole winter will be spent traveling, for aftéhristmas they will be in northeast Germany, essigc
Berlin, where they will stop for about three weelkss not certain, but possible, that he may g¥t@an for
the performance at La Scata’

Gersdorff will be arriving here in the first half éanuary, and then traveling on at once to Flareard
Rome. He is at present, as is his father, doubheid of this long-planned journey, because recéisl
only brother died after three years of sufferingiminsane asylum (lllenau). He is now the onlyehophis
family; his parents are all bereft and alone, bsedus last and youngest sister, who used to litte tivem,
was recently married to a Count Rothkirch-Trachrs@erff recently wrote to me a very enthusiastitele



about your memoirs and those of Herzen -- from Wiyiou will see, at least, that in making preparagitor
ltaly he is preparing himself especially well fdofence }*°

"'Original: "der herzlichsten Zueinandergehérigkeis gemeinsam erfreuend.”

“¥0riginal: "zu allem Unvermeidlichen geriistet." Thisrase, the one quoted in the note precedingthend
word "Gemeinsamkeiten” ("“common concerns and mg®tjrat the end of this letter are typical of the
abstractawhich flourish in N's letters of this period. st difficult not to translate them into tortuous
English because of the concrete tendency of Engbshbulary.

“Wagner visited Dresden, Berlin, Hamburg, Schweaitg Berlin again on his travels between January 12
and February 6, 1873. The performancéatiengrinat La Scala was a flop.

1%Gersdorff must have read the (anonymous) Frendiorenf Malwida bookMémoires d'une idéaliste
1869); the German version did not begin to appatir 1875 (see note 208 to letter No. 65, of Apwl,
1876, to Malwida).

By the way, what sort of philological questionsadgrl. von Meysenbug, do you have (as you saypury
letter) on your mind%?! You can try me out, unless Wilamowitz has shakaur yaith in my philology. If he
has, | am still at your service, for | could thefier the matter to friend Rohde, of whose philolbggrmit
no one to have any doubt.

What have you decided to do next summer, after paiunful separation from Frl. Olga? And when is the
wedding to take place? And will it be in Paris?vith you in Florence?

Herr Monod's book on Gregory of Tours has beenlhigtaised in the German learned journals, and has
been described, precisely from the standpoint@fthict historical school, as the best and masiaide
work to have yet been written on Gregory.

| leave this evening. Heartiest Christmas greettog®u and Frl. Olga. Long live this year, for gasther
reasons, but especially because it has broughtlseaultiful and hopeful common concerns and meetings

2"The original phrasing calls for a longish notegsiit is symptomatic of N's epistolary style astsiage.
He wrote: "Was sind denn das fur philologische Eragerehrtestes Fraulein, die Sie wie Sie schmeibe
auf dem Herzen haben?" The word order, though awictarly complicated in German, as well as the
vocabulary, which is not unusual, create diffiedtin English. | settled for "dear," rather tharosin
respected,"” tor "verehrtestes Fraulein"; for "dem Herzen," | settled for "on your mind," rathkiean "on
your heart." Both "dear" and "mind" recreate thepextful but affectionate tone in a truer way than
"respected” and "heart” would. As for the word ordiee following disasters were possible: (1) "What
sort of philological questions do you have, de&ryen M., on your mind as you write?" (2) "What
philological questions are they, dear Frl. von tat you have, as you write, on your mind?" (Inht
phrases, the temporal "as" confuses ttue.) (3) "What sort of philological questions daiytave on
your mind, dear Frl. von M., of which you write?Wie Sie schreiben" does not mean that she wrdt
them, only that she said she had questions.) (#yH@at kind are those philological questions thaa y
have, as you write in your letter, dear Frl. von dh your mind?" And so on. The syntax in N's Isttat
points labyrinthine, at points archly ophidian, s treated with tact because it is this whiclhaldghes
his tone but frequelyt conspires to conceal, rather than reveal, heirfg and thought. (Cf. especially t
letter to his sister, of May 20, 1885: "The feelthgt there is about me something very remote &ed,a
that my words have other colors than the same wordsther people. . . .") Podach (lasammenbrugh
Heidelberg: Niels Kampmann, 1930, p. 67) quotesr@aek on N's reticence even in conversation.



What Malwida wanted to ask for was N's view onl#aning of several foreign languages at the same
time by children. His reply (end of February, 18Wa&is that for a German child it might be good tre
at an early age a "strenge Cultursprache" -- Latirench, in order to develop a feeling for styéjch
might then help the child with his own somewhatdaac language. Schopenhauer, N. wrote, spent r
of his youth speaking French, English, or Spanigtence his good style; also S himself said thdtde
studied and imitated Seneca. N concluded by sakgisiggoo many books (twelve thousand published in
'1872) spoil the broth.

1%Gabriel Monod Etudes critiques sur les sourees de I'histoire miégiennes?2 vols. ( Paris, 1872-85),
vol. 1, Introduction: Grégoire de Tours, Marius d' Avenches

into being! Everything is moving along a single rs®) and to the person who has courage, good ahd ba
must be equally welcom&?

With respects, your loyal Fr. Nietzsche

50 -To Erwin Rohde

Basel, mid-March -- no! about March 22 [1873]
Beloved friend:

Yesterday this semester too, the eighth in my egpee, went to the devil or wherever you like, éodhy
there is a chance to breathe somewhat again. Bhinigovill come of the breathing unless | first regbkeace
with my friends, for these will be reproving me feriting so seldom and being so ungrateful for thetier-
writing love. Recently | received, during the caalidays, in a deep depression, your lines, beldnweadd,
and once more | cursed the demon who separates 1dp speak directly -- the stupid behavior o t
Freiburg people, who could have you or -- even ndinectly -- the placid perfidy of my "“friend" Rithl,
who prevented them from having yd&’* So we sit on our little chairs and do not comesthgr! One would
like to start every letter with a curse, and finisiges, | recommend it to you four use -- with the new
expression "l lettercurse, thou lettercursest,” smdn.

Yet | am, | do feel, much better off than you. Qweak and Romundt, my friends at table, at home jrand
thought, are the best company in the world, softbat this point of view | have put aside all the
complaining. Yesterday Romundt finished his firstnester as a teacher and has gained from this first
attempt a great rostréror. *® He has really excited the students' interest afict@rtainly be in his element
if he remains an academic. Overbeck is the mogitsgeropen-minded, and personally kind and sim@e m
and scholar whom one could wish to have for a fié&kiso he is radical, and | am now beyond havindad
with people who are less than that. During the étasication he will be putting this radicalism ecard,

%Original: "das Gute und das Schlimme"; not "Gut &ise", the later formulation.

12There had been a possibility of Rohde's receiving@pointment at the University of Freiburg, whish
close to Basel.

1%Original: "Kathedralen furor.” "Katheder," "lectut®rostrum”; "“furor," "a sensation." Romundt diot n
move into the house at Schiitzengraben 45 untildi&1, 1874.



in an open letter to Paul de Lagartf@ The quantity of important and penetrating mattieas we discuss
during any one year is very large, and this alwagkes me feel what we miss in your not being Hete.
lives must spin themselves out long enough to rsake that many of our wishes become deeds; buisfor
two it will be sometime aecessitaso live together, precisely for the sake of theéseds.

| hope that | shall soon be able to send you, éougal, a large part of my slowly evolving book®@reek
philosophy. The title is not certain; but if it veeto be "The Philosopher as Physician of Cultuey' would
see that | am concerned with a fine general propfehmerely one of historical interest’ The matter of
the printer in Leipzig is not settled yet; hendersy delay over the second editidff | have read
Wilamowitz's second piece; it was sent to me hamd,| found it jolly enough and completely self-atigg.
129 Gersdorff has seen the joker in Rome; | am sengtinghis joyous letter, so that you can share én th
rollicking cavalier's joy.

Frl. Olga Herzen and Herr Monod from Paris wereriadmot long ago. | was in evidence with a wedding
composition, for two pianos, with the followingléit which should be interpreted as a symbol of @dgo
marriage: "A Monody for Two."

Frl. von Meysenbug is deeply unhappy, and deservery sympathy; she asked me to come to Florence at
Easter, in order to console her a little. Unfortehal have practically no vacation, thanks to tio@orable
Padagogium. R. W[agner] has sent me his [ftake and Rdigignwritten in 1864 and not published until
now, intended originally for the king of Bavarial-am deeply edified. There is no man living whao eaite

in this way on religion and the state, least of@ilkings. Incidentally, to what scandal is Wilawitz

alluding in his remark about tihilological Advertiserabout page 3 of his pamphlét?Surely old

Leutsch isn't two-faced as well?

| keep forgetting to send you my essay onGeetamenwhich is now stored well away but none the better
for it. Please accept it, said the child to ithiéiton his birthday, dropping the cake on the floor

1Zauthor of the recent bodRas Verhaltnis des deutschen Staates zu Theoligihe und Religior(
_Gottingen, 1873).

12Nl was working on such a bochis Philosophenbughn 1872-73 and 1875; his results were publisimed i
vol. 10 of theGrossoktavausgalel894, f.).

12%0f The Birth of Tragedy.

127ukunftsphilologie: Eine Erwiderung auf die Rettswgrsuene fUF. Ns "Geburt der Tragodie” ( Berlin,
1873).

13The passage in question reads: "A fourth escapadmewed advertisement fbine Birth of Tragedyin
the Philological Advertiserfoundered, as | am told, against the refusahefetditor to accept the same."

If only we had learned another art, dearest frisodthat we might travel the world together! Fasiteally
no honest trade, being a conjecture-hunting dactshtt It would be better playing the barrel organ. This
last semester | managed to get two students, @ermanist, the other a law student; | lecturedatit lon
rhetoric! It seems so unbelievably perverse, egfigavhen | consider that one is a personal endsisf
mine and would be just as happy polishing my bastistening to my lectures on rhetoric! Next seereis
will be a little better -- the Padagogium is spawgna few good philologists, with whom one can dehg.

The Abundantiapictures arrived today, and | remember our happsdn Leipzig and Naumburly> We
shall do our best to repeat the occasion this whal] we not, dearest friend? My sister is vigjtme this



summer. But in October | shall be traveling in ydirection, to good old Thuringia. Or shall we miget
Dresden? At all events, not in that Goddamned ligipgain!

| wish you a clear sky, serene mind, and recomnerydu, as my own means of fortifying myself, Mascu
Antoninus; reading him makes one feel so tranquil.

Loyally and always thinking of you Fridericus

In Gersdorff's letter there is something very tangh- you will find it -to do with my lectures. VWt a friend
he is!*®

51 -To Richard Wagner ***
Basel, April 18, 1873
Verehrtester Meister:

Memories of the Bayreuth days are with me alwagd,the many new things that | learned and expee@nc
in so short a time keep unfolding

1310riginal: "Konjekturen-Dachshund.” The dachshuna waginally bred for hunting badgers
_underground.

132Abundontii was a painting by Hans Makart, which N and Rohat ddmired while it was being showr
_Leipzig during their days there in autumn, 1871.

13:Gersdorff, in Florence, had copied out N's lectune&The Future of our Educational Institutiong3rfr
the manuscript in Malwida von Meysenbug's possassio

13%0On April 5, N had written to Gersdorff that he hdpe repair, by going the next day to Bayreuthgor
week, the damage done to his relations with Walpdris having had to decline an invitation to see h
at Christmas time. The present letter shows tleavisit had not had the desired effect.

before me in ever greater abundance. If you seemesiatisfied with me when | was present, | underdit
only too well; but | cannot help it, for | learncgperceive very slowly and, every moment when vath
you, | realize something of which | have never jiati something that | wish to impress upon my mind.
know' very well, dearest master, that such a eeinot be a time of leisure for you, and must sonest
even be unbearable. | wished so often to givezest llne appearance of greater freedom and indepesde
but in vain. Enough -- | ask that you take me syrgd a pupil, if possible with my pen in my hand amy
notebook before me, as a pupil too with a very showt not at all versatile mind. It is true thard\g more
melancholy every day when | feel so strongly howcmuwould like to help you somehow, to be of use t
you, and how completely incapable of doing so | amthat | cannot even contribute somewhat to tivggr
and amusing you.

Or perhaps | can, when | have finished what | am noiting, a piece which attacks the famous wriavid
Strauss™*° | have now read hi®ld and New Faithand have been amazed at his obtuseness andityuigar
an author and as a thinker too. A fine collectibexamples of his most appalling style should siiosv
public once and for all what this supposed "cldsaatually is.

While | was away, my fellow lodger Overbeck addedsiderably to the book he is writing, "On the
Christianity of Our Theology"; it is so aggressagainst all parties, and, moreover, so incontrdverand



honest, that he too will be outlawed, once it iblgined, as a man who, to quote Professor BrockHeass
"ruined his career." Basel is gradually becomimgolighly offensive.

Friend Rohde and | parted at Lichtenfels (wherer st stands in the railway station). On Easterday
we went for one more morning walk together, to ¥&mheiligen, an hour away from Lichtenfels. | dad
excellent friends, don't you think?

To your most deeply respected wife | am sendingaR@Raul today; | shall send the promised book by Paul
de Lagardé®® together with Overbeck's when the latter is ready.

| am so sorry that we did not see the dean atall.
Farewell! Farewell, dearest master, to you angiall family.

Your loyal Friedrich Nietzsche

13 This became "David Strauss, der Bekenner und $stefier,” the first of N'§houghts out of Season
(written 1873-76).

¥See note 126 to No. 50.

13’An ecclesiastic in Bayreuth named Dittmar.

52 -To Erwin Rohde
On the Swiss Frontier [ Basel] October 18, 1873
Dearest friend:

The above hotel advertisement means only that lav&pliigen last year and that | have no otherrpatpe
the moment. But the person who is writing thisdettnd has such bad handwriting is called Romd#tit.

Since you left’*°| have just about managed to survive, had toistéed one day out of every four, and was
incapable of celebrating your birthday properlyadigtter and libations. As far as my own is conedrn

have decided to celebrate hereafter only the pgsdianother year, and to see with resignatioragfgroach

of the future. If the gods are very merciful, mhgy grant me in the new year what | had in the-ottlat is,

my friends and the desire to do something propamty well.**°

For everything that is new is terrible, as | camesialize during the first days of this new yeagwhfor
example, is the request which arrived today tisdiould write, for the benefit of the Bayreuth pobjand on
behalf of the council of patrons, an appeal toGleeman People (to put it chastely). This requeslss
terrible, for once I tried to write something siarilbf my own accord without success. Thereforegl yam,
dear friend, with all urgency, to help me with thisorder to see if we can perhaps manage the tetons
together. The gist of the proclamation, which | lyeg to draft for me, is that all people great anthll, as
far as the German tongue resourttfsshould give money to their music dealers; theofeihg motivation
might spur them to such action (details seeminglynfWagner via Heckel}*? 1. Importance of the project,
importance of its initiator. 2. Disgrace that thaian in which such a project -- each participanivhich is
making personal sacrifices for no selfish gainan be represented and attacked as the projeatrariatan.
3. Comparison with other nations; if in France, lBnd, or Italy, a man who had given the theategairest
all the forces of public opinion, five works whielne performed and applauded from



% The original is written on notepaper with the Haeldenhaus Spliigen letterhead. At this time, beeau
of his deteriorating eyesight, N was beginningittade letters whenever possible.

13*Rohde had visited N in early October.

14UN's birthday was October 15; the "new yearre refers to the year beginning for him on that.day

“Allusion to E. M. Arndt poem "Des Deutschen Vateda

142Emil Heckel, of the Wagner circle, had written sacproclamation himself, but Wagner had told him to
ask N to do it.

one end of the country to the other, if such a measlaimed: "The existing theaters do not corresyztrall
to the spirit of the nation; as public art, theg ardisgrace. Help me to build a shrine to theonatispirit" --
would not everyone come to his aid, even if onlyafua sense of self-respect? And so’8hAt the end it
should be indicated that every German book deatedealer, and music dealer has a subscriptibaris
will provide any information needed. Do not be ayedh dearest friend, and go to work on it; | withek on
it also, but cannot guarantee anything becaudeeafiteyish state of my heart and stomach. The miatte
urgent too. So can | count on having from you sagage in Napoleonic stylé%

Meanwhile another thing has waxed gigantic andydayond our control. Even in letters we are not
allowed to speak out clearly about it -only to murnThere exists, as Overbeek and | are most firmly
convinced, a dreadful plot to amalgamate the **>Leipzig publishers with the International Publighé*®
F[ritzsch] is, as we fear, already compromised zexslprobably received money by now. Our hopes and
concerns will be destroyed the moment this becaamaatter of public discussion. Actually | wanted to
leave for Leipzig this evening and intervene pealgnAn unexpected university commitment prevents
and so | shall only go to Leipzig from Bayreuttf.The acute critic E[rwin] R[ohde] has no accest®
whole apparatus criticus (letters and statemeota the female phantom R[osalie] N[ielsen]). Fromatwve
do know, even less experienced crytff<an draw a frightfully definite conclusion, esgglgi when they
avail themselves of R[omundt]'s famous speculatiassroom void™*° Please tell us too if F[ritzsch] came

to mention that testament of his own

1%*The five works in question werBer fliegende Hollander, Tannh&auser, Lohengrinstan und Isolde,
Die Meistersinge.

1“Rohde refused, in a letter dated October 23.

“*Dashes in originaBriefe 4, No. 737.

1 ritzsch was the ( Leipzig) publisher of Wagnertitimgs and of Nietzsche's, which made him
subsequently the publisher for the Bayreuth ciiClearles Andler Nietzsche, sa vie et sa peng¢é&ris,
1920), 2: 396, ff., gives details of the suppogeédrfimunist” plot against the Wagner-Bayreuth
_establishment; see also the Gersdorff letters to N.

14N was in Bayreuth from October 30 to November 2 afoneeting of delegates from Wagner societie
a letter to Gersdorff dated November 7, he dessiibbe meeting, at which his appeal was rejectetthdy
delegates, though Wagner approved of it and wantede it if an "optimistic appeal” were to fdfr{efe
4, No. 742).

1 0riginal: "Kriitiiker" (for Kritiker).

1*“Rohde designated Romundt jocularly, in his letbeX tof October 23, a "Salenentleerer” (“classroom
emptier"). The phrase must have caught on, asthdtrof some tendency of Romundt's to empty
classrooms by becoming speculative in his philogdettures.



accord, in what tone he mentioned the phantomjfarelhappened to speak of his healtfiincidentally, it
is earnestly requested by the dictator and writéhnis letter that you burn @t once

Is your strong manly heart beating against yows?ib

After such events | no longer dare to put my naonhis letter. We are living Samarow -- thinkingyoim
terms of bombs and counterbombs, we sign only mssudous names and wear false bearts.

Hooli, hooi! How the wind howls! In the name of dalow conspirators
Hugo with the growly ghost voice Warmest greetialy® from
The Writer

Everything is in danger; even Overbeck has the/aelie; he feels he has been poisoned; he senbedtis
wishes.

53 -To Maluida von Meysenbug
Basel, February 11, 1874
Verehrte Freundin:

| did not know where my thoughts might find youjyhheard from Gersdorff that your life in Bayréutas
come to an end; now | hear where you are, lonedywsnwell, and | would have liked to come to yowate,

if only it had somehow been compatible with my @msity post and with my dutie? But | do promise to
visit you in Rome. Or would you consider whethen®ea or Lugano might improve your health? From time
to time | have thought of suggesting Basel to youtill now we have had a mild and sunny winterdanly
since yesterday has there been snow and reallyedther. At least | do know that there is a great
difference between our

Y1 a letter of Octobet4, Rohde had written that Rosalie Nielsen ( Irdéomal Publishers) had wantec
make her will in favor of Fritzsch.

1*1Gregor Samarow was the pen name of Oskar Meditigoaaf a novel entitle@uropéische Minen und
Gegenminen (European Bombs and Counterbytis second part of hidm Szepter und Krongn
‘Stuttgart, 1873). Perhaps it was Overbeck, not Ny had read this book.

1525he had planned to settle in Bayreuth, but coredaan ear infection which obliged her to go soStie
spent some time in San Remo undergoing treatmesiditer was addressed to her there), went from
there to Ischia, and from Ischia to Rome, whichaermd thereafter her main place of residence.

climate here and that of Bayreuth and that thestheee come into leaf four weeks earlier. This sstign is
meant only to express my most heartfelt wish talbser to you once more, for we share one suffering
which other people would hardly feel so stronglgur suffering about Bayreuth. For, oh, our hopesetoo
high! At first | tried not to think any more abaile distressing state of affairs there, and, sihisewas not
possible, | have for the past weeks thought aliaag much as | can and have scrutinized sharpthall
reasons why the project has come to a standstiyf,itwvill perhaps even fail completel{?* Perhaps | shall
tell you later some of my thoughts; but first, boat two weeks' time you will receive somethingedl®am



me, the expected No. 2 with the title "On the Usé Bisadvantage of History to Life." The number "2"
reminds me that David Strauss was buried yestérdaydwigsburg>*

And what is Frau Monod doing? Is it true that she biven birth to a boy?

You see that till now | was dictating this lettet am having trouble with my eyes. Yet not so mash
hitherto. Ah, if only | could help you! Or be sonmh of use to you! | think of you, poor lady, with
sympathy, and | admire your ability to endure IlBmmpared with you, | am a lucky prince, and ougHie
ashamed">®> My wishes are all for you.

Your Friedrich Nietzsche

54 -To Erwin Rohde

Basel, March 19, 1874

My semester is also nearly over; it ends tomorroalthough only at the university of course; the
Padagogium, in its mean way, throws me only oneaanalf weeks of Easter vacation -- no more. 18 jlou
are better off, dearest friend, but only in th@s, ds brothers we still deplore, singly and togetieur other

circumstances. | have made another fine planater,|which should bring us permanently togethéut-we
still have to wait a few years. Yet the meetinghie autumn, theonsilium Rhaeticun that is

15*Adolf Stern's optimistic appeal had had no resatiisll.

1%The essay is the second of Nsoughts out of Seasathe first of which had been the essay attacking
David Friedrich Strauss. On February 11 also N /faersdorff a letter in which he expressed the hope
that his essay had not made the end of Straugstriberable and that Straussdhdied without hearing
him. "It affects me somewhat", he wrote.

15N uses the word "Gliicksprinz," which seems to peraonal (?) variant on the conventional w
"Gliickspilz" (lucky fellow).

definite, isn't it? Now about Bayreuth! From Fraadier we know -- and it is meant to be a secrenhgmo
Wagner's friends -- that the king of Bavaria isgaing the project in the form of subsidies ud@®,000
talers, which means that operations (machines,rdeog) will be vigorously speeded up. Wagner hilinse
writes that the deadline is 1876; he is in goodtspiand believes that the undertaking is novhandlear.
God grant it may be! This fearful waiting is haodrecover from; sometimes | really had quite giuen
hope.

| keep expecting you to announce that you have bppointed a full professor. People certainly arghly
stupid as far as academic tenure is concerneds recently in Freiburg, and heard them complaimibpgut
that insupportable pedant and grouser Kelf8iServes you right! | thought, just keep complaininglso
found out that Ritschl was the cause of his bepgpated there. The latter does not write to me, laake
delight in thinking how little he will understanchen he reads my "History:®” This nonunderstanding
protects him from being annoyed, and that is trst bkit.

Professor Pliiss of Schulpfortad® whom | do not know, has roused my home town, Nawmtby giving an
enthusiastic speech die Birth of Tragedgpnd the firsThought out of SeasoHerr Bruno Meiergic| has
written a long, difficult essay refuting Drasekedntribution to the Wagner question (of belly-laungh
memory), in which essay | am solemnly denounceahd®nemy of culture” and presented, moreover, as a



wily impostor among dupes. He sent me his essagopatly, including even his private address; | animg
to send him Wilamops' two pamphlet® That's what Christians call being kind to one'smeies. For the joy
that this good Meier will receive from Wilamopshisyond expression.

Dr. Fuchs has praised me sickeningly again intMoehenblatt- | have had enough of hirtf® But why am |
telling you of praise and blame! Here our friengishiiotects us fairly well from whims and annoyaneesl
since | am once more about to produce, praise Emiebare no matter

1>%Otto Keller was a professor of classical philol@gyFreiburg from 1872 to 1976. N had hoped, in 1872
that Rohde would get the appointment.

15The second of thEhoughts out of Season

1%The school of which N was an alumnus.

1%Bruno Meyer, "Beitrage zur WagnerfragBgutsche Wartes: 641-43. Johannes Draseke, "Beitrage zur
Wagnerfrage,Musikalisches Wochenblatol. 4, 1873. Wilamops ("Mops" = "pug-dog") waeir
nickname for Wilamowitz-Moellendorf.

®carl Fuchs, "Gedanken aus und zu Grillparzers Aistthen StudienMusikalisches Wochenblattol.
5, 1874 (esp. p. 131). Later, N was on better temitis Fuchs.

to me. | know that | set about my effusions in thea dilettantishly immature way, but my whole cencis
first to get rid of all the polemical, negative ffim me; | want to sing assiduously the whole saafl my
hostile feelings, up and down, really outrageoustythat "the vault resounds®! Later -- five years later -- |
shall chuck all the polemics and think of a goodkv@&ut now my heart is downright congested with
aversion and oppression; so | must expectoratentlgcor indecently, but once and for all. | stiive

eleven fine tunes to sintf? Our Overbeck also | have brought to the poinmiogreat secret joy, of fighting
again in the open, to the tune of his essay inrpioie and peacemaking No. %2 So, you see, things are
spirited here, -- we are hitting out. Onward, walpiers drawn and ready! Only our excellent friend
Romundt worries us somewhat; he is becoming a atiemystic. Clarity was never his strong point, no
was worldly experience; now he is developing a pachatred of everything to do with culture -- Wels |
said, we ( Overbeck and I) are a little worried.kéeps weirdly pondering the inception of sentience
synthetic unity of apperception -- the Lord Jeshsi€E preserve us!

| have had good letters from all over. Burckhanaly, colleague, who was impressed by the "Historygter
me a very good and characteristic one. Old Visehektremely unwell; he has asked to be relieveahast
of his work, and looks very miserably greenish-vghityellow.

They are busy printing The Birth of Tragedy --at|***

When can you come to us in the autumn? | wouldttkienow precise details now, so that our frienals ¢
make their plans for the summer.

Farewell, my dearest hermit and romantic of themwaith regard to the south.
Curious fellows we are, the lot of us; | get monel anore astonishedéf?

Your F. N.

®1Allusion to GoethBaust part i, "Auerbachs Keller": "Only when the vardsounds / Does one feet the



_profound power of the bass
16fN planned o write thirteenThoughts out of Season
%:0verbeck boolon the Christianity of Our Present Theologgs subtitlectine Streit-und Friedensschri
(a Pamphlet of Polemics and Peace
%The second printing. N had hoped that the repgntinuld begin during the previous winter.
%QOriginal: "ich wundere mich schr und immer sehi@né last two words are grammatical horseplay).

55 -To Carl von Gersdorff
Basel, April 1, 1874
Dear, loyal friend:

If only your opinion of me were not much too god@!most think that you will be somewhat disillusex
about me one day; and | will begin the process thigsedeclaring, on the basis of my best self-kneage,
that | deserveoneof your praises. If only you knew how despondertt mmelancholy my thoughts are at
root, when | consider myself as a productive persam only looking for a little freedom, a littt# the real
breath of life, and | defend myself and revolt agathe quantity -- the unspeakable quantity urdfeedom
which clings to me. There can be no talk of readpictivity as long as one is still to a large exnfined
in unfreedom, in the suffering and burdensome rigedf constraint -- shall | ever be really produe#
Doubt after doubt. The goal is too far away, aneinetl? one ever reaches it, most often one's pohave
been used up in the long search and the strugblen wne reaches freedom, one is as exhausted as an
ephemeral fly when evening comes. | am so muchdabfathat. It is a misfortune to be conscious né's
struggle so early in life! | cannot set any actledds against it, as the artist or the ascetickbaw.
miserable and sickening | often find it, this hittdike complaining! At the moment | have more thaw fill
of it.

My health, by the way, is excellent; do not worbpat that. But | am very dissatisfied with Natundyo
should have given me more understanding, and ex faart besides -- | am always deficient in thet be
things. To know this is the worst agony for a man.

Regular professional work is as good as it is bgediubrings a certain stupor, so that one suféss.

In the autumn, then -- ah, you do understand then't don't you? Weustsee each other at thensilium
subalpinum sive Rhaeticuni® When we are all together, a fellow emerges wtallisf a piece, who has no
reason for gloom. Collectively and together, wealeing who can drink of joy -- at the breastblafure.
157 Send me exact details of when you will be allowedome, will you? Rohde said in his last lettet the
was definitely coming. Overbeck and Romundt (siyesterday our fellow lodger) also. |, who have the
shortest vacation, plan to be available in the figdf of October. Can you give us this time? Deaqr
friend!

*Refers to the meeting in Basel, for which N wasihgpRohde and Gersdorff did visit him -- but
_separately -- in October.
%"Allusion to Schiller' "Ode to Joy", line 25 ff.



Have you heard, by any chance, that ProfessosRifiSchulpforta, Volkmann's successor, has given a
enthusiastic lecture in the Naumburg "Litterari@lyb] about The Birth of Trag and the Straussiad®V
funny and incredible, don't you think? Dr. Fuchmsthe Musikalisches Wochenblatt, is very cheeky tzexsl
displeased Overbeck and me -- by his importunaiteide in general too. Dear Frl. Meysenbug sent me
beautiful fresh flowers, messengers of spring ftbenMediterranean.

| enclose a letter from Rohde which is fine andalhyou will find instructive; return it sometime.
Glorious letters from the Bayreuth people.

Thanks for the misprints -- but you missed the nmogiortant one, Hoderlin for Holderlin. It looks
wonderful, though, don't you think? But not a swivi# understand®®

My writings are said to be obscure and unintelligitb thought that, when one speaks of distressplgein
distress would understand. That is also certamig t- but where are the people who are in distress

Do not expect any literary work from me now. | hawech to prepare for my summer lectures, and like
doing it (on rhetoric). Since Christmas | have touout and through a great deal, as a mattercof fa

Warmest greetings to your respected parents also.

Yes, if one had no friends! Could one endure ieh@ndured itPubito.

Fridericus

56 -To Carl von Gersdorff

[ Basel], July 4, 1874

Now, dearest good friend, | have a few things thvednt to tell you, despite the hear of the sumsuar.
First, there is a longing to find a cool place. @&t there is a lot being done on Teught out of Season

%9 hope to be finished by the vacation, but canbetause my body gets in the way and needs a little
cheering up. On the other hand, everything isfitthicely

& Hode" = "testicle." " Hoderlin" might be read asl@uble diminutive agent, "little testicler." Thast
phrase in this paragraph is not altogether clesbet es versteht kein Schwein.” Possibly N infliet
you would have to be a "Schwein" to see the @t meaning made by this misprint (the poet i
Holderlin as a "seminal” mind) but that, even them,'Schwein" would get the point.

%Refers to the third of thEhoughts out of Seasdtschopenhauer as Educator,” which was origirtalllye
called "Schopenhauer among the Germans". N wagiaggg with Ernst Schmeitzner of Leipzig, who
published it in October. Fritzsch had closed hisitess in the summe

into place; it would be a pity if | spoiled or fagit. Probably I shall go to the Engadin for a l@hwith my
sister.}’® As for Bayreuth, | got no further than having gaoténtions; for it seems to me that their
household and life there are in a restive state tlaat just now our visit would be inconvenienteyhare not
upset about my condition; you have all been lookowmuch on the dark side. Finally, all | can khabout
now is finishing No. 3 and makingdgbod By the way, dear friend, how did you hit upon thell idea of
trying to force me, by a threat, to visit Bayreutffat almost looks as if | did not want to go of mym free



will; and still | met the Bayreuth people twicetlgear and twice the year before, traveling flBase) what
is more, and with my pitifully short vacations! Weth know that Wagner's nature tends to make him
suspiciousbut I did not think that it would be a good thitegstir up his suspiciousnes4 And last but not
least, consider that | have obligations toward rfiyadich are very hard to fulfill, with my healih such a
fragile state. Really, nobody should try forcing toelo anything.

Take all this in a friendly and human way!

Just think, old Vischer took to his deathbed a @mys ago, and his family is gathered around hinu Yo
know what | am losing in him.

| have just been told of the death of Judge Krhg,father of my friend.’® My friend Pinder and Gustav
Krug too are getting married in the autumn -- amelgenerations go on flowering.

For our meeting | have something very fine -- detpe bring something yourself as well. Perhapdt#fian
translations?™*

But only if you have the time and the leisure, degal friend.

[no signature]

n fact, N spent the second half of July at Bergiithe Engadin with Romundit.

Gersdorff had written to N that he would not com&twitzerland in the autumn if N did not go to
Bayreuth.

"“\Meaning that Gersdorthreatmight have had this effect, if Wagner had got wait.

"*Gustav Krug's father.

"Gersdorff was translatinglachiavelli's Life of Castruccio Castracahll2811328), who led the
Ghibelline faction in Lucca. An account of Castrieoexploits is given irMachiavelli's History of
Florence chap. 6.

57 -To Malwida von Meysenbug
Basel, October 25, 1874

At last,verehrtestes Fraulejrl can once more give you some news of mysel§dnding you something
new that | have written; from the contents of thigest book you will be able to see what thouglatgehbeen
occupying my mind in the meantimé> Also you will see that | was sometimes duringyhar in a far
worse and more dubious state than the book shovesirhma, however, things are going on all righingo
forward, only | am lacking the sunshine of life; in alhet ways | would have to say that things couldb®ot
better for me than they are. For it is certainfyr@at good fortune to proceed with one's taskisyegtep --
and now | have finished three of the thirtdémughtsand the fourth is haunting my mind® How shall |
feel when | have got out of me all the negative aaiekllious ideas that are in me? And yet | carehopbe
near this glorious goal in about five years' tiligeady | can feel, with a true sense of gratitudmy | am
learning to see with greater clarity and sharpresgellectually (unfortunately not physically!hd how |
can express myself more and more definitely argligibly. Unless something happens to put me @n th
wrong track entirely, or unless | flag, somethimgstcome of all this. Imagine a series of fifty bodks my
four to date, all of therforcedinto the light of day out of inner experiencehey would have to make an
effect, for one would certainly have loosened mamgues, and things enough would have been expresse



in language, things that people could not quickhgét, things that do now seem forgotten, nonexistnd
what could happen to put me on the wrong trackhBEnestile counteractions | now find useful and
beneficial, for they enlighten me often more quydkian friendly actions; and | desire nothing mibran to
be enlightened about the whole highly complicatelesn of antagonisms which constitutes the "modern
world." Luckily I have no political and social antibn at all; so | need fear no dangers from thartgr, no
distractions, no pressure to make transactiong@hd circumspect; in brief, | may say outright whehnink,
and | mean to test how far our fellow beings, protitheir freedom of thought, can tolerate freeutas. |
do not ask too much of life -- | ask nothing exoes®f it; so during the next few years we shalneoto see
a thing or two that

™Original: "was ich inzwischcn in mir erlebt hab&twhat | have experienced in myself*), a normal
locution for "what | have been thinking." In thentext of this and other letters, the phrase does
emphasize the telescoping of cogitation and expeegi¢o which N was given. He was sending her
"Schopenhauer as Educator.”

17€At this time, the essay N planned as the fourth tés Philologists,” not Richard Wagner in Bayreuth.

may make our predecessors and posterity envyhas/d also been vouchsafed excellent friends, begond
deserts; now, confidentially, | wish soon to find@od wife, and then | shall consider my wishedlifer
fulfilled -everything else then will be up to me.

| have talked enough about mysekrehrteste Freundjrand have still given you no idea of the warm
concern with which | think of you and your diffi¢dife. Gauge by the tone of absolute trust in wihispeak
to you about myself how near to you | have alwaysdnd how much | have wished to console youle lit
now and then and to entertain you. But you livéesably far away. Perhaps | really shall set cuotend next
Easter and visit you in Italy, as long as | knowewenyou are to be found there. Meanwhile my warrest
wishes for your health and the old request that jieendliness toward me may continue.

Loyally, your humble servant Friedrich Nietzsche
58 -To Hans von Bulow

[ Naumburg], January 2, 1875

Hochverehrter Herr:

| felt much too delighted and honored by your lettet to consider ten times over your suggestiayuaib
Leopardi.'’” | know his prose writings only very slightly of use; one of my friends, who shares lodgings
with me in Basel, has often translated parts aintla@d read them to me, and each time | was greatly
surprised and full of admiration; we have the lategorno edition. (A French work on Leopardi hasently
appeared, by the way, published by Didier in Pafigrget the author's name at the moment -- BQui&?
know the poems in Hamerling's translation. The i&t¢tdo not know Italian well enough and, despiééng a
philologist, am unfortunately no linguist (the Gemmanguage gives me trouble enough).

But the worst thing is that | have no time at BHave put aside the next five years for working the
remaining tenrhoughts out of Seasamd thus for clearing my soul of as much impassigoolemical mess
as possible. But in truth | can hardly see howallldind the time for this, for | am not only anaemic
teacher but also teach Greek at the Basel Padagoiyly written productions (I would prefer not toysa
"books" and also not "pamphlets"”) | have virtuatigked out of myself during rare



1""Bijlow himself had been translating Leopardi for sdime; he had asked N if he would translate
Leopardi's poems.
178 Bouché- Leclerco@iacomo Leopardisa vie et ses auvrésParis, 1874).

vacations and times of sickness; | even had tawi¢he Straussiad, because at that time | coutldeneead
nor write.>”® But since | am now in a good physical state, withprospect of sickness, and my daily cold
baths offer no likelihood of my ever being sick imgany future as a writer is almost hopeless -eaalmy

literary endeavors can be realized some day omuatgoestate®

Such a modest possibilityerehrter Herr is naturally nothing for you to rely on; thereddrmust ask you to
exclude me from your plans. But that you shouldenidnught of me at all is a form of sympathy which
could not gladden me more, even if | must recogthaethere are persons who are more worthy anedsui
to the office of mediating between Italy and Gergnan

Assuring you of my continued respect and esteem
| remain, Sir, your servant

Friedrich Nietzsche

59 -To Erwin Rohde

[ Basel, February 28, 1875]

How much | would like to hear, dearest friend, rifyoby a single tiny word, that things are well kwitou! |
was recently troubled by a dream -if it was a dre@ram Bayreuth also | have been asked to give rméws
you; you know -- and yet can hardly know clearlpegh -- how cordially and warmly people there
remember you and how worried they are. At presgnsister is in Bayreuth and will be staying thesed
few weeks. | shall also tell you at once of Fraugh&x's request that you apply, as soon as posaitde,
somewhat tempestuously, to the burgomaster of Bétyfer a lodging there this summer; it will be yer
difficult to find places there for all the visitgorand we must press the burgomaster hard, bedaings @are
still in a very bad way as far as accommodaticroiscerned. You certainly should not ask for a "nsbde
lodging." My sister is trying to find something fberself and me, so far without success.

H&\Written productions” = "schriftartige Erzeugnisgéterally, "writinglike productions"). N was geraly
reluctant to have his writings classified as litgnaorks or "books"; cf. letter of April 6, 1883 Peter
Gast: ". . . now nobody can save me from beingaastng the writers of 'belles lettres.' Hell!" Hesh
often uses the wor8chriftfor his productions -- "a writing." Owing to th&igencies of English, | must,
however, translate this as "book," except wherptheal occurs.

¥ That is, "I have time to write only when | am sickqw that | am not sick, my academic work will take
all my time, unless | give it up and retire int@ ttountry."

The semester is nearly at an end -- there are thoee weeks at the university, five more at thea@adium.
There is much excitement here, for the city couisaileliberating the new Basel constitution; alities are
bitterly at odds, and then in the spring the pe@pledecide. (Today a passage on state omnipot&once



No. 3 was used in the political struggle -which aedime.}®* At Easter our Padagogium will be losing old
Gerlach, who is finally being retired; but who aaress what will happen then? | have been askedatld
take over four hours of Latin next semester forfttiglest grade, but | refused because of my eyes.

On the whole, things are going fairly well with mideel as if | am turning into a feudal baron, may of
life is becoming gradually so entrenched and inlyardiependent.

No. 4. should be finished by Easter. Did | tell ybat the French translation of No. 3 is finished a
provided with a letter of dedication to m&2Gersdorff is coming here for a while on March 19cu know
about that also.

But now something you do not know and have a tigtkinow, as my most intimate and sympathetic friend
We also -- Overbeck and -- have a domestic probéehgusehold ghost; do not fall off your chair wiyen
hear that Romundt has plans to enter the Romarofza@hurch and wants to become a priest in Germany
This transpired recently, but is a thought, asaterlheard to our great alarm, which he has hasddiore

time, but which is nearer to fruition now than ebefore. This wounds me inwardly somewhat, and
sometimes | feel it is the most wicked thing thag@ne could do to me. Of course Romundt does nannite
wickedly; until now he has thought of nothing bunkelf, and the accursed accent he places on the"S
your own soul" idea makes him quite indiffereneterything else, including friendship. It has graitiu
become a mystery to Overbeck and me that R. sh@yd nothing more in common with us and was
annoyed or bored by everything that inspired areslius; especially, he has bouts of peevish slenbich
have worried us for some time past. Eventuallydleame confessions and now, almost every three days
come clerical explosions. The poor fellow is inesperate state and beyond help -- that is, hedsasan by
obscure intentions that to us he seems like a mglkelleity. Our good, pure, Protestant atmosphiesier

till now have | felt so strongly my inmost dependermn the spirit of Luther; and does the unhappg\vie
mean to turn his back now on all these liberatitflyences?%®

"®'From "Schopenhauer as Educator”.
8The French translation was by Marie Baumgartnefe of an industralist, mother of Adolf Baumgartner,
who was one of N's students at Basel.

18 nfluence” -- N uses the word "Genien” here, ia tider sense of daimonic influences.

| wonder if he is in his right mind and if he shdulot undergo medical treatment with cold bathisd it so
incomprehensible that, right beside me, after eyglairs of intimacy, this ghost should have risenAn
ultimately it will be me to whom the stain of thienversion will attach. God knows, | say this not of
egoistic anxiety; but | too believe that | reprdsssmething holy and am deeply ashamed when it is
suspected of me that | have had anything to do thithutterly odious Catholic business. Figure dwsgul
story out according to your friendship for me ardédme a few comforting words. | have been wounded
precisely in a matter of friendship, and hate tish@ahest, sneaking character of many friendship ri@an
ever, and shall have to be more careful. R. hims#ifeel content in some institution or otherthere is no
guestion of that -- but among us he suffers cotigtaas it now seems. Ah, dearest friend! Gersderffght
when he often says, "There's nothing crazier thiaat\yoes on in the world." In grief

Your friend Friedrich N., also in Overbeck's namburn this letter if you think fit:®
60 - To Richard Wagner

Basel, May 24, 1875



My wishes come limping and late; you must forgive, ineloved master. | mean by this the uncertaintly a
weakness of my physical state, and admire the tobss with which you have fought your way during th
last years through the chaos of new tasks, harslshimoyances, fatigue; so that even | have no togiish
you anything in this regard. (If only I could, rathlearn something from you!) When | think of ydife, |
always have the feeling that its coursdriamatic as if you were so much of a dramatist that yourgelf
could live only in this form and could die, in acgse, only at the end of the fifth act. Where etveényg is
pressing and rushing toward a goal, chance vanighafaid -- so it seems. Everything becomes as
necessary and unbreakable as brass, becauseitethsty of

¥In a letter to Gersdorff, of April, 17, 1875, N désed Romundt's departure from Basel. Overbeckhind
took him to the railway station and put him in then, after much weeping and pleading for forgesn
on Romundt's part. The train doors were then clbgdtie porters, and Romundt began trying to lower
the window of his compartment, in order to say sihving; but, despite the most arduous efforts, the
window would not budge, and the train slowly mowed of the station. N was so upset by this departur
that he had to spend the next day in bed with ddwee lasting for thirty hours, and frequent vongjti
Romundt did not enter the Roman Catholic Churdihénend; he soon became a relatively contented
schoolmaster in Oldenburg.

movement -- just as | find it in your expressiontbea beautiful medallion which was recently givemte.
We other people flicker somewhat, and thus not ésatth has anything steady about it.

Now | would tell you only that | have found a rerkaily fine prophecy, which | would have liked tonde
you for your birthday. It runs as follows:

O holy heart of the peoples, O fatherland! Endughghings like the silent mother Earth.

Ignored by all, though from your profundities Fgmeers draw their best possessions. They harvesgiio
gather from you the Spirit, Gladly they pluck thagpe, yet do they mock The shapeless vine, whergfaur
tread Across the ground is wild and random. Lanthefhigh, more earnest Genius! Land of love! Aaml
yours for sure, Often | raged, weeping, that alwgoys Stupidly hide and deny your own soul. Stiluyo
delay, are silent, brooding a joyous work, Your aestimony, brooding aew image, One unique, as
yourself, an image Born of love, and good as yau\athere is your Delos, where your Olympia, That we
may meet, all, at the sublimest feast?

How can your son fathom, goddess immortal, Whathexe long in store for your peopl&?

It was poor Hdélderlin who said all this, who habader time than I, and who had only a presentiraént
what we trust in and shall see.

Truly, beloved master, to write to you for yourtbday means only one thing: to wish us luck, tohwis
health, so that we can properly share in your K. | am inclined to think that it is being unwelhd the
egoism that lurks in sickness, which compels peapiays to think of themselves, whereas the geimus,
the fullness of his health, always thinks onlylwé bthers, involuntarily blessing and healing wiierdne
may place his hand. Every sick man is a rascakeémtly read; and what a host of sicknesses mesi av
your travels through Germany you will have heardahe of them, for example, the very widespread
sickness of "Hartmannianisnt®*




18 Holderlin, "Gesang des Deutschen,” lines 1-12 &6 lItalics and layput are N's. For N, the Delos ¢
Olympia references would have applied to Bayreuth.

18Eduard von Hartmaniie Philosophie des Unbewusstéhhad read this book in Leipzig. He had
criticized Hartmann in section 9 of "The Use andddivantage of History for Life", calling him thest-
ever philosophical parodist” and charging him

Farewell,verehrter Meisterand keep the health that we lati.
Loyally, your servant Friedrich Nietzsche

61 -To Carl von Gersdorff

Basel, September 26, 1875

My beloved friend:

Yesterday the semester ended -- my thirteenth gemesand from today there are two weeks of vacati
would have liked to go on a short walking tour, dese in the autumn | always have a desire to gee th
Pilatus once more before winter comes; the longéay in Switzerland, the more personal and deareo
this mountain becomes, but, outside, it is horrnkét and like early November, and | shall havevéit or
forgo -- as so often in life"®® One does notice it, when one is out of one's tiwenA certain kind of
disillusiomnent, but a kind that spurs me to adiohmy own, like the fresh air of autumn, accomesime
almost from one day to the next.

Meanwhile | have set up house, with the aid of ietes, and it has turned owell. **° So | am again at last,
for the first time since | was thirteef??in more intimate surroundings; and the more orsedxiled oneself
from everything that other people enjoy, the manpartant it becomes for people like us to have a
stronghold of one's own, from which one can lookand where one does not feel so pestered byAde.
me, things have

with adopting an unconsciously ironic conciliatatyitude to the historical status quo. He had an
exchange of letters with Mathilde Meier of the Bayth circle during March 1874; shad welcomed N
_critique of Hartmann.

18'N certainly idealized Wagner's health; the lat@d had interminable digestive troubles and chr
constipation during earlier years. In June, 187%dJ in fact himself extremely unwell, with headash
lasting for several days and vomitings for severairbdcf. letter to Gersdorff, dated June, 1875efri4
No. 868). During July and August, he spent sewseadks at Steinabad undergoing a cure, unde
distinguished physician and dietitian Josef Wiet,Wwhat had been diagnosed as chronic gastricrbatar
with considerable dilation of the stomach. Thetthlawas accompanied by hyperemia, which disturbed
the flow of blood to the head (letter to Gersdautifed July 19, 1875). In a letter to Malwida von
Meysenbug, from Steinabad, dated August 11, heewtBeople like us -- | mean you and | -- never
suffer just physically -- it is all deeply entwingith spiritual crises -- so | have no idea how
and kitchens can ever make me well agdamiéfe 4 No. 895.

%The Pilatus is the mountain near Lucerne which low&s Tribschen.

'%Elisabeth had kept house for N during June alss nidiv lodging was at Spalentorweg 48 (old spelling,
Spalenthorweg).

1% |.e,, since he had left home to go to Schulpforta.



turned out perhaps better than for very many ottilereaugh my sister's happy nature, which suits my
temperament excellently; the Nietzsche charactkichw have found to my joy even in all my father's
brothers and sisters, takes joy only in being &glit it understands how to keep itself occupied gines to
people rather than demanding much of th&friThis makes it perfectly tolerable to live as akiair and
teacher -- and one is condemned, after all, togoehat.

To this praise of the domesticity | have begumjn the praise of your decision, or rather the @ird
expression of my joy at seeing you confident andd#sl about making goodmarriage. But do settle the
whole matter this autumn by going to Berlin. | astviyou only in the wish that you may not suffer lmay
from what is the most terrible element in life -ertainty.

Can | trust that you will bring me happy news, wiyen visit me before your semester begitt$? not, |
imagine that a new Berlin winter season could sistioendanger your project® But | have little
understanding of such matters.

Our friend Rohde, who usually puts his hand ini@diunlucky-dip and pulls out something unpleasaat
here on a visit, and said just before he left thabs the only place on earth where he still&lhome. |
would prefer not to say in a letter what a dreadftation he was in; a letter from the lady's éathad hit
him in a particularly vulnerable spot, and he wesesmely upset. From here he went to Munich andcdaa
performance ofristan, which he found quite shattering. For the next éays he will probably be in
Rostock to attend the conference of classical fdglsts and read a paper on "the Novella in Greek
Literature."***| got more from being with Rohde this time thaonfrany previous meeting; he was
unusually confiding and affectionate, so that dt die a world of good to mean something to him & hi
absurd situation, now that his life revolves aroangung girl -- heaven protect you and me fromhsaic
fate!

Our Baumgartner will soon be coming back too; h® isccupy my previous lodging. He returns hometmuc
reproved and instructed; he has had several stafkesd luck -- for instance, he recently had g/ \danger-

¥IConsidering later developments between N and Hisalthis was a somewhat partial appraisal of the
"Nietzsche character".

YiGersdorff visited N for about a week in mid-Octaber

19Gersdorff was at this time studying agriculturéhet Agricultural Academy at Hohenheim; fidanzata
was in Berlin.

¥90ber griechische Novellendichtung und ihren Zusammaeg mit dem Orien¥erhandlungen der XXX
Philologer-Versammlung zu Restock 1873eipzig, 1876); reprinted in the 2d ed. of Rolkr
griechische Roman und seine Vorla ( Leipzig, 1900).

ous fall with his beloved horse, was himself unhbt had to shoot the horse at once.

J. Burckhardt is as well as ever. Yesterday | hdaatihe had spoken very favorably about me with an
intimate old friend at Lorrach | was not told piegly in what way. | heard only one thing -- he badl that
Basel would never again get such a teacher as me.

They are changing the times of our summer vacagain. If the worst comes to the worst, it is polesthat
the Bayreuth festivals may not see me next yeatlaébllowing years; the most | could get wouldebfew



days' leave of absence. But things might get b#ttar they are now -if, that is, the whole montiafjust
is allowed for vacations. Whatever happens, | nieaee that | am not cheated of Bayreuth as | hias t
year.

I have good hopes for my health as long as | cartithe new mode of life, which | have devised on Dr
Wiel's advice since the vacation. | eat every foours: at eight in the morning, an egg, cocoa,lasclits;
at noon, a beefsteak or some other meat; at founeiafternoon, soup, meat, and some vegetableggldtat
night, cold roast and tea. To be recommended feryewe! It brings a balance which saves one from
suffering with digestive fevers after the usualrexg dinner.

Yet | do have recurrences of my gastric trouble, amust have a great deal of good will in ordegéd well.
195

Thank you very much for seeing to the letters whisént to Bayreuth; both reached their destinatomw |
have received replies to both.

Very good news from Romundt! How glad | am! A letteame, with a complete change of attitude, as faom
man recovering from a sickness. He has more tondareore drudgery than ever before, but he feelsittisa
doing him good and says himself that somethinglenbim must have turned around. He is teaching in
Oldenburg; he has had until now complete chardgéretk for the upper grades, and from now on wétke
German to the highest grad& And it works! His address is c/o Frau Oberjustid@ncke, Peterstrasse 17,
Oldenburg im Grossherzogtum.

So Miaskowski will be going to Hohenheim at Eastieg, things settled, after being a long time in the

balancel®’

%A letter to Gersdorff, of January 18, 1876, deszsih serious relapse that N had on December 25, 187
S0 severe that he thought some brain damage was adot of his troubles. His anxiety was increasgd
the thought that his father had died of a strokb@iage of thirty-six. Not until February, 187&] de
begin to feel better again.

1%Qriginal: "hat bis jetzt den ganzen griechischerelhicht in Unter- und Obersecunda gegeben und
bekommt von jetzt ab das Deutsch fir PriBagfe 4 No. 901. The classes correspond to the two top
_grades in the United States (and the two top fomishgland).

¥9"August von Miaskowski (b. 1838), a professor ofremnics at Basel, moved in 1876 to the Hohenheim
Agricultural Academy. N mentions visits to his Belseme in

My address is: Spalenthorweg 48.

Dearest friend, | am not a man of lettér&:my horror of publishing grows from day to day. Bten you
come. | shall read you something you will enjoynething out of the unpublished fourfhought out of
Seasonwith the title "Richard Wagner in Bayreuth”. Yailence on this is requested.

Farewell, my most loyal and beloved friend,

Your F. N.

Best regards also from my sister.



Please give my best wishes to your most respeetesh{s. Be in good spirits. You have every righteo
62 -To Erwin Rohde Basel
December 8, 1875

Ah, beloved friend, | did not know what to say twuy | was silent; | feared for you and worried you; |
could not even ask you how things stood; but haempfhow often my most sympathetic thoughts ran to
you! Now things are as bad as they could be, ong/thing could be worse: if the matter were naiesably
clear as it now is. Definitely the most unbeardhleg is doubt, with its ghostly half reality; aatlleast you
are relieved of this condition, under which youfetdd so horribly while you were here. What shadl do
now? | rack my brains for some way in which you imilge helped. | fancied for a long time that a geaof
place might be made possible, which is very imptrtand that you might get an appointment at Frgjilom
Breisgau. But subsequently it seems to me thatwere not even considered for one. Then of course th
publication of your writings remains the most satytthing; something of that kind is not without joys,
and in any case it concentrates the mind, and wock is steadygoing and might help you through this
terrible winter. | shall tell you how things aretivime. As far as my health is concerned, not aslly
anticipated when | completely changed my way @ tiere. Every two or three weeks | spend abouythir
six hours in bed, in real torment, the way you knBerhaps | am gradually improving, but this wingethe
worst there has been, | keep thinking. It is suskr@n getting through the day that, by evenihgre is no
pleasure left in life and | really am surprised haii-

two letters dated during the autumn of 1874; Geafstlad asked N to inquire if Miaskowski would mc
to Hohenheim if invited. He stayed there only opary
%0Original: "Litteratur mache ich nicht".

cult living is. It does not seem to be worth it,thals torment; one's use to others or to onesattilified by
the distress one causes for others and onese#.ig the opinion of a man who is not racked byphssions
-and of course experiences no pleasure from thérareM/hen | am resting my eyes, my sister reaadsep
almost always Walter Scott, whom | would call, ad&enhauer does, an "immortal”; so much do IHike
artistic tranquility, hisandante that | would like to recommend him to you; yetatistrikes a chord for me
does not always affect you; because you think mbaeply and quickly than | do; and | do not wantatié
about the way in which novels treat our sensihilgpecially since you must need help yourself bykiag
on your own "Novel.**° But perhaps you will now reddlon Quixoteagain -- not because it is the gayest
book | know but because it is the most stringetdpk it out during the summer vacation, and all my
personal sufferings came to seem so much smalllbey-even seemed to be worth a good laugh, with no
accompanying grimaces. All seriousness and allipassd everything which goes to the human heart ar
Quixatic; it is good to know this in some casespihers it is usually better not to know it.

Gersdorff means to set about getting engaged dtmen@hristmas vacation. Our friend Krug has bectirae
father of a little boy; Dr. Fuchs has been invitedise my sister's patron's ticket for a cycle ayguth
performances next year. Two good young musiciadscamposers are studying here this winter, in otaer
attend my lectures; they are friends of Schmeitgrf@f | am trying to get a publisher and an orientalist
interested in an edition of the Buddhist Tripitaka. Deussen is giving inspiring lectures this wmon
Schopenhauer -- three a week, at Aachen, with esllerent of more than three hundred students.
Baumgartner is studying classical philology herdarmy supervision. In my philological seminar V/ba
thirteen students, some of them talented peoplestMgent Brenner is unwell and has had to go tarGat |
sent with him greetings to Frl. von Meysenbug. Rée, very devoted to me, has anonymously publiahed



excellent little bookPsychological Observationse's an extremely acute "moralist,” a gift m@seramong
Germans?®* | have found Arnim's book

19 Refers to Rohde's work on the Greek novel.

2Xgchmeitzner was N's publisher. The two musiciangweaul Heinrich Widemann and Heinrich Késelitz.
Koselitz later adopted the name Peter Gast ( 18948) and became one of N's closest friends andl mos
industrious correspondents.

“YBerlin, 1875. N's reply to Paul Rée, on receiving book, is dated October 22, 1875. He had firét me
Rée, a friend of Romundt's, in May, 1873, when laénsdorff and Rée were visiting Basel and heard N
lecture on the pre-Platonic philosophers. Rée $@amame an habitué of Bayreuth; and it was he who
introduced N to Lou Salomé in Rome in March, 1882.

Pro Nihilo very instructive?®> The Wagners are staying in Vienna until the endiamiuary. | live in complete
seclusion, with my sister, and am as satisfied lasrait who has no further wishes, except thatitila be
really good if everything were over and done with.

So farewell, live tolerably, most beloved frienkiyk that we here always think of you in such a \@ayo
make youeelour friendship. But since that cannot be, conyentrself with these poor lines. My sister and
Overbeck send you their most sympathetic greetengd,| remain your

Friend F. N.
63- To Carl von Gersdorff
[ Basel, December 13, 1875]

Yesterday, my beloved friend, your letter came, gl morning, aptly, at the start of a heavy wogki
week, your books: surely one should keep in goadtivehen one has such sympathetic, kind frieAtfs!
Really, | marvel at the fine instinct of your frigghip -- | hope the expression does not soundnooal for
you -- which caused you to hit on precisely thieskan proverbs, while it has been precisely during thst p
two months that | have been looking out for Indiaimgs with a growing thirst. | borrowed from
Schmeitzner's friend Herr Widemann the Englishdiaion of the Sutta Nipata, from the sacred baikbe
Buddhists; and | have already adopted for homeonseof the firm concluding words of a sutta -- "So
wander alone like the rhinocerod® The conviction that life is valueless and thatmils are illusory
impresses itself on me so strongly, especially wham sick in bed, that | need to hear more abpbtit not
mixed with Judeo-Christian phraseology, a surfewlich, at some time or another, has so disgusied
with it that | have to guard against being unjastdrd it. How life now is you can see by the enetbketter
from our friend Rohde, who is suffering unspeakabhe should not hang one's heart on life -- thatear -
- and yet what can make it endurable if @niks nothing more! In my

“%pro Nihilo: Vorgeschichte des Arnim Prozes was first published in French, in Switzerland18v5; the
_author was reputed to be Graf Harry von Arnim.

2%Gersdorff had sent hitmdische Spriicheed. by Otto BOhtling, with Sanskrit and GermaxtgeSt.
Petersburg 1870-73 ( 2 vols.).

2041 et one wander alone like a rhinoceros" is thestation in the English version by V. Faustb@cred
Books of the Easvol. 10, part 2 ( Oxford, 1881), pp. 6-11. N paibly read, the translation by Coomara
Swamy:Sutta Nipdta London, 1874). Karl Eugen Neumann's translatibe Reden Gotamo Buddho's



aus der Sammlung der Bruchstlicke Suttanipato dieskBaong did not appear until 1905.

opinion, thewill to knowledgamay remain as the ultimate region of the willit@) as a region between
willing and ceasing to will: a bit of purgatory, g as we are dissatisfied with life and lookkercscorn;
and a bit of Nirvana, as long as the soul thergipy@aches a state of pure contemplation. | amitrgin
myself to get rid of the habit dfastein willing to know; all scholars suffer from thatnd it is what deprives
them of the glorious calm which comes from all gigigained. It happens | am still yoked too rigidly
between the various demands of my professional vgarkhat | have bedorced too often, and against my
will, into being hasty; | mean to put everythinght gradually. Then my health too will become more
reliable: a state | shall not reach untildservat, until | have found the state of soul whichas,it were, my
promised land, the state of health in which thd bas retained only one impulse -- the will to kiedge --
and has become free from all other impulses anideded\ simple household, a completely regulatatyda
routine, no irritating appetite for honors or faceety, the life together with my sister (which reak
everything around me $dietzscheamnd strangely tranquil), the awareness of haviogtraxcellent and
kind friends, the possession of forty good booksnfiall ages and peoples (and of several more vdreimot
exactly bad), the constant joy of having found @n&enhauer and Wagner educators and in the Giteeeks
daily objects of my work, the faith that from now bshall no longer lack good students -- this s
makes my life at present. Unfortunately there @eabito this my chronic misery, which seizes meafarost
two whole days every two weeks, and sometimesoiogér periods -- well, that ought to come to an @mel
day.

Later, when you have established your house fianky carefully, you can also count on my being your
guest for longish periods in vacations; it doesgoed to think of your later life and that | canuseful to
you in your sons as well. So far, loyal old frieBdrsdorff, we have shared a fair portion of ourtiiou
experience, education, predilections, hatredsratspns, and hopes; we know that we are deeplyyhapen
just to sit beside one another; we need make naahptomises or vows, because we haverg goodfaith
in one another. You help me where you can -- | kitaa/from experience -- and whenever | am gladuaibo
anything, | think, "How glad this will make Gers#fir For you possess, let me tell you, the glorigasver
of sharing joy I think that this is even more rare and noblenttiee power of sharing someone's suffering.
Farewell now, and enter the new year of your like $ame person as you were in the old -- | caik thfimo
more | could wish for you. As such you have gaigedr friends; and if there are sensible women istithe
world, then you will not much longer "wander aldike the rhinoceros."”

Loyally, your Friedrich Nietzsche

Warmest greetings and birthday wishes from my siMg regards to your respected father.
| sent you Riitimeyer's program; hope you receiked

64- To Mathilde Trampedach

[ Geneva, April 11, 18761

Mein Fraulein:

You are writing out something for me this evenihgrant also to write something for yoi?®



Muster all the courage of your heart, so as nbetafraid of the question | am going to ask youll Wiu be
my wife? | love you and feel that you already beldm me. Not a word about the suddenness of minfgs|
At least they are innocent; so there is nothing tlegds to be forgiven. But | would like to knowydu feel
as | do -- that we have never been strangers, atalfor a moment! Do you not also think that ur o
association each of us would be better and moeetifran either could be alone -andesaelsiorWill you
dare to come with me, as with one who is strivingpwll his heart to become better and more freealD
the paths of life and thought?

Be candid and keep nothing back. Nobody knows attnsitetter, and my inquiry, except our mutuagial
Herr von Senger. | return to Basel at eleven toowmorning by the express -- | have to return;dlese
my Basel address. If you can answer yes! to mytgued shall write immediately to your mother, for
whose address | shall then ask you. If you can get@decide quickly, with a yes or a no, youreettill
reach me then by tomorrow morning at 10 in the Hgaeni de la Posté®’

Wishing you all good things and blessings for alsvay

Friedrich Nietzsche

““N had been extremely unwell at Christmas, 1875wexy was slow, but he was able to travel to wes
Switzerland in early March for convalescence attdey, near Geneva. Gersdorff traveled and stayed
with him there until March 29. Early in April he weto Geneva and spent a few days staying with Hugo
von Senger, a conductor with whom his associatahifegun in Bayreuth. At Senger's house he met
Fraulein von Trampodach, a young Livonian ladyvds Senger who eventually married her.

2%She was copying for him Longfellow poem "Excelsior.

20"Mathilde Trampedach declined; N replied on Aprilfidm Basel, expressing gratitude for her having
treated his "cruel, violent procedure" so tolena@®n May 26, he wrote to Gersdorff: | am not gegti
married. In the last analysis | hate limitation dring tied into the whole ‘civilized' order ofrilgs so
much that there can hardly be a woman who wouldflgeenerous enough mind to follow mBriefe 4
No. 942).

65- To Malwida von Meysenbug
Good Friday, April 14, 1876, Basel
Hochverehrtes Fraulein:

About two weeks ago there was a Sunday which Itsgdene by Lac Leman and very close to you, from
early until the moonlit evening; with restored sem$read your book to the end and kept tellingetiyhat |
had never spent a more consecrated Sunday; the ofpodiity and love did not leave me, and naturéhos
day was a mirror of this moo®® You walked before me as a higher self, asughhigher self -- but
encouraging rather than shaming me; thus you seamag imagination, and | measured my life agayusir
example and asked myself about the many qualiteskl | thank you for so much more than a bookas
sick, and doubted my powers and aims; after Chasththought | would have to give everything upd an
feared above all the weariness of life that opge$&e a monstrous burden once higher aims hase be
abandoned. | am now more healthy and more freethenthsks to be done stand before me without
tormenting me. How often | have wished to have gear me, in order to ask you a question which @n b
answered only by a higher morality and being tham! Now from your book | receive answers to very
definite questions which concern me; | think thhtie no right to be satisfied with my attituddife until |



have your assent. But your book is to me a moreregudge than perhaps you yourself would be. What
must a man do, with the image of your life befoira,hf he is to escape accusing himself of unmadg? --
this is what | often ask myself. He must do altty@u did, and absolutely nothing more! But mosthably
he will not be able to do so; he lacks the safeligig instinct of love that is always ready tohéf° One of
the highest themes, of which you have first given

“®Malwida von Meysenbutylemoiren einer Idealistiwvere published in 1875 ( 2 vols.) and 1876 (vil. 3
This was an enlarged German version of the oridiféioires d'une idéaliste1869).

?%“The selferiticism implied here need not be read in appiicato N personally alone. A broader conte»
provided by his remarks (reminiscent of PalLe Moi est haissab)eon sanctity and love, hatred and
pessimism, in "Schopenhauer as Educator." Herengakefined the "fundamental idea of culture’
being "to further the production of the philosopladrthe artist, and of the saint within us andsaié us,
and thereby to work at the consummation of nat(neterating Schopenhauer's thoughts), he continued
"There are moments and, as it were, sparks ofrigatbst fire of love in the light of which we noriger
understand the word "I"; beyond our being there $emething which in these moments becomes a here-
and-now, and therefore we desire from the bottowuothearts to bridge this distance. In our ustaés
we can admittedly

me an inkling, is the theme of motherly love withthe physical bond of mother and child; it is afii¢he
most glorious revelations chritas Give me something of this loveeine hochverehrte Freundiand look
upon me as one who, as a son, needs such a mutkds her so much!

We must have long talks in Bayreuth, for now | bape again to be able to go there, whereas foraleve
months | had to abandon even the idea of it. Iy drwlould do something for you, now that | am betteend
why do | not live near to you!

Farewell, | am and remain yours in truth

Friedrich Nietzsche

| am very grateful for the Mazzini letter??

66- To Erwin Rohde

Basel, May 23, 1876

So let us heartily rejoice together that your wisrknished, my beloved friend; | was always waodreout
it, for | guessed that it would becom@éa [dAiov , and knew that it had been till now in some waysya
kaxov. “* Now it is there, swathed moreover in a beautiftielhide and it shines and delights me. It
disillusioned me at once in a very agreeable wayl had been a little afraid of it, as if my small

philological wisdom would turn out to be utter fbiness in this abstruse region. Now | see enolighdy
to realize that | shall profit greatly from yousstdts (the general

contribute nothing to the production of the redeegman; therefore we hate ourselves in this stdtis.
hatred is the root of that pessimism which Schopaahhad to réeach our age but which is as old as
longing for culture itself. Hatred is the root mdt its flower [. . . ]: for at some time or othee must
learn to hate something more general than our iddality with its miserable limitations and resdes



flux. In that heightened state we shall also lom@ewhat differently than we do now. Only when we, i
our present and coming incarnation, are ourselves takerthat exalted order of philosophers, artistgd
saints will a new goal of our love and hate bebgébre us” (translated by James W. Hillesheim and
Malcolm R. Simpson), Chicago (Gateway Editions$3,9p. 56-58. If such thoughts as these, on
transcending the ego, were in N's mind on Sundayil 2, as he strolled on the shores of Lac Lentgn,
a remarkable coincidence they resemble those oD months earlier and not far away (in Geneva);
see AmielJournal intime February 1, 1876 (English edition: London, 1984.,22728). N also writes ¢
"nature" as the "mirror of this mood"; it was Amigho had coined the phrase "paysage d'ame." The two
men did not know of one another.

?'She had sent N a letter written to her by Mazzini.

?lRefers to Rohde book on the Greek nofer griechische Roman und seine Vorlauféa Rikov =
"big book"; uéya ko kOv = "big evil" -- a reference to Callimachus , PF693 Schneider ed.).

ones as well as particular details), and that Ihaee thought about the Greeks in this connectimugh to
make this book indispensable to me. It will be shene for J. Burckhardt, whom | have told about i&m
with him every day now; our relations are mostnrgte.) From what | have read so far, | shall poirnta
few things which poured into me immediately, as sthly as olive oil -- for example, the way in which
novel and novella stand in mutual contrast. Thendlare pages 56 ff. on the characterological ssuali the
Peripatetics; then page 18 (with therale di solitar); 2 a very instructive section on pages 4-22 ff.; then
page 67 on female readers; page 121 on the kirehbpopularity of the Alexandrian poets; then pag2
(with footnote), very fine on the art of elegiaanagive. It struck me that you said very little abbpederasty;
yet the idealization of eros and the most purewvaistful feeling for the passion of love among thee€ks
first grew upon this ground, and, it seems to mess anly transferred from there to sexual love, wasr
earlier it actually hindered the more delicate higther development of sexual love. That the Gredkke
older period should have founded male educatiotiheriormer passion, and, as long as they had e o
education, should have thought unfavorably of sk, is odd enough in itself but seems to mbedrue.
On pages 70 and 71, | thought, you would haveadw dttention to these things. Erossé8o¢ of the
kaho+C oyordloviee, 22in the best period, is pederastic love; the viéwros which you call "somewhat
high-flown," according to which the Aphrodite aspeteros is not essential but only occasional and
accidental, the main thing beitdghi+a, does not seem to be so un-Greek to me. Builiestme that you
have intentionally avoided the whole area; J. BoacHlt also never speaks of it in his lectures. &estas |
read on | shall find some hints on this too; | hawégot far yet -- my eyes are so bad. You hatended
very carefully to the presenting of the materiait, through it, | would like to hear more of yobetreal
Rohde, even if that meant less polish in the sjyl;as | enjoy personally Overbeck's style, desgi the
"althoughs." There is somethiwlgficult, incidentally, in your frequent use of long adjees combined with
[adverbs and adverbial] participles -- for examplbeimmingly fertile talent,” "artistically commuaoating
procedure," "frivolously versatile work," "laborisly careful procedure” (p. 127).

But | should keep my mouth shut on such matters | Yfeust unburden myself of a great and open-malthe
admiration -- what a curious person you are! Iis¢hlast years, as they have unfortunately beeyoiaor

*I“Rohde had referred here to Vico's calling Stoic Bpiturean morality "una morale di solitari" (“a
_morality for solitary men").
2L passion of those who study well."



to work out precisely this book -- it is quite begbomy comprehension! (Incidentally, beyond my takdeo,
at any time; | could not do such a thing as thignaf | wanted to be able to.) You have the dembn
philology so much in your bones that | sometimeslyeshudder at his raging (in acumen and in imreens
learning). | know of nobody whom | would credit tvisuch capacity; and that this arch-philologistdtio
also be an arch-man, and moreover my arch-fridvad,i$ truly aru+ 'viypo Svcivrov, 24 but, quite apart
from that, "a good gift of God"!

Farewell, my loyal friend

We shall try to work it out another way with the siaian KOselitz. Overbeck will be writing in thextdew
days.

67- To Erwin Rohde
[ Basel, July 18, 1876]

May it be for the best, dear loyal friend, the ngwwa have sent me, really for the best: | wish fos with

all the fullness of my heat> So you will be building your nest, then, in thewyef grace 1876, like our
Overbeck, and I think that I shall not lose yowtigh your becoming happier. | shall even be abtaitk of
you with greater assurance, even if | should pesmap follow you in taking this step. For yoaededso
badly a completely trusting soul, and you have tbhar and have found therewitburselfon a higher level.
For me it is different, heaven knows, or does maivk It does not seem to be all that necessargpan
rare days.

Perhaps | have here a bad gap in myself. My dasdemy need are different -- | hardly know howay &
or explain it.

Last night it occurred to me to make a poem ouhisf | am no poet, but you will understand 8.

A traveler wanders through the night, His steprimfAnd curling valley, long hill He takes withrhi The
night is beautiful -On he walks, and does not siages not know where his road leads.

21j"An enigma that is hard to solve."
“*Rohde had announced his engagement.
?1The original has frequent rhyme.

And then a bird sings through the night. "Ah birbdawis it you have done? Why detain my thoughtfaot|
Pouring sweet chagrin of the heart Upon me, soltimist stop, Must listen, to interpret well Youwng and
salutation?" The bird stops singing and it spedks; traveler, no! It is not you My song salutesirig
because the night is beautiful: Bigu must always travel on And never understand my sSonget you
gone, And only when your step sounds far Shalifeny song again As best | can. Now fare thee,well
poor traveling man."

That is what | was saying to myself, in the nigiemyour letter arrived™’
F. N.

With heartiest congratulations from my sister.



68- To Elisabeth Nietzsche
[ Bayreuth, August 1, 1876]
My dear sister:

Things are not right with me, | can see that! Qmmius headache, though not of the worst kind, and
lassitude. Yesterday | was able to listedte Walkire but only in a dark room -- to use my eyes is
impossible® 1 long to get away:; it is too senseless to stalyehd every one of these long artistic evenings;
yet | go to them.

Things being distressing as they are, | suggestthahave a talk with the Baumgarmers. Offer motrel
son eight tickets for the second cycle of perforoesnall for a hundred talers (I can have my tiElket the
third series transferred to Baumgartner for th@sdg You can all stay

“IThe elliptical original "So geredet zu mir" could@mean "This is what a voice said to me."

The first full rehearsal of the opera was on July/ few days before this, N had arrived in Bayreut
leaving Elisabeth in Basel to clear their apartmbkathad obtained a leave of absence from Basgl, an
planned to travel in October to Sorrer

together in the Giessel's house; for the rent wepaying, it is the cheapest lodging in Bayreutbu$hould
hear what the other prices are!

This time you will have to hear and see the perforoes in my place.
It will be easy to arrange with the Baumgartnersuabbhe lodging (for their share of the costs).
| have had enough of it all!

| do not even want to be at the first performandaut somewhere else, anywhere but here, whese it i
nothing but torment for me.

Perhaps you could write a few words to Schmeitasewell, and offer him my seat for the first penfiance
-- or someone else, whomever you like, Frau Bachdte example®*®

Forgivz%ome for giving you all the trouble againant to get away into the Fichtelgebirge or sonteiot
place.

Your Fritz

Don't forget to telegraph your arrival to Frl. viteysenbugNaturally, you can attend the dress rehearsal --
that is arranged.

69- To Richard Wagner

Basel, September 27, 1876



Hochverehrter Freund:

It was a pleasure to do you the small service wiiahasked of me; it reminded me of the times at
Tribschen??! | now have time to think of things past, far amén since | sit much in a darkened room for
the atropine treatment of my eyes -- it was fountld necessary when | returned home. The autunem, af
this summer, is for me, and probably not only for mereautumn than any previous one. Behind the great
events

“Iwife of J. J. Bachofen, the polymath and mytholggigiom N occasionally visited in Basel.

224\WhenElisabeth arrived on August 5, N had already goni€lingenbrunn, in the Bayrischer Wald, wh
he began to write the first notes fdenschliches, Alizumenschliches878). He returned to Bayreuth on
August 12, the day before the first performancBa$ RheingoldHe returned to Basel on August 27,
three days before the end of the festival. His helés continued to torment him in Basel, despite a
course of atropine treatment.

2lWagner had asked N to send him some underweartfrerBasel firm of C. C. Rumpf.

there lies a streak of blackest melancholy, fronictvicertainly no escape can come soon enoughltaljo
or into productive work, or both. When | think afwyin Italy, | recall that you had your first inggtion for
theRheingoldmusic there. May it remain for you a land of begngs! So, then, you will be rid of the
Germgzr;s for a while, and that seems to be necesearand then, so that one can really do somefioing
them.

Perhaps you know that I myself am going to Italytrmaonth, into a land, | think, not of beginningst lof
the end of my sufferings. These have once morénegha climax; it is really high time. The auth@®iknow
what they are doing in giving me leave of absenca@fwhole year, although this is a disproportietyabig
sacrifice for such a small community; they woulddame in one way or another, if they did not givethms
way out; during the recent years, thanks to theepe¢ of my temperament, | have put up with tornadter
torment, as if | were born for that and for notheige. To the philosophy which teaches approximaies, |
have amply paid practical tribute. This neuralgi@gto work so thoroughly, so scientifically, thditerally
probes me to find how much pain | can endure, @t ef its investigations lasts for thirty hoursave to
count on this study's recurring every four to sedays -- you see, it is a scholar's sickness; bwtIrhave
had enough of it, and | want to live in a statgodd health or not at all. Complete quiet, mild aialks,
darkened rooms -that is what | expect from Italgrdad having to see or hear anything there. Dahmok
that | am morose; not sicknesses -- only peoptan-put me in a bad mood, and | always have friends
around me who are most ready to help and mostaderate. First, after my return, the moral philosapDr.
Rée; now the musician KOselitz, who is writing titter; also | would name Frau Baumgartner ambeg t
good friends; perhaps you will be glad to hear thestlady's French translation of my latest boékdhard
Wagner in Bayreuthwill be published next month.

If the "spirit" were to come over me, | would wraigpoem to bless your journey; but recently thiskshas
not built his nest on me, which is forgivable. Soept, instead, my warmest best wishes and may they
follow you as good companions: you and your reguketife, my "most noble friend," if | may steal fino
the Jew Bernays one of his most impermissible Geisnzs!

Loyally as always, your Friedrich Nietzsche

*’The Wagners were also going to ltaly; see Letter™No



Sorrento and Naples are beautiful --- people hatdeen "exaggerating. The air here is a mixture of
mountain and sea air. It is very soothing for mgsyfrom my terrace | look down first on a big gréeee
garden (which stays green in winter), beyond thatvery dark sea, beyond that Vesuvius.

Let's hope. Love and devotion,

Your F.

for example, "this utterly odious Catholic businé#g Sorrento too, Wagner was frequently in a bad
mood; the last Bayreuth festival had incurred aehdeficit (something like 160,000 marks is the fegu
which Elisabeth gave).

[l 1877-82
End of the Professorship; Lou Salomé; Genoa

Ill. 1877-82: End of the Professorship; Lou SaloméGenoa
1877

In Sorrento till early May. Contemplates marryifig:good but rich woman." Health not improved. Rdfde
marriage. May: via Lugano to Ragaz (Bad Pfafets@nce to Rosenlauibad in the Bemese Oberlandhéor t
summer. Quest of "Hohenluft." July: letter to Clawichs on Wagner's rhythms. September: return telBas
Elisabeth shares his apartment and keeps houss; B&st also moves in, as occasional amanuensigeiVi
semester lectures: Religious Antiquities of theeBse December: break with Gersdorff. Resigns from
Padagogium, because of ill health. Publication & Ber Ursprung der moralischen Empfindungen.

1878

January: receives from Wagner the scorBafifal. March: treatment at Baden-Baden. May: sends Wagne
Menschliches, Allzumenschlichesl. 1; open rupture with Wagner and WagneriBagckhardt salutes the
new book as "the sovereign book." End of Juneotlis®n of the Basel household; Elisabeth retums t
Naumburg. July: at Interlaken, letter to Mathildailt on his break with Wagner and alienation from
friends. August: Wagner attacks N with his artiffeiblicum und Popularitat"Bayreuther Blatter Winter
semester: N moves into an apartment on the owtsMiBasel. Lectures: Greek Lyric Poets; Introductio

the Study of Plato. Still mostly unwell: "Half deadth pain and exhaustion."” Close friendship with
Overbeck and his wife.

1879

June: resignation from Basel accepted. Leaves B@aaetls via Bremgarten and Zurich to St. Moridzrites
"Der Wanderer und sein Schattefpart 2 of vol. 2 oMenschliches, AllzumenschlicheSontinuous
struggle against iliness. October: to Naumburgi(eatly 1880). Reading: Janssé&uwgschichte des
deutschen Volkespl. 2; sees through "falsified Protestant vievhistory," outburst against Luther ("L's



hideous, arrogant, peevishly envious abusivenesks); Gogol, Lermontov, Twain, Poe. One hundred and
eighteen days of bad migraine attacks during th&y

1880

Rée visits N in Naumburg. February: in Riva on Ldg&arda, where he meets up with Gast. March-June:
with Gast in Venice. Reading: StiftBler NachsommerJuly-August: at Marienbad, reading Mérimée and
Sainte-Beuve. "l often dream of Wagner, as thingeevwwhen we were intimate." September: in Naumburg.
October: visits Dr. Otto Eiser in Frankfurt and @yexk in Basel. Travels to Stresa on Lago Maggieeey

ill here. November: arrives in Genoa. First Genaateyv: "Help me to hold on to this hiddenness, pelbple
that | am not living in Genoa. . . . | also wanhimv/e no more to do with the aspirations of contanauy
'Idealism,’ least of all German Idealism." Writildorgenrote

1881

Very cold winter; unheated room. Almost constaolemt headache. End of April-May: with Gast in
Recoaro; discovers Gast as composer. Reads Ke#egrine HeinrichGast leaves on May 31. Early July:
via St. Moritz to Sils Maria (Oberengadin) for thirst time. Discovers Spinoza. First half of Auguasion

of 'eternal recurrence.' First sketcheZafathustra | "l really shall have to live a few more years."
Estrangement from friends. Likens Sils Maria tcee"thgh plateaus of Mexico." PublicationMbrgenrote

"l am desperate. Pain is vanquishing my life anidl wi . Five times | have called for Doctor Dedth
Beginning of October: return to Genoa. Novembearsi®izetCarmenfor the first time. Receives Gast's
copy of Robert MayeMechanics of Heat March 1882: clings to Boscovitch and theory ohfmaterial
atoms).

1882

Writing: Die fréhliche Wissenschafft'Sanctus Januarius” -- "crossing of a tropioAritten during some

clear January days). Refuses sister's requedtehsttould go to Bayreuth in the summer: "Has rist th
nerve-shattering music ruined my health?" Resumpafacorrespondence with Malwida von Meysenbug.
March 29: takes ship to Messina (Sicily), writgyllen aus Messina.' Thence to Rome. Meets Loun$alo
with Rée at Malwida von Meysenbug's. Travels witulRée, and Lou's mother to Orta. Sancta Rosa&suns
walk alone with Lou. May 8-13: in Basel with the @kecks; sees Burckhardt also. May 13-16: in Lueern
with Rée and Lou, they visit Tribschen and are pg@phed (N and Rée yoked to a small cart, in whaln
sits, toying with a small whip). N proposes mareidg Lou; she declines. July-August: in Tautenblivghat

is Geist to me? | value nothing but impulses." kkomes to Tautenburg from Bayreuth with Elisabeth

(August 7-26). August: publication &fie frohliche Wissenschaffeptember: in Naumburg, sets Lou's poem
"An den SchmerZbr piano. Elisabeth stays in Tautenburg. Breaits tver and mother, goes to Leipzig.
Contemplates a winter of study there, or in Vieroran Paris, with Lou and Ré. Rupture with Lou d&k.
Meets Heinrich von Stein. Adopts Polish ancestrgvéinber: via Basel to Genoa. November 23: arrines i
Santa Margherita/Rapallo. December 24: breaksasfespondence with mother. To Overbeck: "Unless |
can discover the alchemical trick of turning thisuck into gold, | am lost.”

72. To Franziska Nietzsche

[Sorrento], January 27, 1877



My warmest best wishes, first of all, beloved motltet us both wish that the coming year of yote Will
be spared more sorrow, loss, and worry than theyeas has been.

| cannot write a proper letter; it affects me sdlpahat | always have to pay for it for a few ddgs recently
when | finally had to write to poor Frau RitscHl)There have been more bad days and bad momenis; but
summad think | am progressing, but nobody should thiln&t things will come all right at once. The weathe
is cool and windy now too. My head still seems ¢oshort of blood; | have done too much thinkinggrae
past ten years (which, as is well known, has weffexts than just "doing too much work" -- althoudiave
done that also}.

Where has the French translation of my book abcaghgér got to? | am havirigprenzo Benoniead to me
now, and we are all enjoying ft.

N was writing to his mother for her birthday on Redry 2; her mother, Wilhelmine Oehler, had diec
November 3, 187¢

“Ritschl had died toward the end of 1876. In Janudryad written his wife a letter of condolence.

*Between November, 1876, and March, 1877, Paul Ré\ive letters to N's sister and one to his
mother, giving detailed accounts of N's physicatesand his treatment (which entailed a snuff agre
well as walks in the mountaingriefe4, pp. 455-461.

“By Giovanni Ruffini ( 1807-81), a boyhood friend M&zzini's. Malwida's reading circle at the Villa
Rubinacci was very active. In her memoirs she moastthe following authors and works as having been
read and discussed: the manuscript of Burckhdedtsres on Greek culture, Herodotus, Thucydides,
French moralists (e.g., Voltaire), Kalida&Sakuntala Goethe balladDie Braut von Korinth"and his pla
Die naturliche Tochte andDon Quixote( Der Lebensabend einer Idealistierlin, 1918, pp. 239-50;
Briefe4, p. 463).

Dr. Rée has sent his manusctipin the Origins of Moral Sentimentty Schmeitzner. Brenner has written
some nice novellas;Frl. von Meysenbug is working on a novelt is possible that Prince Lichtenstein will
join ou7r little community. Later, Seydlitz and hisfe will pay us a visit, already arranged, alsiea@ Roman
ladies.

| shall teach you later how to cook risotto -- bkvnnow.

Last of all, my warmest thanks for your long, etairing letter.

Your Fritz

73. To Elisabeth Nietzsche

Sorrento, April 25 [1877]

Nothing more cheerful than your letter, dearesesisvhich hit the nail on the head in every pdssitay. |
was so unwell! Out of fourteen days, | spent siked with six major attacks, the last one quitgdeste. |
got up, and then Frl. von Meysenbug was down fageldays with rheumatism. In the very depths of our
misery we had a good laugh together when | read fiew selected passages from your letter. The plan
which Frl. von Meysenbug says must be kept firmlyiew, and in the execution of which you must hedp

this: We convince ourselves that, in the long mag,Basel University existence cannot continue, that
carry it through at best would mean abandoningnglimportant projects and still sacrificing my héal



completely. Naturally | shall have to spend nextter there, with no change in my circumstances, but
Easter, 1878, should be the end of it, should theranove succeed -- that is, marriage with a Blathut
necessarily affluent woman. "Gobdtrich," as Frl. von M. said, this "but" making @aigh aloud. With this
wife | would then live for the next few years iniRe, which place is suitable for reasons alike ailthe
society, and my studies. This summer the plan shioelcarried out, in Switzerland, so that | wowdturn to
Basel in the autumn a married man. Various "persaresinvited to come to Switzerland, among them
several names unknown to you --for example, Eligi®B from Berlin, Elsbeth Brandes from Hanover. As
far as intellectual qualities are concerned, | Btitl Nat [alie] Herzen the most suitabfeYou did very well
with the idealiza-

°One of these was publishedDie neue Rundscha@, Heft 10, July, 1877, under the pseudonym Albert
Nilson.

®Her three-volume novel Phaedra ( 1885).

'Reinhart and Irene Seydlitz. He was a writer aridtpg also a Wagnerite. N had a considerable
correspondence with him.

8Daughter of Alexander Herzen, she was the samasadeand died in 1936.

tion of the little Kockert woman in Geneva! All isa and honor to you! But it is doubtful; and money

Rohde must have the bust of Wagher| cannot think of anything else, | amstoipid.So will you see to
that, with a little letter to Rohde?

| have been invited to lecture on Wagner in Frarikferau Baumgartner's translation has been faowotd
good by competent people. This in confidence.

Fraternally, as ever, your

Fritz

in future (if 1 am living still a year from now) Roman.

You have been spared the trouble in Bayreuth; aclwihcongratulate you, for the responsibility @tgreat.
Lulu and the governess are managing the whole hoigePoor Loldi has been taken to an orthopaedic

institution in Altenburg®

74. To Malwida von Meysenbug

Lugano, Sunday morning [ May 13, 1877]

Verehrteste Freundin:

It has occurred to me, on thinking it over, thaoatcard, though lighter than a letter, travel$asbter than a
letter; so it is a longish letter that you musteige from me now, on the subject of my Odysseand@angs

up to the present.

Human misery during a sea journey is terrible, yetoactually laughable, which is how my headaches

sometimes seem to me when my physical condition lmeagxcellent -- in brief, | am today once moré¢hia
mood of serene crippledom, whereas on the shipl bindy the blackest thoughts, my only doubts about



suicide concerned where the sea might be deepetstasone would not be immediately fished out ageid
have to pay a debt of gratitude to one's rescuneaigerrible mass of gold. As a matter of factéw very
precisely what the worst part of sea sickness ikasfrom the time when | had been tormented byevib
stomach pains in league with headache -- it wasmany of half-vanished times. Only there was theead
discomfort of having to change my position threeitght times every minute, day and night, in close
proximity, moreover, to the smells and

Lulu was Daniela von Biilow; Loldi was Isolde vonlBir; both were the daughters of Cosima Wagner
by her previous marriage.
°As a wedding present.

conversations of a group of people feasting, wisadomething infinitely nauseous. It was nighttimehe
port of Leghorn and it was raining; neverthelessahted to go ashore, but the captain's cold-bldode
promises kept me back. Everything on board wasgpibout with a great deal of noise, the crockeaped
about and came to life, the children shriekedviime howled; "eternal sleeplessness was my fatetha
poet might say. The disembarkation brought new éoits] full to the brim with my splitting headacheyas
wearing my strongest glasses and mistrusted everyidre customs boat came laboriously by, but | had
forgotten the most important thing, which was tgiseer my luggage for the railway journey. Thendeg
journey to the fabulous Hotel Nationale, with tvagues on the coach box, who wanted to force metto g
off at a miserablérattoria; my luggage was continually in alien hands, andeteas always a man gasping
under my suitcase ahead of me. Several timesadmgty and intimidated the driver, and the othdo¥el
cleared off. Doyouknow how | reached the Hotel de Londres? | dbuit, briefly, it was a good one --
except that the arrival was awful and a whole tegiof hoodlums wanted to be paid off. There | went
straight to bed, feeling very unwell! On Fridaythvihe weather dark and rainy, | summoned my stheaty
noon and went to the Palazzo Brignole art gallang, astonishingly, it was the sight of these fgmil
portraits which raised me up and inspired me argeBrignole on horseback, and all the pride of thamily
shown in the eye of this powerful war-horse -- thas something for my depressed humanity! For rhykel
think more highly of Van Dyck and Rubens than of ather painters in the world. The other pictuefsine
cold, except for a dying Cleopatra by Guercino.

So | came to life again and spent the rest of thesitting in my hotelquietand ingood spirits.The next

day | had another gladdening experience. | traveleithe way from Genoa to Milan with a very pleatsa
young ballerina from a Milan theat&@amilla era molto simpatice- O, you should have heard my Italian! If
| had been a pasha, | would have taken her to Rféaféh me, where, whenever intellectual occupation
failed, she would have been able to dance for'fieam still sometimes rather angry at myself fot no
having stayed at least a few days in Milan fordake. Now | was approaching Switzerland and travele
along the first stretch of the Gotthard railway,iethis now finished, from Como to Lugano. How diget to
Lugano? | did not really want to go there, but ikavhere | am. As

probably Bad Pféfers, about two miles south of R4iyaeast Switzerland), which the 18Baedeker
describes as a spa in one of the most remarkabte spSwitzerland, with its baths built into watlf
nummulitic limestone.

| crossed the Swiss frontier, in a downpour of réwere was a single flash of lightning, followeglbud
thunder. | took it as a good omen; also | shallaostceal from you the fact that the closer | caonéhé



mountains the better | felt. In Chiasso my luggags split up and left in two different trains; taavas
hopeless confusion, and, what is more, | had tthgmgh the customs. Even the two umbrellas obeyed
opposing impulses. Then a kind porter helped nie spoke the first Swiss-German | had heard; juskf |
was moved to hear it, and | suddenly realizedltpa¢ferred to live among German-Swiss people rattien
among Germans. The man looked after me so wellfamdbout so paternally -- all fathers are rathamsy
-- that finally everything was brought togetheriagand | traveled on to Lugano. The coach fromHogel
du Parc was waiting for me, and here a real shigolyagose up in me -- everything is so good --dan, it is
the best hotel in the world. | have got involvednsavhat with country gentry from Mecklenburg, whe ar
the kind of Germans that suit me; in the eveningiched an improvised dance of the most harmla$s-so
everyone English, everything so funny. Later | slégr the first time deeply and well; and this miog | see
all my beloved mountains before me, all mountain®emory. It has been raining here for a week. This
afternoon | shall ask at the post office what theditions are like on the Alpine passes.

Suddenly | have been thinking that it is yearseiharote such a long letter, also that you wilt read it at
all.

So just tal<2e théact of this letter as a sign that | am feeling bettelo hope that you can decipher the end of
the letter!

| think of you with warmest love several times gvkour; so much motherliness has been given tahate t
shall never forget it.

My best wishes to kind Trind®
| am trusting more than ever in Pfafers and thé nnguntains.

Farewell'! Remain for me what you have been, fael inuch more protected and sheltered; sometintds su
a feeling of emptiness comes over me that | wastteam.

Your grateful and devoted
Friedrich Nietzsche
Third report from Odysseus.

How nicely the Seydlitz's brought me to the shifglt like a piece of ideal luggage from a betterid.

“N was by now so shortsighted that when he wasngrttis eyes would be only about two inches fron
pag-- often making his script difficult to read.
*Malwida's maidservant, who had looked after N inr&ato.

75. To Malwida von Meysenbug

Rosenlauibad, Sunday, July 1, 187Tour thousand feet above sea level, but how steeltenild, good for
the eyes! (six francs a day pension -- very good)

Hochverehrte Freundin:



It was depressing to hear that my detailed itinecancerning Spliigen arrived in Florence too lgbably
only one day too late. | did not think that you Wbbe leaving there so soon. (This ink is terrilaled | sent
for it especially! But they have not given me tkalrthing; there is no genuine food in the wholeldand
ink is food for us)*®

Ah, now it's better!

| am very sorry that your journey made you unwiblit really should stop, and the many people whe lo
you should take the trouble to make the Alpine siragthemselves?®

Aeschi, | think, will suit you: the climate is likbat of Sorrento, of course somewhat more Alping;a
similar mixture of good mountain-, forest-, and-sa@a For my needs it is -- as long as the hotsedeasts -
not nearly high enough; so | can come there onér.l&ligh mountain altitudes have always had a st
influence on me. | do lie sick in bed here as ir&uo and drag myself around in pain, day aftgr tae
thinner the air is, the more easily | endure Itave now begun a treatment with St. Moritz watefsch will
keep me busy for several weeks. | was stronglydutgeyo to a place at a high altitualiéeer the Ragaz
treatment and to drink this water, as a medicireereg deeply rooted neuroses, combined with prigcike
Ragaz treatment. Until the autumn | now have theyable task of winning a wife. May the gods make m
nimble enough for this task! | have had a whole yeathinking it over and have let it pass unudean
determined to go back to Basel in October and restmyformer activity. | cannot carry on without lieg
useful,and the Basel people are the only ones who ldtmoes that | am. My very problematic

“A small mountain resort between Meiringen and Ge@®sheidegg in the Bernese Oberland.
*The German for food here, "Lebensmittel," has #mese of "means of life" -- hence the point of the.p
*Refers to Malwida's annual journeys north to Baifreu

thinking and writing havé” till now always made me ill; as long as | was Iyealscholar, | was healthy too;
but then came music, to shatter my nerves, andpimgsacal philosophy and worry about a thousandghin
which do not concern me at all. So | want to beagcher again; if | cannot stand it, | shall peasimy trade.
| told you how Plato sees these things. My besh@gsand greetings to the indefatigable Bayreutiplpdd
admire their courage three times a day). Pleastreenquieting news of the overall results of London
have heard very bad thing§.How much | would like to talk with Frau Wagnerithas always been one of
my greatest pleasures and for years | have beetvddpf it!

Your motherly kindness gives you the mournful gege of receiving also letters of woe!

Overbeck was far from advising me to go to Basat. By sister did, and she has far more good séwselt
have.

Several postcards (from me to you) must have getiaya
Farewell, fare very well,

Your cordially devoted

Friedrich Nietzsche

76. To Carl Fuchs?®®



[Rosenlauibad], end of July, 1877
Dear Dr. Fuchs:

I was away from Rosenlauibad for a few weeks; orretyrn | found you had treated me so generousitylth
had to let two or three days pass in order to bitvegwhole treasure to light. Everything you wratent
straight to my heart and senses; thank you espetoalthe description of the "evening" and thegarations
for it; | even think it made me weep -and | teluythis only to prove that my position is not fasrr yours,
whatever happens and whatever is said. Altogeith®®ems that some good has come of my havingeearli
given vent to my feelings in such unpleasant and texms, for | now feel quite clearly that my tattie to
you has changed into a hopeful and happy one. éatakwould say: so one sees how useful a few gafin
injustice can be in tipping the scales.) Everytheige can wait until we meet personally, which péaovill

be not far

'"The original has a singular verb here.

¥Wagner had been in England in May, 1877. On Makd Was received by Queen Victoria at Windsor
Castle.

Fuchs was a pianist, organist, and writer on miisad been irritated by his importunacy not salon
before. The present letter shows a complete chahggitude. Cf. also the letters of winter 1884 8%l
August 26, 1888 (Nos. 129 and 174).

off. When | come to Basel (at the beginning of Seqiter, | think), | shall write to Volkland mysetid. °
Therewassome doubt whether | should return: even duriegstiring | had seriously to consider giving up
my position at Basel; even now the thought of nexter and my activities then worries me -- it voik a
venture, a last attempt. From October to May | imaSorrento with three friends and -- my headaches.
shall tell you who the dear friend was who lookédrame there: she is the author of the anonymous
Memoirs of an Idealistpleasereadthis really excellent book and make a present tf your wife!).

Your counting of rhythmical beats is an importantf real gold, out of which you will be able tomhsome
good coin. It reminded me that while studying antiaetric in 1870 | had been hunting for five- aeden-
beat phrases and had counted thrabghMeistersingerandTristan-- which told me a few things about
Wagner's rhythms. He is so averse to anything madheal and strictly symmetrical (as is shown asmall
scale in his use of triplets -- | mean the excesase of them) that he prefers to prolong four-pbatses
into five-beat ones, six-beat ones into seven-beas (inDie MeistersingerAct 3, there is a waltz; check to
see if it is not governed by seven-beat phraseshieEmes -- but perhaps this is a criméesemajesté- it
reminds me of Bernini's manner; he can no londerdte simple columns but makes them, as he thinks,
come alive with volutes all the way up. Among tlagerous after-effects of Wagner, it seems to rae th
one of the worst is wanting to make things comeeadit any price, for in an instant that can became
mannerism, a trick.

| have always wanted some competent person siroplgscribe Wagner's various methods in the coofext
his art as a whole, to make an historical and gtatement as to how he does it here and how heidoe
there. Now the scheme drawn up in your letter sagdlemy hopes; the description would have to bepsy
factual in just this way.

Other people who write about Wagner do not realy anything except that they have been greatlyspkba
and mean to be grateful for that; one learns ngtfrimm them. Wolzogen does not seem to be a goodgin
musician for the job; and as a writer he is laugdalith his muddling of the languages of artistlan



psychologist?* Could one not, by the way, say "symbol" insteadsifng the unclear word "motif*? That is
what it is, after all. When writing your "Musicaklters," use the terms of Schopenhauer's metaghgsic
little as possible, for I think -- forgive me! -think |1 know that his metaphysics are wrong arat #il
writings which bear its stamp will be one day uailgible. More of that later, and not in writing.

““Alfred Volkland was a conductor in Basel.
“IHans von Wolzogen, a music critic who edited Bagreuther Blatter

I would like to talk to you also about some of mgyBeuth impressions, concerning fundamental estheti
problems, partly in order to have you put my mihdest. | am so hungry for your "Letters" that hoat
even decide whether | would prefer to have yourudision of Beethoven's style, rhythm, dynamics,snd
on first or your instructive guide to the Distregghe Nibelungen (for all that is Nibelungish lgs:distress).
22 Best of all, | would like to have both at oncedahen | would gladly lie down in the sun, like thea
constrictor, and spend a quiet month digesting.

But now my eyes tell me to stop. Can you do with@ur notes for a while yet? Or would it be beitér
sent them at once? | shall be staying in Rosefdaw@nother four weeks.

More than hitherto

Your F. Nietzsche

77. To Erwin Rohde
[Rosenlauibad, August 28, 1877]
Dear, dear friend:

How shall | put it into words? Whenever | thinkyafu, emotion comes over me; and when | was recently
writing to somebody that "Rohde's young wife iseatremely charming person, whose noble soul shines
forth in every feature,” | even shed tears -- W tenable reason why. Let us ask the psychdkgise
day; they will explain in the end that it is en\aat makes me grudge you your happiness, or anneyaat
someone has taken my friend away and is now kedpmdnidden -- God knows where in the world, on the
Rhine or in Paris -- and refuses to give him ugrdgaecently | was singing over in my mind my "Hyrntm
Loneliness," and | suddenly felt that you did nké Imy music at all and were asking firmly for aotf§ of
Twosomeness"; and the next evening | played onthetbbest of my ability, and it worked out, so takthe
angels could have listened with pleasure, espgdtal human angels. But it was in a dark room, rastabdy
was listening, so | have to swallow down all my piapss and tears and everything.

Should I tell you about myself? How | am alwaysta road, two hours before the sun comes over the
mountains, and especially in the long

*’Refers to WagneDer Ring des Nibelungefirst performed at the Bayreuth Festival, Auguatlt, 1876
The phrase "der Nibelungen Not" ("Not" = "distrgsgdes back to the early medieval epic. The pun is
another indication of N's aversion to the Wagnéatdshment, which certainly grew more intensehat t
1876 festival; Der Ring had been performed amicigoemp, in the presence of several monarchs and
numerous other eminences, quite the reverse gfdpelar festivals planned earlier at Tribschen.



shadows of the afternoon and the evening? How ¢ tlaought about many things and feel so rich inetiys
now that this year has at last allowed me to Wag the old moss of dailgompulsiorto teach and think?
Given the way in which | am living here, | can eralit even with all the pain -- which has of course
followed me even into these altitudes -- but betwt®es there are so many happy exaltations ofghiou
and feeling.

Very recently | spent a veritable day of conseorateading®rometheus Unboundf the poet is not a real
genius, | do not know what a genius is; it is adnaerful, and | feel as if | have confronted imiyself, but
myself made supreme and celestial. | bow downéaran who could experience and express such tHihgs.
In three days | return to Basel. My sister is alsehusy there getting everything ready.

The faithful musician P. Gast is moving in and walke over the duties of a helpful secretary-friend

| am rather afraid of the coming winter; thingsistchange. A person who has only a little time eday for
his own principal affairs, and has to spend alnatigtis time and strength on duties which othersaa as
well as he can -- such a person is not harmontweigs at odds with himself and eventually he mabtilf. If

| have any influence on young people, | owe it §pwmitings; and my writings | owe to my stolen mam®
the interim times seized by illness, between psitesand profession. Well, things will chang&iimale
nunc, non olim sic erit* Meanwhile, may the happiness of my friends grod lBlossom -- it always does
my heart good to think of you, my beloved friendg€ke you now, beside a lake, surrounded by roedsa a
beautiful white swan swimming toward you)!

In brotherly love,

Your F.

78. To Malwida von Meysenbug

Basel, Monday, September 3, 1877 Gellertstrasse 22

Verehrte, liebe Freundin:

How glad we are that we shall see you here; howy sbat the Monods will only be honoring Basel be t
way through! Whatever happens, we want to be astditeon -- at what time? Probably five o'clock?

*’See note 13 to No. 18.
2»Things may be bad now, but one day they will nesb."

Well, here | am. The last days in Rosenlauibad yweithiout exception, dreadful; | left the place hvé
violent headache at four in the early morning, alan darkness.

The apartment, the neighborhood, and my good siseferythingaround md find charming, stimulating,
steadying, buin me there are still worms of anxiety moving around.



I had two nights of sleep -- so good, so good!

There were pleasant letters waiting for me too fwerbeck, Frau Ott, and Dr. Eiser, who, as myalpct
demands that | come to Frankfurt soon for a frestsaltation?®

The things you say about Sorrento! Not long agRasenlaui | spent a sleepless night reveling ircidels
images of nature and wondering if | might not soavelive up on Anacapri. | always sigh when | realiz
that Italy discourages me, takes my strength awémaia person you must have found me to be this spring!
am ashamed; | have never been like that beforeBwitzerland | am monmyself,and since | base ethics on
the sharpest possible definition of self, and moit® vaporization, then. . .

In the Alps | am unassailable, especially when ladome and have no enemy except myself.

| have taken up my studies in Greek literature mgaivho knows what will come of i?

Farewell. Have you found the fairy princess whdldhee me from the pillar to which | am chained?

With warmest and best wishes to you on your wag.her

F. N.

79. To Reinhart von Seydlitz

Basel, January 4, 1878

You are so kind, dear, dear friend, with your wshad promises, and | am so poor. Each letter wfsyis

some of the joy of life for me, but | can give yoothing in return -- nothing. During the Christnradidays
| again had

“Louise Ott was the wife of the sculptor Paul Otte @nd her husband lived in Paris. N had madedsien
with her at Bayreuth in July and August, 1876. @tser, the family doctor, had visited N at
Rosenlauibad.

®During the winter semester N lectured on "Religidmsiquities of the Greeks," for which six students
enrolled. During the following summer ( 1878) hetleed on HesiodVorks and Day¢thirteen students)
and on Plat&\pology(six students); during the winter semester 1878& 8ctured on "The Greek Lyric
Poets" (thirteen students) and "Introduction to$hedy of Plato” (eight students).

bad, bad days, even weekS; we shall see now what the new year can do. it\liing us together? | firmly
hope it will.

YesterdayParsifal reached me, sent by Wagner. First impression: gt that Wagner, spirit of the
Counter-Reformation; for me, all too accustometias to Greek things, to what is human in a geheral
valid way, it is all too Christian, time-bound, lted; sheer fantastic psychology; no flesh and ntaoch
much blood (especially too much blood at the Habyrthunion); also, | do not like the hysterical women
much that is tolerable to the inner eye will be @tnnsupportable in performance -- think of ouloex
praying, trembling, and with ecstatic throats. Allse interior of the Grail castleannotbe effective on the
stage, likewise the wounded swan. All these finemions belong in the sphere of epic, and arésagl,



for the inner eye. The language sounds like a katios from a foreign tongue. But the situationsl dmeir
sequence -- is not this the highest poetry? Istitan ultimate challenge to music?

That will be enough for today. Devoted best wistoegourself and your dear wife.
Your friend Nietzsche

P.S. Lipiner is a good Wagnerian, to judge fromléiter to me; one almost wishes, | might add, beat
would write theParsifal text over agairf®

80. To Peter Gast

Basel, May 31, 1878

Dear friend:

On Voltaire's Day two things came for me; both ntbaed excited me: your letter, and the anonymoaiiis gi
from Paris, of a bust of Voltaire, with a card whiead, "The soul of Voltaire pays respects todfiah
Nietzsche."

If | add to you the other two persons who have shtvemselves to be really delighted with my booRée

and Burckhardt (who repeatedly calls it the "somgrdook") -- then | have some indication as to tvha
people must be like if my book is to have a ragfdaz. 2° But it will not and

*"Toward the end of December, 1877, N had been selutivat he had asked to be relieved of his work at
the Padagogium. During the same wretched perioe ¢asbreak with Gersdorff.

“!Sjegfried Lipiner was a Viennese writer.

**Menschliches, Allzumenschlicl, vol. 1, which Schmeitzner published in May, 1878.

cannot have such an effect, sorry as | am forakeg¢llent man Schmeitzner. It has been practi¢cahned

by Bayreuth; what is more, the grand excommunicasEems to have been pronounced against its author
too. They are only trying to retain nfiyendswhile losing me -- and so | get to hear variousdh that are
happening and being planned behind my back. Wawgeefailed to use a great opportunity for showing
greatness of character. | must not let that disedmoe in my opinion either of him or of myself.

Certainly, if one devoted to such a production smimnserious consideration and so much time asryou i
your kindness have done, something might well cofre-- new thoughts, that is, and new feelingd an
stronger mood, just as if one had emerged in giedr mountain air. Rée says that he has only baftee
experienced a similar mood of productive enjoymettie other occasion was Eckerma&wnversations
[with Goethé-- he has already filled whole notebooks witHeefions.

That is the most | had hoped for, that it wouldnsiiate others to be productive and "increase theuatof
independence in the world" (as J. Burckhardt said).

My health is improving; as a walker and solitaryninant, | am indefatigable. | am enjoying the sgramd
am tranquil, in the way people are when they casonaasily be put off course. If only | could golimmg
in such a way to the end!



That is all about me, because you wish to hear gongeof me. There are many things that | wouldgre
not to talk of -- Brenner's death and the last gmted months of his life, the peculiar estrangernéntany
acquaintances and friendS.

Be kindly disposed to me, but keep your freedomwiell | understand your "unstable and ephemeral” -
how like me you are in this! May you keep growimglayrowing! In this hope, | am always

Your friend F. N.

81. To Mathilde Maier
Interlaken, July 15, 1878
Verehrtestes Fraulein:

It cannot be helped -- | must bring distress targllfriends by declaring at last how | myself hawtover
distress. That metaphysical befogging

*’Albert Brenner had been a student of N's and hegbdtin the Villa Rubinacci.

of all that is true and simple, the pitting of reagagainstreason, which sees every particular as a marekel an
an absurdity; this matched by a baroque art ofexa@tement and glorified extravagance -- | mearattief
Wagner; both these things finally made me moreraork ill, and practically alienated me from my good
temperament and my own aptitude. | wish that yaldcaow feel as | do, how it is to live, as | doman

such puremountain air,in such a gentle mood vis-a-vis people still intiag the haze of the valleys, more
than ever dedicated, as | am, to all that is gowtrabust, so much closer to the Greeks than esferdy

how I now live my aspiration to wisdom, down to 8meallest detail, whereas earlier | only revered an
idolized the wise -- briefly, if you could only kmohow it feels to have known this change and thEs;

then you could not avoid wishing to have such greernce yourself.

| became fully aware of this at Bayreuth that sumpi876]. | fled, after the first performances waihil
attended, fled into the mountains, and there,amall woodland village, | wrote the first draft,calt one-
third of my book, then entitled "The Plowshar&.Then | returned to Bayreuth, on my sister's wishaes
had enough inner composure to endure the almostdungble -- in silence too, telling nothing to ango
Now | have shaken off what is extraneous to mepleedriends and enemies, habits, comforts, boblkse
in solitude -- years of it, if needs be -- untilcermore, ripened and complete as a philosophéepf may
associate with people (and then probably be obligetb so)3?

Can you remain, in spite of everything, as kindgpdsed to me as you were -- or, rather, will yewable to
do so? You can see that | have become so canditidha endure only human relationships which are
absolutely genuine. | avoid half-friendships anpeesally partisan associations; | want no adherévisy
every man (and woman) be his own adherent only.

Your cordially devoted and grateful

F. N.

82. To Peter Gast



[ Naumburg, October 5, 1878}

Yesterday morning, dear friend, my postcard was teeyou, and three hours later | had new proofseon
more of your untiring kindness toward me.

*Refers tavienschliches, Allzumenschlichéggun at Klingenbrunn after N's flight from Baytte in
August, 1876.

%N had given up his Gellertstrasse apartment agtideof June; Elisabeth had returned to Naumbure
continued trying to win him back to the Bayreutrcig.

*Werke in drei Bandervol. 3, includes only six letters for the wholeripd between September, 1878 and
September, 1879. None adds significantly to theupgcof

If only I could now answer your wishes! But "thouglare too far away," as Tieck sings. You would not
believe with what fidelity | have carried out thevgram of thoughtlessness so far; | have reasarfgifdity
here, for "behind thought stands the devil" of ratenting attack of pain. The manuscript which yeceived
from St. Moritz was written at such a high and haide that perhaps nobody would have written Iitaf
could possibly have avoided doing so. Often | slendad read it, especially the longer parts, becafisee
ugly memories it brings. All of it -- except forfew lines -was thought out on walks, and it wasdied in
pencil in six small notebooks; the fair copy madeithalmost every time | set about writing it. &¢hto omit
about twentyongishthought sequences, unfortunately quite essentiesd,decause | could not find the time
to extract them from my frightful pencil scribblisighe same was true last summer. In the interém th
connections between the thoughts escape my meinoayg to steal the minutes and quarter-hours i&ifib
energy,” as you call it, steal them away from desufg brain. Sometimes | think that | shall nederit
again. | am reading the copy you made, and fisd difficult to understand myself -- my headhat tired.

The Sorrento manuscript has gone to the devil; myarand the eventual departure frBaselhave done
away completely with several things -- a blessiorgnfie, for such old manuscripts eye me like creslif8

Dear friend, as for Luther, | have for a long tibeen incapable of saying honestly anything respleatfout
him: the after-effect of a huge collection of makabout him, to which Jakob Burckhardt drew my
attention. | am referring to Janss@eschichte des deutschen Volkes, 2, which appeared only this year (I
have a copy). Here, for once, it is not a questitime falsified Protestant construction of histtrgt we

have been taught to believe in. At the momentaths®eto me merely a mattermdtionaltaste in the north
and the south which makes us prefer Luther, asyahibeing,

the post- Wagner N sketched in the 1878 letters translated. Biographical details for that pedt's
life are the following. For the winter semester 8&B, N rented an apartment on the outskirts oEBas
he saw much of the Overbecks, and was extremedgdin during the first months of 1879. On May 2 he
offered his resignation, and the university formaltcepted it on June 4. He was given a retirement
pension, from three different sources, of threeislamd Swiss francs a year for six ye(it was later
extended). In June he left Basel, going first terBgarten with his sister, then to see Overbeckiheno
in-law in Zorich; at the end of June he went to@eerengadin for the first time (the promised |amel,
then called it). He was contiously unwell during this time. In September, 18¥left for Chur with hi
sister; thence he traveled to Naumburg. Here hehigd "The Wanderer and His Shadow", of which he
had completed a draft at St. Moritz in the Obereéigduring September. It is of this work that heteg
in the present letter.

)| do not know if this manuscript has been idendifiat the time, N was working dvienschliches,



Allzumenschlichg, vol. 1.

to Ignatius Loyola. Luther's hideous, arrogant vy envious abusiveness -- he felt out of soriess he
was wrathfully spitting on someone -has quite disgd me. Certainly you are right about the "proomobf
European democratization" coming through Luthet;dautainly too this raging enemy of the peasantso(
had them beaten to death like mad dogs and exprtedsithe princes that they could now acquire the
kingdom of heaven by slaughtering the brute peasdnie) was one of the most unintentional pronsotér
it. | grant thatyouhave the more charitable attitude toward him. Gneetime! For your other suggestions as
to gaps in my thinking, | am also grateful, buttqupowerlessly so! Ah, | find myself thinking agaihmy
"wishes of wishes." No, | recently thought that frignd Gast was not really a writer -- there arersmy
ways of testifying to one's inner condition, ori@goming healthy and ripe. Especially for you, réisth

After Aeschylus came Sophocles! | do not want t@giny clearer indication of my hopé&sAnd by the

way, a sincere word about you as mind and heaidt wistart you have on me, allowing for the diffiee of
years and for what the years bring! Once more s believe you to be better and more gifteartt am,
and consequently also under a greater obligatiogoAr age | was investigating with great zealdbaesis
of an eleventh-century lexicon and the sourcesiof&nes Laertius, and had no idea of my havingriyny

to possess and declare general ideas of my owm liwe | have the feeling that | am a most miserable
beginner; my solitude and my illness have accustbme somewhat to the impudence of my writings. But
othersmust doeverythingbetter, mylife as well as myhought.This needs no answer.

With truly devoted love,

Your friend, who has hopes for you,
N.

83. To Malwida von Meysenbug
Naumburg, January 14, 1880

Although writing is for me one of the most forbiddieuits, yet | must write a letter to you, whorlove and
respect like an elder sister -- and it will

*N had high hopes for Gast as a composer. The anhkrg is Aeschylus/ Sophocles = Wagner/ Gast
new anti-Wagner and anti-Luther N is a far cry frira Wagnerite crypto-Protestant of Letter No. 59.

probably be the last. For my life's terrible ansha@st unremitting martyrdom makes me thirst forehd, and
there have been some signs which allow me to Hoydle stroke which will liberate me is not tostdnt.
As regards torment and self-denial, my life durihgse past years can match that of any ascetitydirae;
nevertheless, | have wrung from these years muteimvay of purification and burnishing of the seuhnd
I no longer need religion or art as a means toehdt (You will notice that | am proud of this;farct,
complete isolation alone enabled me to discovepwmry resources of self-help). | think that | havaelony
life's work, though of course like a person who hadime. But | know that | have poured out a dobgood
oil for many, and that | have given to many anaation of how to rise above themselves, how taratta
equanimity and a right mind. | write this as aregftought; really it should only be said on the ptetion of



my "humanity.” No pain has been, or should be, &blaake me bear false withess aboutdsd know it to
be.

To whom might | say this, if not to you? | believéut is it immodest to say so? -- that our chimachave
much in common. For example, we both have courag® neither distress nor disparagement can make us
stray from the course which we know to be the rgi¢. Also, we have both experienced much, inside a
outside ourselves, the radiance of which has been By few men of the present age -- we hepesfor
humanity, and offer ourselves as modest sacrifb@sye not?

Have you good news about the Wagners? It is theaesysince | heard from themtheyhave also
abandoned me, and | knew long ago that Wagner weadde to stand by me the moment he saw the rift
between our aspirations. | have been told thatdewriting something against me. | hope he comgpligte
the truth must come to light by every possible nséaalways think of him with gratitude, becausétm |
am indebted for some of the strongest incitemenistéllectual independence. Frau Wagner, as yowkis
the most congenial woman | have ever met. But hanfitted for associating with them, let alone &or
resumption of friendly relations. It is too late.

Greetings to you, my deatr, sisterly, and respefttedd, from a young old man, who has no grievance
against life, though he must still want it to end.

Friedrich Nietzsche

84. To Peter Gast
Marienbad, July 18, 1888
My dear friend:

| still think several times a day of how pleasartiyas spoiled in Venice and of my even more pletisa
spoiler, and | say only that one should noabbewedto have it so good for long, and that it suitstmee a
hermit again and, as such, to go walking for tearb@ day, to drink the irksome waters and await th
effects. Meanwhile | go on digging zealously in mgral mine, and sometimes seem to myself wholly
subterranean -- | feel that | may now have fouredrtiain gallery and the way out; yet that is a lbeligich
one can have and reject a hundred tiffelow and then | catch an echo of Chopin in my mamt you
have seen to it that when this happens, | alwap& tf you and lose myself in thinking of possilings.
My confidence has become very strong -- you arelmmucre robust than | supposed, and, apart from the
damaging influence that Herr Nietzsche has occa#liohad on you, your conditioning is fair all aral
Ceterum censeanountains and forests are better than citiesPam better than Vienna. But that does not
matter.

On the way here | got into conversation with anam@nt ecclesiastic, who seemed to be one of ttesrfost
advocates of old Catholic music; he had answetiseanost detailed questions. | found that he wag ve
interested in Wagner's work on Palestrina; he $etithe dramatic recitative (in the liturgy) was seed of
sacred music, and, accordingly, he insisted tretould be sung as dramatically as possible. Régegshe
said, was now the only city on earth where oneastudy the old music, above all, hear it performed
(especially around Easter).



Did you hear about the fire in Mommsen's house? thatlhis notes were destroyed, perhaps the magst hu
collection of preparatory work ever made by a liystholar?® It is said that he kept on rushing back into
the flames and, eventually, covered with burns,tbdae held back by force.

*N had left Naumburg on February 12. He traveledBadaen to Riva on Lago di Garda, where he
Peter Gast. On March 12 Gast and he went to Vemdestayed there until the end of June. It wasther
that N read Stifter novéder NachsommeHHe spent July and August at Marienbad, a spamitherous
literary associations.

3’Presumably a reference to his workMargenréte: Gedanken iiber die moralischen Vorueteil881).

%Theodor Mommsen ( 1817- 1903), authoRd@imische Geschichteias one of the great historians of the
nineteenth century. He became rector of Berlin ©rsity in 1874; during the 1860's he had sided with
Treitschke in supporting Bismarck. In the 1880'suraed against Bismarck and attacked Treitschiee, t
militant pro-Prussian historian, as "the true repraative of that moral brutalization which thresteur
civilization." (See Hans Kohi,he Mind of Germanypp. 183-88.)

Such undertakings as M's must be very rare, bet¢haseis seldom a combination, or rather coopamnati
between such a colossal memory and such critiecahan and capacity for ordering such materials. The
story made my heart twist around in my body, astilllsuffer physically when I think of it. Is that
sympathy? But what does Mommsen matter to me?narfond of him.

Since yesterday there has been great distressmitiie lonely woodland "Eremitage,” whose hernai,; |
do not know exactly what has happened, but theénbas the shadow of a crime hanging over it. Soohebo
buried something, others discovered it, there wasréble outcry, many policemen arrived, there was
house search, and in the night | heard someon@gigigonizedly in the room next to mine, so thaepl

fled from me. Also in the dead of night there wasrendigging in the forest, but there came a sugpasd
then more tears and shouts. An official told me&as a "question of banknotes" -- | am not inquusiti
enough to know as much as everyone around me gyokadvs. Anyway, the forest solitude is eerie.

| have been reading a story by Mérimée, in whichriHBeyle's character is said to be portrayethe
Etruscan Vasgf what they say is right, it would be the chagacalled St. Clair’® The story as a whole is
sarcastic, grand, and deeply melancholy.

Lastly, a reflection: one ceases to love onemaifht when oneceasego give oneself exercise in loving
others, wherefore the latter (the ceasing) is tethlengly advised against (from my own experience).

Farewell, my dear and very much valued friend! May thrive by day and by night.
Loyally, your F. N.

In your conduct toward the deserter, Schopenhaoatdifind proof of the immutability of characterand
he would be wrong, as he nearly always is.

85. To Franz Overbeck
[ Genoa, November, 1886

You will be deep in your work, dear friend, buteavfwords from me will not disturb you. It alwaysesome
good to think of you at your work; it is as



*Henri Beyle was Stendhal, whose books N greatlyimtmAt this time he was also reading Sainte-
BeuvePortraits littéraires( eighteenth-century).

“’N had gone from Marienbid to Naumburg in SeptemBerly in October he travelevia Frankfurt,
Heidelberg, Basel (visiting Overbeck), and LocamodStresa

if a healthy natural force weldindly working through you, and yet it is a forceresonwhich operates in
the subtlest and most tricky material, and whichharee to tolerate whenever it behaves impatiemity a
doubtfully and sometimes to our despair. | am sptleindebted to you, dear friend, for letting mateh the
spectacle of your life from so close at hand -eed| Basel has made me the gift of your image &ddkob
Burckhardt's; | think that it is not only with reglato knowledge that these two images have begnussful
to me. The dignity and the grace of an original asskentially solitary way of living and of knowirgthis is
the spectacle which was "delivered to my door"dwof of my destiny, a favor which | cannot ovenastie -
- and consequently | left that house a differemspe from the one who entered it.

Now my whole endeavor is to realize an ideal attieller's solitude, which will do justice to alldse
necessary and most elementary demands of my nagireany many torments have taught me to know
them. And perhaps | shall succeed. The daily steuggainst my head trouble and the laughable coatple
of my distresses demand so much attention thatihatanger of becomingettyin this regard -- well, that is
the counterweight to very general, very lofty ingmd which have such control over me that withoeit th
counterweight | would make a fool of myself. | hgust come round from a very grueling attack, and,
having hardly shaken off the distress of the pastdays, | find my foolery already pursuing quiteredible
things, from the moment | wake up, and | think thatother attic dweller can have had the dawn shjposn
more lovely and more desirable things. Help medid lon to this hiddenness -- tell people that Ireoh

living in Genoa,; for a good long time | must livétlout people and live in a city where | do not wnithe
language -- must,l repeat; have no fears on my account! | livefdisa centuries were nothing, and | pursue
my thoughts without thinking of the date and of ti@evspapers.

| want also to have no more to do with the aspratiof contemporary "idealism," least of all, Genma
idealism. Let us all do our work; posterity may ide¢ or may not decide, how we should be placed 1-
want is to feel free and not to have to say yasopifor instance, to the kind of authentically iitte little
book that | am sending yoft It is the last of my dealings with the contempypraBerman mind" -- equally
touching, arrogant, and in unspeakably bad tastterdad it just once, together with

on Lago Maggiore. In Stresa he was again very unnedted. The winter 1880-81 was tlirst of severe
he spent in Genoa.

“ISchlechtasuggests that this book may have beerrdEdaa HartmandPhanomenologie des sittlichen
BewusstseingBerlin, 1879).

your wife, of course! And then burn it and readorder to purge yourself of this German bombastiaPth's
lives of Brutus and Dion. Farewell, dear frienddDiwish you a happy birthday? No. But | have wighe
myself happy on your birthday. Lovingly, yours

[no signature]

Genova, poste restante



86 To Erwin Rohde
Genoa, March 24, 1881

So life passes on and away, and the best frieralsamel see nothing of each other! Yes, it is qante
accomplishment -- to live and keep one's spiritsHgw often do | find myself in a state in whickvould
like to raise a loan from my old, robust, healtihg &rave friend Rohde, in which | am deeply in netd
"transfusion” of strength, not of lamb's blood biition's blood! -- but there he is in Tubingen,@rg books
and married, in every way for nomattainable Ah, my friend, so | have to go on living off "mwva fat," or,
as everyone knows who has really tried this, dnmykown blood. It is important then not to lose thiest for
oneself, and just as important not to drink onedif

But on the whole | am amazed, | confess, by howynsairces a man can set flowing in himself. Even a
man like me, who is not one of the richest of peopthink that if | had the qualities in which ysurpass

me, | would be presumptuous and intolerable. Eem there are moments when | walk about on the eigh
above Genoa having glimpses and feelings such lsrBas once, perhaps from the very same place, sent
out across the sea and into the future.

Well, with these moments of courage and perhamsddlfolishness | must try again to correct thiabee
of my life's ship. For you would not beliehew many dayand how manyourseven on tolerable days
have just to benduredto say the least. As far as it is possible tovale and mitigate a difficult state of
health with the "wisdom" of one's way of life, | gmmobably doing everything that can be done in asec-
in this | am neither thoughtless nor uninventiveut | wish upon nobody the fate to which | am begig to
grow accustomed, because | am beginning to retllatd am equal to it.

But you, my dear, dear friend, are not in suchafat you have to make yourself thin in order tiggie
through; nor is Overbeck; you both do your fine kvand, without talking much of it, perhaps withgixing
it much thought, you have the best that the nodiieo€an give -- plus

a little sweat, | expect. How much | would likeltear something of your plans, big plans -- forhveitmind
and heart like yours, one always carries arountd ane, behind all the daily and perhaps petty weokpe
embracing andery largeproject! How it would enliven me if you found metrunworthy to be told! Such
friends as you must help me to keep alive my bétiehyself; and you do that if you continue to ddaefto
me your best aims and hopes. Should there be béhesd words a request for a letter, well thenjesfta
friend, | would gladly have from you somethingry, verypersonal, so that | may keep in my heart my
feeling not only for my former friend Rohde but@fer my present friend and, what is more, for megrfd
who is coming to be and willing to be -- yégcomingandwilling!

Cordially
Yours.

Say something to your wife in my favor; she mustl®angry that she still does not know me; sonetim
shall make it all up.

Address: Genova ( Italy) poste restante

87. To Franz Overbeck



[Postmarked Genoa April 28, 1881]
Dear, dear friend:

On Sunday | am leaving Genoa for a few months amuggo Recoaro (near Vicenza), an Italian summer
resort, where Herr Kdselitz will also be stayingoddl you send me the new edition@ér grine Heinrich
there?? It is certainly not dissipation to read a good lbeach year (last year we reRdr Nachsommér
Rohde wrote a long letter about himself, but twiagh in it almost hurt me: (1) the kind of thougisdness
as regards theirection of his life -- and from such a person! and (2) gi@ntity of bad taste in his
vocabulary and phrasing (perhaps in German univesst is called "wit" -- Heaven preserve us frdah |
wish you and your dear and respected wife a goourer and good weather (for me almost everything
depends on the sky, so just now things wertegood!).

[no signature]

““The novel by Gottfried Keller ( 1855) had just apreel in a revised edition.

88. To Elisabeth Nietzsche
Recoaro, June 19, 1881

Ah, my dear, good sister, so you think it is athatter of eébook?Do evenyoustill think of me as a writer?
My moment has come. | would like to save you somweuble; you cannot carry my burden (it is bad
enough a fate for you to be such a close relatiweduld like you to be able to say with a cleanscience,
"I do not know my brother's latest views." (Peopié certainly tell you that these views are immicaiad
"shameless"). In the meantime, be cheerful andehyraveryone for himself, and love as always.

My address: St. Moritz in Graubiinden ( Switzerlapobte restanté'® This is anothelast attempt. Since
February | have suffered extraordinarily, and ordyy few places suit me. Thank you very much fairyo
services regarding R. the painter.

89. To Franz Overbeck
[Postmarked Sils Engd., July 30, 1881]

| am really amazed, really delighted! | have a preor, andvhata precursor! | hardly knew Spinoza: what
brought me to him now was the guidance of instiNct only is his whole tendency like my own -- take
knowledge the mogtowerful passion- but also in five main points of his doctrinBrid myself; this most
abnormal and lonely thinker is closest to me irs¢hpoints precisely: he denies free will, purpodesmoral
world order, the nonegoistical, evil; of course tliéerences are enormous, but they are differenta® of
period, culture, field of knowledg summamy solitariness which, as on very high mountaias often,
often made me gasp for breath and lose blood visatdeast a solitude for two. Strange!

Beyond that, my health is not as | had hoped. Bxaegl weather here too. Continuous change of
atmospheric conditions -- it will force me to ledwerope. | must havedear sky for months on end, or |
shall never make any progress. Six bad attackadjrdéasting two or three days! Cordially,

Your friend.



**Having left Genoa in April, N spent the last daj#\pril and the summer months till early July in
Recoaro, near Vicenza. From July 4 to October &ténged for the first time in Sils Maria, where telh
his vision of "Eternal Recurrence." He returne@tnoa in early October. The tone of this presdtdrle
supports Schlechta's view that the letters to B&ifaof November 29, 1881, and of January 22, 18&s
not authentic. In them, there is a wholly confidimge.

90. To Peter Gast
Sils Maria, August 14, 1881

Well, my dear good friend! The August sun is ovadhehe year passes on, the mountains and theédores
become more quiet and peaceful. On my horizon,ghtsthave arisen such as | have never seen before -
will not speak of them, but will keep my unshakapéace. | really shall have to live a few more geanh,

my friend, sometimes the idea runs through my tileatll am living an extremely dangerous life, f@nh

one of those machines which can explode. The itesi®f my feeling make me shudder and laugh; isg¢ve
times | could not leave my room for the ridiculaeason that my eyes were inflamed -- from what’hEac
time, | had wept too much on my previous day's wadk sentimental tears but tears of joy; | sargjtatked
nonsense, filled with a glimpse of things which jé in advance of all other men.

Ultimately, if | were unable to gather my strengtbm myself, if | had had to wait for exhortations,
encouragements, consolations from outside, whergdnde? What would | be? There were truly moments
and whole periods in my life (for example, the y&878) in which | would have felt a strengtheningrdvof
approval, an assenting handshake, to be the lastiwoestoratives -- and precisely then every@fienhe in
the lurch, everyone on whom | thought I could ratyd who could have done me the favor. Now | exject
no longer, and have only a certain gloomy senseiqfrise when | think, for example, of the letten®w
receive; all are so insignificant, nobody has camexperience anything because of me, nobody s ha
thought about me -- what people say is respectaidlebenevolent, but it is remote, remote, remotenur
dear Jakob Burckhardt wrote me such a subduedoddenpt little letter.

My compensation | take from the fact that this yle@s shown me two things which belong to me and are
intimately close to megour music, and thisandscapeThis is not Switzerland, not Recoaro, but someghin
quite different, at least much more southern -euld have to go to the high plateaus of Mexico making
the Pacific to find anything similar (for examp{@axaca), and the vegetation there would of couese b
tropical. Well, | shall try to keep this Sils Mafiar myself. And | feel the same about your musialy | do
not know how to get hold of it! | have had to deldte reading of scores and piano playing from my
activities once and for all. | am thinking of acdguog a typewriter, and am in touch with its invemta Dane
from Copenhagen.

What are you doing next winter? | presume you ballin Vienna. But for the winter following we mysan
a meeting, if only a short one,

for | know quite well that | am not suited to companship with you and that you feel more free and
productive when | have left you. On the other hang,concern is, more than | can say, that yourdife
feeling should become more and more free, thatshowld acquire an intimate and proud sense of geign
somewhere -- in sum, that your creative life andryoaturing should proceed in the most fortunatesjibe



way, so | shall easily adapt myself to any condsithat follow naturally from your needs. | nevaré any
ugly feelings toward you, believe me, dear friend!

Tell me, by the way, how German paper money is seling in Italy (for Italian paper money) -- | mea
what is the rate of exchange?

| have forgotten Frl. von Meysenbug's addresdie@ttoment she is probably somewhere together téth t
Monods; | think that Herr Schmeitzner can sendcthygy to Paris?* Everything has been settled with Herr
Schmeitzner in the most considerate way; | haveettaken not to make him suffer from my jumping to
conclusions in expecting from him more than hisir@permits.

In cordial friendship and with gratitude

Your F. N.

| have been frequently unwell.

91. To Franz Overbeck

[Postmarked Sils Engd. September 18, 1881]

Thank your dear wife for her kind and precise infation. No, a saucepan of that kind doessuit my
household -- which must be transitory and transibet like myself (the typewriter | mentioned isal
unsuitable). Forget about the journals! The eskaws looking for appear in Liebmanmsalysis [What
follows is in Latin in the origindlAnd now, these matters settled, | shall say whented not to say but
cannot withhold. | am desperate. Pain is vanqugshy life and my will. What months, what a summer |
have had! My physical agonies were as many andwsas the changes | have seen in the sky. In every
cloud there is some form of electric charge whighggme suddenly and reduces me to complete misery.
Five times | have called for Doctor Death, and getdy | hoped it was the end -- in vain. Wherdese on
earth that perpetually serene sky, which is my ska/2well, friend.

[no signature]

“Gast was giving Schmeitzner details of personstorwcopies oMorgenréte just published, should be
sent.

92. To Peter Gast

Genoa, December 5, 1881

Dear, good friend:

From time to time (why is it?) | have an urgentchéz hear something general and unconditional about
Wagner, and preferably from you! To have similalifeggs about Chamfort should also be a matter abho

for us both; he was a man of Mirabeau's staturehamacter, heart and breadth of mind -- that 8 ho
Mirabeau himself judged his friend.



It came as a great shock to hear that Bizet wad. déwardCarmenfor a second time -- and had once more
the impression of a first-rate novella, like oneNd§rimée. Such a passionate and such a graceflilFsou

me this work is worth a journey to Spain -- an extelysouthernwork! Do not laugh at this, old friend, my
taste is not so easily led astray.

In cordial gratitude N.

Have been very ill meanwhile, but well as a resti€armen--
93. To Elisabeth Nietzsche

Genoa, February 3, 1882

Just a few lines, my beloved sister, to thank yaruybur good words about Wagner and Bayreuth. @dyta
those were the best days of my life, the onestspeh him at Tribschen and through him in Bayte(t
1872, not 1876). But the omnipotence of our taskselus apart, and now we cannot rejoin one anether
we have become too estranged.

| was indescribably happy in those days, whendalisred Wagner! | had sought for so long a man wae
superior to me and who actually looked beyond ntieolight | had found such a man in Wagner. | was
wrong. Now | cannot even compare myself with hirhbelong to a different world.

My Wagner mania certainly cost me dear. Has natrirveshattering music ruined my health? And the
disillusionment and leaving Wagner -- was not fhating my very life in danger? Have | not needbkdost
six years to recover from that pain? No, Bayrestfor me out of

the question. It was only a joke, what | wrote yioe other day*® But you must go to Bayreuth, all the same.
That is of great importance to me.

Loyally, your brother
94« To Peter Gast
Genoa, March 20, 1882

My dear friend: May everything be as you would wargt to think it is - -ugh! that could be put beiter
Latin, and in seven words. Consider again whetbarwill not sell to me and two of my friends these of
your Matrimonio.* | offer you 6,000 francs, payable in quarterlytaisnents of 1,500 francs. The matter
can be kept secret if you wish. You can tell yathér that a publisher offered you this sum. Tharsicler
too how one could appeal to Italian feeling by deuacting "impiety” toward their classic Cimaro¥au
could commend and dedicate the work to Queen Maitghend profit from the political situation. Antaaf
Germanpolitessevis-a-vis Italy -- that is how it would have tooka To this end the first performance would
have to be in Rome; the dedication to the queemiaignsiderably interest and please Herr von Kéu@el
the assumption that this idea appeals to you, isadfinally, that you win over Frl. Emniéevadafor the
performance of the work -- she has just conque@udr Italians are very nice to all famous singBI4.|
have only once seen them impassioned about one.

The Viennese Operetta Society is here -- so we bave German theater. This has given me a very good
idea of how your Scapine must be. When it comdsrtonine frolicsomeness and grace, the Viennese



women seem to be really ingenious. You need ferwhark, because of its lack of action, nothing thet
best leading singers. | dread to think of an id#iaklly decorous and mediocre performance -- viditit's
talking like a theater director! | beg your pardon!

| have read in Robert Mayer's book. Friend, hgeeat specialist -and nothing more. | am amazédihdo
how coarse and naive he is when it

“*Elisabeth had suggested to N that he should gayoeBith for the 1882 festival. On January 30 he
replied, "But | -- forgive me! -- will come only aine condition that Wagner personally invites me an
treats me as the most honored guest at the festival

“*N had made this offer in order to help Gast finalhgi His opera was an arrangement of Cima
Matrimonio Segret. The "two friends" were Gersdorff and Rée. Gastided the offer.

comes to more general constructions. He alway&gshie is being wonderfully logical, but in factisgust
being obstinate. If something has been well anlgl tiisproved, he says it is due to the "materiaéjydice -

- even if the disproving comes not from an idedist from a mathematician -BoscovitéhBoscovitch and
Copernicus are the two greatest opponents of émticservation. With effect from him [Boscovitchldie is

no "matter" any more -- except as a source of @opelief. He has thought the atomistic doctrimetigh to
the end. Gravity is certainly not a "property ofttag" simply because there is no matter. Tidree of
gravity is, like thevisinertiae, certainly a manifestation of force, siyripecause force is all there is! Now the
logical relation between these phenomena and others exonple, heat -- is still not at all clear. Bubife
goes along with Mayer in still believing in matterd in solid corporeal atonf$,then one cannot decree that
there is onlyoneforce. The kinetic theory must attribute to atobesides motional energy, the two forces of
cohesion and gravity. And this is what all matéstgbhysicists and chemists do! -- and Mayer's bes

“"Toward the end of 1881, Gast had sent N his owly cbfRobert MayeMechanics of Heabound with
an article by Mayer, "Uber Auslosung” ("On Energigéharge”). N had first studied Boscovitch in
March, 1873, when he borrowed tRkilosophia naturalig 2 vols.) from the Basel University Library.
Ruggiero Boscovitch ( 1711-87) was a Jesuit mathieran, born in Ragusa (now Dubrovnik). His
theory of the atom as an immaterial center of feves taken up in the nineteenth century by thedfren
physicists Anpere and Cauchy, but it bears no real relationddem atomic theory, which began in the
year 1897 with the discovery of the negatively &lged corpuscle common to all elements and its
identification with the electron (Sir William Cedilampier History of Sciencedth ed., Cambridge: At
the University Press, 1948, p. 389). On N's retatmMayer, see Alwin Mittasch, "F. N. Verhaltnis z
Robert Mayer", Blatter fur deutsche Philosaphi€ B&rlin, 1942): 13%1. A footnote to No. 136 ( 18¢
shows the application of N's Boscovitchian idealisatheory of "Eternal Recurrence." His present
thinking ( 1882) on the subject is showrDie frohliche Wissenschatbk. 3, para. 109: ". . . matter is an
error, like the God of the Eleatic philosopherdhisTwas developed during the later 1880's\({¢érke in
drei Banden3: 777-78): "One translation of this world ofexft into a visible world -a world for the ey
-- Is the concept 'motion.' Here it is always assdiiat something is moved -- which means thhirg
is envisaged, whether in the fiction of a moleatem ["Klimpchen-Atom"] or even of its abstract
version, the dynamic atom: a thing which causescesf-- that is, we have not freed ourselves fitoen t
habits imposed by the senses and by language.$udipgect, a doer to do what is done, the doisgffit
and what it does -- these are considered in separ&t us not forget that this is mere semeioticd
does not designate anything real. Mechanics astig® of motion is already a translation into Hemse
language of men. . . . The mechanistic world isgimed in terms of a world as presented to eye and
(as a world 'in motion’), in such a way that it ¢encalculated, in such a way that causating anés



supposed [fingiert’], 'things,' ‘atoms,’ whoseefffremains constant (the false concept of theestibj
carried across into the concept of the atom)If.we eliminate all these trimmings, no things eembut
dynamic quanta, in a relation of tension to othgrainic quanta, whose essence consists in theigbein
related to all other quanta, in their 'effect’ bage.”

€ Original: "erfilllte Atome."

adherents as welNobodyhas abandoned the idea of gravity! Ultimately eMayer has a second force in
the background, therimum mobile God, -- besides motion itself. And he certaindeds God!

Farewell, or, rather, flourish, my dear friend.

Loyally, your F. N.

95. To Lou Salomé

Naumburg, ca. June 10, 1882

Yes, my dear friend, remote as | am, | do not maklthe people who must of necessity be initiated i
what we intend; but I think we should firmly decianitiate only the necessary persons. | love the
hiddenness of life and heartily wish that you astiduld not become subjects of European gossip.
Moreover, | connect such high hopes with our pfandiving together that all necessary or accidesie-
effects make little impression on me now; avithteverhappens, we shall endure it together and throw the
whole bag of troubles overboard every evenoggether shall we not?

Your words about Frl. von Meysenbug have made necalddo write her a letter soon.

Let me know how you plan to arrange your time aayreuth, and on what assistance of mine youbsill
counting. At present, | badly need mountains amésts -- not only my health, but alBge fréhliche
Wissenschaftare driving me into solitude. | want to finish.

Will it suit you if | leave now for Salzburg (or Behtesgaden), thus on the way to Vienna?

When we are together | shall write something far jyrothe book | am sending?.

Lastly, | am inexperienced and unpracticed in altters of action; and for years | have not hadkfwaen or
justify myself to others in anything | hadene | like to keep my plans secret; let everyone tdlthe things
| have done as much as they please! Yet natureegslebeing various defensive weapons -- and tskeu
gave your glorious frankness of will. Pindar saysiewhere, "Become the being you are"!

Loyally and devotedly, F. N.

Note This letter to Lou Salomé needs some commengargo the remaining letters of 1882. For many of

the following details | am indebted to Schlechtedtes in vol. 3 oWerke in drei Bande(pp. 1371 ff.).
Others come from

“*Morgenrote.



E. Nietzsches Poda@usammenbruch1930), especially pp. 36 ff. (English translatidhe Madness of
NietzscheLondon, 1931). Further details will be found infH Peters My Sister, My Spousélew York

and London, 1962. See, however, also Rudolph Bjriitau Lou( Princeton, 1968), and W. Kaufmann,
Nietzsche3d rev. and enlarged ed. ( Princeton, 1968)heeitould be seen before the present work went to
press. Walter Kaufmann writes: "These two volumeékfarce Mr. M. to change some' of his remarks @atbo
Nietzsche's relationship to Lou".

On March 13, 1882, Paul Rée arrived in Rome andumetSalomeé in the home of Malwida von
Meysenbug. Lou ( 1861-1937) was the daughter aissiRn general (of Huguenot stock, as Malwida was);
her mother was German. In the events which enslnedywas to play for the first time her dominanérol
intellectual femme fatale; she bewitched many entingn during her lifetime, not least the vound®ilN
left Genoa for Messina on March 29; from Messindraeeled to Rome and met Lou. During the lattdf ha
of April he traveled with Lou, Rée, and Lou's matteOrta, where they stayed for several days. @y Bl

N arrived at the Overbecks for five days. From M&yto 17 he was with Lou and Rée in Lucerne; they
visited Tribschen. At this time N proposed to Land she refused him. From May 23 to June 24 hdrwas
Naumburg: during this period he went to Berlin faied to meet Lou there. From June 25 to AugusN27
was in Tautenburg; on July 26 Lou and N's sistenaied the first performance of Parsifal at Bayreahd

on August 7 they arrived together at Tautenburgr@®rnburg, in Saxony). On August 26, Lou left.
Elisabeth refused to return to Naumburg with N;maotch later, N broke with his mother and sister @edt
to Leipzig, in about mid-September, in flight frddaumburg virtuousness." Of this episode and its
consequences, Schlechta writes: "N's sister, tlirtieg ceaseless intriguing interference in N'digglahip
with Lou and Rée -- which was difficult enough myacase -- practically drove her brother to suicide
connection with this affair she persecuted Lou 8atomé (later Frau Andreas) for as long as shd liakso
Paul Rée [died 1901], in numerous publications Widistorted the facts and even falsified them;alke

tried to throw suspicion on the Overbeck couplepwatiempted to intervene in order to clarify andeca
matters." At the beginning of October in Leipzigu, Rée, and N met again; it had been their plaetap

a studious platonic menage-a-trois there or in NéeN now appears to have alienated Lou by dispagag
Rée. The plan was abandoned. During this time R3#st also came to Leipzig, and was much impresged
Lou. Toward the end of October, Lou and Rée leiptig. On November 15 N goes to Basel and visis th
Overbecks, traveling on to Genoa on November I@nAdovember 23 to February 23, 1883, N in Rapallo;
in January he writes Part 1 of Zarathustra. On Béez 24 he had decided to stop writing to his motbie
February 19, 1883, he writes to Gast, "This wimias the worst in my life"; and in mid-February to
Overbeck, "My whole life has crumbled under my gaze"

In June, 1882, N had anticipated the opening ava phase in his life. In a letter to Overbeck (date
summer, 1882) he wrote: "A mass of my vital seasetsvolved in this new future, and I still haasks to
solve, which can only be solved by action. Alsonl ia a mood of fatalistic "surrender to God" --allat
amor fati, so much so, that | would rush into a'sgaws, not to mention -- As regards the summer,
everything is extremely uncertain. . . ." It iste@n that N saw in Loua perfect disciple, and thgin
Tautenburg were rapturous, momentous, and crumiddiim in this regard, not least because Lou cdraeet
fresh from Wagner's

triumphant 1887 festival (the last in his lifetimahd N was painfully aware that Wagner's triumph
threatened his own claim to intellectual leadergbipletter to Gast, February 19, 1883)lt is likely that
N's motives in wooing Lou were mixed -and incomiplati Throughout their correspondence he uses the
formal "Sie" address, not the intimate "Du." Loovgn account of the affair appears in her Lebendnimk
(ed. E. Pfeiffer), Ziirich-Wiesbaden, 1951.



96¢ To Lou Salomé
[Tautenburg, July 2, 1882]

My dear friend: Now the sky above me is bright! ¥eday at noon | felt as if it was my birthda§ousent
your acceptance, the most lovely present that amgonld give me now; my sister sent cherries; Teubn
sent the first three page proofslié frohliche Wissenschafind, on top of it all, | had just finished thaye
last part of the manuscript and therewith the wafrkix years ( 1876-82), my entifgeigeisterei°* O what
years! What tortures of every kind, what solitudad weariness with life! And against all that, tasere
against death and life, I have brewed this mediofnaine, these thoughts with their small strip of
unclouded sky overhead. O dear friend, wheneuanktof it, | am thrilled and touched and do nobtn
how | could havesucceedeéh doing it -- | am filled with self-compassiondithe sense of victory. For it is a
victory, and a complete one -- for even my physiedlth has reappeared, | do not know where frowh, a
everyone tells me that | am looking younger thaer eMeaven preserve me from doing foolish thindsut-
from now on! -- whenever you advise me, | shalingd advised and do not need to be afraid.

As regards the winter, | have been thinking setipasd exclusively of Vienna; my sister's plans tioe
winter are quite independent of mine, and we camde¢hem out of consideration. The south of Euispe
now far from my thoughts. | want to be lonely nagder, but to learn again to be a human being. Are h
have practically everything to learn!

*Later his sister told N what Wagner had said toih@&ayreuth: "Tell your brother that | am quiteaé
since he went away and left me." She also claimstths statement gave rise to the aphorisie
frihliche Wissensch: called "Stellar Friendship"The Nietzsche-Wagner Correspondemge 311-12);
if this was true, N must have been told of the ndnheefore the summer of 1882; possibly Wagner had
said it the year before.

>!Somewhat deprecatory term for "freethinking," theical, critical kind of nineteenth-century thingin
which N drives to a special pitch of intensityNenschliches, Allzumenschliches, MorgenrételDie
frohliche Wissensch:s.

Accept my thanks, dear friend. Everything will bellvas you have said.

Very best wishes to our Rée!

Entirelyyours F. N.

97« To Peter Gast

Tautenburg, July 13, 1882

My dear friend: There are no words from you | haare gladly than "hope" and "holiday" -- and now |
impose this grueling task of proofreading on yast at the moment when you should be feeling gsuf
were in paradise.

Do you know the harmless little poems | wrote inssi@a?? Or have you said nothing about them out of
politeness toward the author! No, neverthelesthasvoodpecker says in the last poem, my poetringris

not going very well. But what does it matter! Om@sld not be ashamed of one's follies; otherwisgson
wisdom has little value.



That poem "An den Schmerz" ["To Pain"] wast by me. It is among the things which quite overpome;
| have never been able to read it without tearsiegrio my eyes; it sounds like a voice for whidiave
been waiting and waiting since childhood. This pogioy my friend Lou, of whom you will not yet have
heard. Lou is the daughter of a Russian generdlsha is twenty years old; she is as shrewd aagle and
brave as a lion, and yet still a very girlish chikho perhaps will not live long. | am indebtedAid. von
Meysenbug and Rée for her. At present she is vigiRée; after Bayreuth she is coming here to Téuiey
and in the autumn we are going together to VieSha. is most amazingly well prepared for my way of
thinking and my ideas.

Dear friend, you will surely do us both the honbkeeping far from our relationship the idea obad

affair. We ardriendsand | shall keep this girl and this confidencena sacrosanct; what is more, she has an
incredibly definite character, and knows herseHaly what she wants without asking all the wonld o
troubling about the world.

This is for you and nobody else. Buyiduwere to come to Vienna, it would bnae!

Loyally, your friend F. N.

>‘Refers to the "Idyllen aus Messina" (written Aptig§82).

98+ To Erwin Rohde
Tautenburg, near Domburg, Thuringia [ July 15, 1882

My dear old friend: It is no use -- | must prepgog today for a new book of mine; you still haverfaveeks
at the most before it disturbs your peaé€ne comfort is that it will be the last for margays, for in the
autumn | am going to the University of Vienna atatting again as a student, after the somewhatiabor
earlier student years with their one-sided emphasislassical philology. Now | have my own studsmpl
and behind it my own secret aim, to which the oéshy life isconsecrated- it is too difficult for me to live
unless | do it in the grandest style. | tell yoistim confidence, my old comrade. Without an airhjch |
thought to be indescribably important, | would hate kept myself up in the light and above thelblac
torrents! This is actually my only excuse for thedkof things which | have been writing since 18ifés my
prescription and my home-brewed medicine againstriwess with life. What years! What wearisome pain!
What inner disturbances, revolutions, solitud&lohas endured as much as | have? certainly not kdiopa
And if | now stand above all that, with the joyoasas of a victor and fraught with difficult new psan and,
knowing myself, with the prospect néw more difficult, and even more inwardly profoundfsrings and
tragedies andith the courage to face thém then nobody should be annoyed with me for hg\a good
opinion of my medicineMihi ipsi scripsi®* -- and there it stands; and thus everyone shaufdchimself
his best in his own way -- that is my morality, ttrdy remaining morality for me. If even my phydibaalth
reappears, whom have | to thank for that? | waslirespects my own doctor; and as a person in whom
nothing stands separate, | have had to treat sontl, and body all at once and with the same reasedi
Admittedly, others might perish by using the sasmaedies; that is why | exert everythingaarning others
against me. Especially this latest book, whichaided Die frohliche Wissenschafwill scare many people
away from me -- you too perhaps, dear old frientid®& There is an image of myself in it, and | knfow
sure that it i;iotthe image which you carry in your heart.

>*Die fréhliche Wissensch.. In 1881 Rohde had not acknowledged the copylafjenrétewhich N had



sent him. In a letter dated October 21, 1881, Nvaatten: ". . . | suppose you will have found iffatult
to write. Therefore | ask you today . . . withonya@mbarrassingrrieres penséeslo not write now. It
will make no difference between us. . . Briefe und Berichtepp. 254-55.)

*= "l have written for myself".

So, ha\slée patience, even if only because you mugratand that with me it is a questioraot mori aut ita
vivere

With all my heart, your Nietzsche
99¢ To Lou Salomé
Tautenburgda. July 20, 1882]

Well, my dear friend, all is well till now, and aeek from Saturday we shall see each other agaihape
you did not receive my last letter? | wrote it am8ay two weeks ago. That would be a pity; indescribe
for you avery happy moment several good things came my way all at oncd,tha "goodest" of these
things was your letter of acceptance! ?-6-]

I have thought of you much, and have shared withigdhought much that has been elevating, stirramgl
gay, so much so that it has been like living with aiear friends>’ If only you knew how novel and strange
that seems to an old hermit like me! How ofterai$ Imade me laugh at myself!

As for Bayreuth, | am satisfied not haveto be there, and yet, if | could be near you ghastly way,
murmuring this and that in your ear, then | woultifeven the music d?arsifal endurable (otherwise it is

not endurable). | would like you to read, beforahany little workRichard Wagner in Bayreuth expect
friend Rée has it. | have had such experiencesthighman and his work, and it was a passion wiisted a
long time -passion is the only word for it. Thewaniation that it required, the rediscovering ofsaly that
eventually became necessary, was among the hamigsbost melancholy things that have befallen rhe. T
last words that Wagner wrote to me are in a fires@ntation copy d®arsifal "To my dear friend, Friedrich
Nietzsche. Richard Wagner, Member of the High Csinsy.">® At precisely the same time he received from
me my bookMenschliches, Allzumenschlichesand therewith everything was perfectly cleart, dlso at an
end.

How often have | experienced in all possible wat fhis -- everything perfectly clear, but alsaatend!

55_

"To live thus or die."

**Dash indicates a cut of one and a quarter linesiginal edition perpetuated Briefe und Berichtepp.
267-68.

>'Original: "mit meinen verehrten Freunden."

**Original: "Oberkirchenrat.” The word shows Wagnslightly selfmocking susceptibility to N's anti-
Christianity ("especially too much blood in the M&@ommunion,” Letter No. 79).

And how happy | am, my beloved friend Lou, thaahaow think of the two of us -- "Everything is
beginning, and yet everything is perfectly cledntlist me! Let us trust one another!



With the very best wishes for your journey.

Your friend Nietzsche

Geist?* What is Geist to me? What is knowledge to meauevaothing but impulses -- and | could swear
that we have this in common. Look through this ghaswhich | have lived for several years -- Idmyond
it! Do not deceive yourself about me -- surely ymunot think that the “freethinker” is my ide&il am . . .
Sorry, dearest Lou!

F. N.

100 To Peter Gast

Tautenburg, Tuesday, July 25, 1882

My dear friend:

So | shall have my summaiusictoo! -- the good things have been pouring dows shimmer, as if | had a
victory to celebrate®™ And indeed, just think: in many ways, body andlsbliave been since 1876 more a
battlefieldthan a man.

Lou will not be up to the piano part; but at just right moment, as if heaven-sent, Herr Egidiswrp, a
serious and reliable man and musician, who hapjeelbs staying here in Tautenburg (a pupil of Kjeby a

coincidence, | met him for half an hour, and, bgtaer coincidence, when he arrives home from this
meeting, he finds a letter from a friend, beginniidnave just discovered a splendid philosophéei2éche.

Yoy of course, will be the subject of the utmost iion; introduced as an Italian friend whose nasre
secret.

Your melancholy words, "always missing the marlgVd lodged in my heart. There were times when |
thought precisely the same of myself;

**The German word "Geist" connotes values which nglisimword does. Even "spirit" would not be exact
here. Geist here certainly denotes an anti-worithpulse and unreflected emotion. Whatever may be
said of N's claim here to value only impulse, Ladi @bt rise to it before she met Friedrich Pindles
1895-96).

®‘See note 51 to No. 96.

®iGast had sent him the first half of the piano sairieis operadDer Léwe von Venediffhe Lion of
Venicg.

but between you and me, apart from other differeniteere is the difference that |1 no longer let etfylse
"pushed around" sich schubsen lasseas they say in Thuringia.

On Sunday | was in Naumburg, to prepare my sisliéiteafor Parsifal. It felt strange enough. Finally | said,
"My dear sister, precisely this kind of music isavhwas writing when | was a boy, at the time wheamote
my oratorio”; and then | took out the old manustcaipd, after all these years, played it --ittentity of



mood and expressiomas fabulous! Yes, a few parts, for example, "Dieath of the Kings," seemed to us
more moving than anything we had played fri@arsifal, and yet they were wholly Parsifalesque! | confess
that it gave me a real fright to realizewclosely | amakinto Wagner. Later | shall not conceal this curious
fact from you, and you shall be the ultimate cadrappeal on the matter -- it is so odd that | doquite

trust myself to decide. You will understand, de@rd, that this does not mean | am praigtagsifal!!

What suddemiécadenceAnd what Cagliostroisn?

A remark in your letter makes me realize thatla jingles of mine which you know were written brefd
met Lou Die frohliche Wissenschatbo). But perhaps you also feel that, as "thinkerd "poet" as well, |
must have had a certain presentiment of Lou? @r'e®incidence"? YesKind coincidence.

Thecomédieve must read together; my eyes are now alreadyntazh occupied® L. arrives on Saturday.
Send your work as soon as possible -- | envy myBelflistinction which you confer on me!

Cordially, your grateful friend Nietzsche

101+ To Jakob Burckhardt

Naumburg, August, 1882

| hope,mein hochverehrter Freund or how should | address you? -- that you wsltept with goodwill
what | am sending you -- with a goodwill decidecadvance; for, if you do not do that, you will have
nothing but ridicule for this boolie fréhliche Wissenschd(it is so personal, and everything personal is

indeed comic).

Apart from this, | have reached a point at whidié as | think and perhaps | have meanwhile learned really
to express what I think. In this

®?Cagliostroism would mean here "bogus magic" (fromnotorious wizard who toured Europe at the end
of the eighteenth century).

®3Gast was writing incidental music to the vaudevillay Michel Perrin by Milesville and Duveyrier; he
had sent the text of the play to N.

respect | shall regard your judgment as a verdigbarticular, | would like you to read the "Sargtu
Januarius" (Book 4), to see ifabmmunicategself as a coherent whole.

And my verses? Trusting in you, with best wishesi¥eriedrich Nietzsche

N.B. And what is the address of Herr Curti, of whpou spoke at our last and so very pleasant mezting
102+ To Lou Salomé

Naumburg, end of August, 1882

My dear Lou:

| left Tautenburg one day after you, very proutiedrt, in very good spirits -- why?



| have spoken very little with my sister, but enbug send the new ghost that had arisen back het@aid
from which it came.

In Naumburg thelaimonof music came over me again -- | have composettimg of your "Prayer to Life";
and my friend from Paris, Louise Ott, who has a efully strong and expressive voice, will one dayg
it to you and me.

Lastly, my dear Lou, the old, deep, heartfelt plescome the being you aréirst, one has the difficulty of
emancipating oneself from one's chains; and, utéflyaone has to emancipate oneself from this
emancipation too! Each of us has to suffer, thangireatly differing ways, from the chain sicknesgen
after he has broken the chains.

In fond devotion to your destiny -- for in you M®alsomy hopes®

F. N.

N had met Burckhardt in Basel during his five déyere in May (-13).

®Lou's description of N at this time appears inth@ok Friedrich Nietzsche in seinen Werkgh894), p.
11: "This secludedness, the sense of a secretrsodiss -- that was the first, strong impressioderiay
N's appearance. The casual observer would notri@ieced anything striking; cmedium height, very
simply dressed, but also very carefully, with hagne features and his brown hair neatly brushed daek
could easily have been overlooked. The fine antlfigxpressive lines of his mouth were almost
completely covered by the large mustache combeusdiar over the mouth; he had a soft laugh, a
soundless way of speaking, and a cautious, pengyeof walking, with rather stooping shoulders; one
could hardly imagine this man in a crowd -- he bibiestamp of the outsider, the solitary. Incomplgra
beautiful and noble in form, so that they could help attracting attention, were N's hands, of Wwitie
himself believed that they disclosed his mind.". .

103« To Lou Salomeé
[ Leipzig, probably September 16, 1882]
My dear Lou:

Your idea of reducing philosophical systems todtagus of personal records of their authors isrdaise
"twin brain" idea. In Basel | was teaching the bigtof ancient philosophy in just this sense, aked to tell
my students: "This system has been disproved asdléad; but you cannot disprove the person bahid
the person cannot be killed." Plato, for example.

| am enclosing today a letter from Professor Jakotrkhardt, whom you wanted to meet one day. He too
has something in his personality which cannot Bprdived; but because he is a very origmsiorian (the
foremost living historian), it is precisely thisnki of being and person which is eternally incarmatem that
makes him dissatisfied; he would be only too gtadde for once through other eyes, for examplthigs
strange letter reveals, through mine. Incidentdléyexpects to die soon, and suddenly, from a careb
stroke, as happens in his family; perhaps he witkedme to succeed him in his chair? But the coofsay
life is decided already.



Meanwhile Professor Riedel here, president of taenan Musical Association, has been captivated Yoy m
"heroic music” (I mean your "Prayer to Life"); hemis to have it performed, and it is not impossibé he
will arrange it for his splendid choir (one of thest in Germany, called the Riedel Society). Thatilel be
just one little way in which we could botbgetherreach posterity -- not discounting other ways.

As regards your "Characterization of Myself" -- winis true, as you write -- it reminded me of niidi
verses fronDie frohliche Wissenschatitith the heading "Request.” Can you guess, my deay what | am
asking for? But Pilate says: "What is trutfi?"

Yesterday afternoon | was happy; the sky was ktheeair mild and clear, | was in the Rosenthakduthere
by theCarmenmusic. | sat there for three hours, drank my séa@jass of cognac this year, in memory of

®The verses (in the "Prelude" section) run as fadigthey are rhymed in the original):

| know what many people think, And do not know justo | am. My eyes are much too close to me,
not what | see and saw. I'd like to be more used¢pAnd could be, were | further off. Yet not asda is
my foe! Too far away my closest friend -Yet halfwagre twixt him and me! Now guess what thing I'm
asking for.

the first (ha! how horrible it tasted!), and woneléiin all innocence and malice if | had any tengénc
madness. In the end | said. Then theCarmenmusic began, and | was submerged for half an imoiears
and heart beatings. But when you read this youfimgilly say yes! and write a note for the "Chaegitation
of Myself."

Come to Leipzig soon, very soowhyonly on October 2? Adieu, my dear Lou.
YourF. N.

104 To Franz Overbeck

Address: Leipzig, Auenstrasse 26, 2d floor [ Sejnem1882]

My dear friend:

So here | am, back in Leipzig, the old book towngiider to acquaint myself with a few books befgoeg
far afield again. It seems unlikely that my wintampaign in Germany will come to anything -- | netzhr
weather, in every sens€.Yes, it hacharacter this cloudy German sky, somewhat, it seems, @P#rsifal
music has character -- but a bad character. It 6bme lies the first act of thdatrimonio Segrete-
golden, glittering, goodsery goodmusic.®®

The Tautenburg weeks did me good, especially steolaes; and on the whole | have a right to talk of
recovery, even if | am often reminded of firecarious balancef my health. But there must be a clear sky
over me! Or else | lose all too much time and gjten

If you have read the "Sanctus Januarius" you vaeilehremarked that | have crossed a tropic. Evargtthat
lies before me is new, and it will not be long brefbcatch sight also of therrifying face of my more
distant life task. This long, rich summer was far atesting time; | took my leave of it in the besspirits
and proud, for | felt that during this time at letee ugly rift between willing and accomplishméaid been



bridged. There were hard demands made on my humant | have become equal to the hardest demands |
have made on myself. This whole interim state betwehat was and what will be, 1 call "in media Vjta
and the daimon of music, which after long yeargedsme again, compelled me to express this ins@hso.

®/In her book on Nietzsche ( 2d. ed., pp. 17, 128}y Wrote that N was planning at this time to giye u
writing for ten years and study natural science®rder to give his philosophy a firm foundation.
®®By Peter Gast (after Cimarosa).

But my most useful activity this summer was talkwigh Lou. There is a deep affinity between us in
intellect and taste -- and there are in other vgaymany differences that we are the most instreailyjects

and subjects of observation for each other. | mexeer met anyone who could derive so mabjective
insightsfrom experience, who knows how to deduce so mrarh &ll she has learnt. Yesterday Rée wrote to
me, "Lou has decidedly grown a few inches in Taoteg" -- well, perhaps | have grown too. | woulkklito
know if there has ever existed before spbHosophical candoas there is between us. L. is now buried
behind books and work; her greatest service toafards to have influenced Rée to revise his bowokhe
basis of one of my main ideas. Her hedlfiear, will only last another six or seven yedts.

Tautenburg has given Lou aim -- she left me a moving poem, "Prayer to Life."

Unfortunately, my sister has become a deadly erefrhpu; she was morally outraged from start todimi

and now she claims to know what my philosophy liglabut. She wrote to my mother: "In Tautenburg she
saw my philosophy come to life and this terrifiegt:H love evil, but she loves good. If she wegoad

Catholic, she would go into a nunnery and do peaémoicall the harm that will come of it." In bridfhave

the Naumburg "virtuousness" against me; thereéakbreakbetween us -- and even my mother at one point
forgot herself so far as to say one thing which ena@ pack my bags and leave early the next day for
Leipzig. My sister (who did not want to come to Wawrg as long as | was there, and who is still in
Tautenburg) quotes ironically in this regard, "Thegan Zarathustra's Fall®In fact, it is the beginning of

the start. This letter is for you and your dearew# do not think that | am a misanthropist. Mastdially,

Your F. N.

Very best wishes to Frau Rothpletz and her fanlflythave not yet thanked you for your good letter.

®In fact, Lou was to become one of the most amayirailust of all the distinguished and active woroé
her time. These "six or seven years" are exactyahgth of time left before N's own breakdown. ¢der
too, as in the question of "impulse"” (Letter No, p8stscript), she appears to have been somethig o
Dappelgange to N, and he a lover tripping over his own shaddihat he saw of her was a
crystallization of his own as yet unrecognizeddf®es, dreams, desires.

®N wrote a friendly letter to his sister soon afterarrived in Naumburg (dated beginning of Septejn
Here he expressed his hope that she might conileetbdu, and thanked her for the kindness she had
done him during the summer. Her letter that he egibere was presumably a riposte. (I have retdiveed
original's indirect speech between quotation marks.

"Louise Rothpletz was Overbeck's mother-in-law.

105« To Franz Overbeck



[ Leipzig, October, 1882]
My dear friend:

That is how things are! | did not write, becauseak waiting for several things to be decided, aanh|

writing today only to tell you as much, for as pethinghas been decided -- not even regarding my plans fo
traveling and for the winter. Paris is still in tbfing, " but there can be no doubt that my health has becom
worse under the impact of this northern sky; anth@es | have never spent more melancholy houtsigs t
autumn in Leipzig -- although thinggoundme give reason enough for me to be happy. Enoutjiere

have been days on which I have traveled in mindBasel toward theea | am somewhat afraid of the
noisiness of Paris, and want to know if it has gfociear sky. On the other hand, the renewal of my
Genoese solitude might be dangerous. | confess$ thauld beextremelyglad to tell you and your wife at
length about this year's experiences there is ! and little to write.

| am very grateful to you for Janssen's book; firges excellently all that distinguishes his viewrh the
Protestant one (the main point of the whole magtardefeat oGermanProtestantism -- in any case, of
Protestant "historiography"¥® It has not required me to revise my views on tlagten. For me, the
Renaissance remains the climax of this millenniang what has happened since then is the grandareact
of all kinds of herd instincts against the "indivadism" of that epoch.

Lou and Rée left recently -- first, to meet Réetthar in Berlin; from there they go to Paris. Lsun a
miserable state of health; | now give her less tinam | did last spring. We have our share of werfigée is
just the man for his task in this affair. For mesomally, Lou is a redlouvaille; she has fulfilled all my
expectations -- it is not possible for two peopldé more closely related than we are.

As for Koselitz (or rather Herr "Peter Gast"), Bamy second marvel of this year. Whereas Lou iguely
ready for the till now almost undisclosed part of phmilosophy, Kdselitz is the musical justificatiohmy
whole new praxis and rebirth -- to put it altogetbgoistically. Here is a new Mozart -- that is Hude
feeling | have about him; beauty, warmth, sereriitfness, superabundant inventiveness, and the toagich
of mastery in counterpoint -- such qualities weegaer combined before; | already want to hear neroth
music than this. How poor, artificial, and

“In September, N had written to Louise Ott askingdimut the chances of finding a room in Paris.
"3Cf. Letter No. 82.

histrionic all thatWagnereinow sounds to me! "Will Scherz, List und Rache'pbeformed here? | think so,
but | don't yet know’*

This picture which | enclose might be shown on yoiuhday-gift table (its quality as a photograptmuch
admired).

Did Frau Rothpletz receive my last book? | forget bxact address.
With warmest best wishes for your coming year,
Your friend Nietzsche

106 To Paul Rée



Santa Margherita [End of November, 1882]

But, dear, dear friend, | thought you would feedtjthe opposite and be quietly glad to be rid offonea
while! There were a hundred moments during this,yieem Orta onward, when | felt that you were "y
too high a price" for friendship with me. | haveealdy obtained far too much froypur Roman discovery (I
mean Lou) -- and it always seemed to me, especiallgipzign, that you had a right to be ratherttan
toward me.

Think of me, dearest friend, as kindly as possiafel ask Lou to do the same. | belong to you bath my
most heartfelt feelings -- | believe | can shovstimore through my absence than by being near.

All nearness makes one so exacting -- and | atinartast analysis, an extremely exacting man.

From time to time we shall see each other agaill| ale not? Do not forget thatom this year onl have
suddenly become poor in love and consequently nergh in need of love.

Write meprecise detail®f whatever concerns us now -- of what has "coete/éen us," as you say.
All my love Your F. N.

107+ To Heinrich von Stein’

[Santa Margherita] Beginning of December 1882

But, my dear Dr. von Stein, you could not have ared me more pleasantly than you have done -- by
sending your manuscript. That was a lucky co-

"*This was &8ingspieby Gast. The title is the same as that of theygixtee verse epigrams which
constitute the "Prelude" @ie frohliche Wissenschaft
®*On Heinrich von Steinsee note 42 to No. 127.

incidence! And there should always be just such@gmen at first meetings.

Yes, you are a poet. | feel the emotions, theinges, not least the scenic arrangement -- it ectife and
credible (everything depends on that!).

As for "language” -- well, we shall discuss thatemtwe meet one day; that is not for a letter. @dgtgou
readtoo many books still, particularly German booksiHcan one possibly read a German book!

Ah, forgive me! | was doing that just now myselidat made me weep.

Wagneronce told me that | wrote Latin, not German: whghuite true -- and sounds good to my ear. | can
after all have only a share in German things, noentiwan that. Consider my name: my forebears welistP
aristocrats -- even my grandfather's mother waisiPdf Well, | regard it as a virtue to be half-Germand a

| claim to know more about theet of language than igossiblefor Germans. So here, too -- until we meet
again!



As for "the hero" -- | do not think so highly ofrhias you do. All the same, it is the most acceptédyim of
human existence, particularly when one has no atheice.

One gets to love something, and one has hardlyrbeglove it profoundly when the tyrant in us (whiwe

are all too ready to call our "higher self") sa\&acrifice preciselyhatto me." And we surrender it too -- but
that is cruelty to animals and being roasted ov&@ow fire. What you are dealing with are probleshs
cruelty, nothing more or less -- does this give gaatification? | tell you frankly that | have inyself too
much of this "tragic" complexion to be able nottoseit; my experiences, great and small, always thke t
same course. What | desire most, then, is a higit from which | can see the tragic problem lyimeneath
me. | would like taake awayfrom human existence some of its heartbreakingcamel character. Yet, to be
able to continue here, 1 would have to reveal to wat | have never yet revealed to anyone --dkk t
which confronts me, my

®On N's ancestry, see M. Oehler publicationdahresberichte der Stiftung N-ArcHiWWeimar, 1937),
under the heading "Berichte Uber die Gesellschaffdeunde des N-Archivs” (I have not had access to
this source). N's forebears on his father's sidg wel have come from Poland in the eighteenth wemt
but the claim that they were aristocrats can hatle Wweight, since poor country gentry, and even
peasants, had in those days titles which meanttanothing. The Polish "aristocrat” of the early
eighteenth century was a far cry from the aristoefa&irtii who was N's ideal. (For these suggestions, |
am indebted to Czeslaw Milosz.) Hereafter, N cdesity uses his supposed Polish ancestry as a
standpoint from which to attack things German,udaig the German in himself.

life's task. No, we may not speak of this. Or rgtheing as we are, two very different personsyvag not
even be silent together on this point.

Cordially and gratefully yours F. Nietzsche

| am once more in my Genoa residence or near moate of a hermit than ever: Santa Margherita lagur
(Italia) (poste restande

108+ To Lou Salomé and Paul Rée [fragmenf]
[Mid- December, 1882]
My dears, Lou and Rée:

Do not be upset by the outbreaks of my "megaloniamiaf my “injured vanity" -- and even if | should
happen one day to take my life because of someégpassother, there would not be much to grieveuabo
What do my fantasies matter to you? (Even my trathttered nothing to you till now.) Consider mes th
two of you, as a semilunatic with a sore head wdmleen totally bewildered by long solitude.

To this, | think,sensiblensight into the state of things | have come afi&ing a huge dose of opium -- in
desperation. But instead of losing my reason @&sualt; | seem at last to hasemeto reason. Incidentally, |
was really ill for several weeks; and if | tell ythat | have had twenty days of Orta weather Hareed say
no more.

Friend Rée, ask Lou to forgive me everything -- sflegive me an opportunity to forgive her too.rRdl
now | have not forgiven her.



It is harder to forgive one's friends than one&naies.

Lou's "justification” occurs to me. . .

109+ To Franz Overbeck

[Postmarked Rapallo, December 25, 1882]

Dear friend:

Perhaps you never received my last letter? Thisiassel of lifewas the hardest | have yet had to chew, and

it is still possible that | shatlhokeon it. | have suffered from the humiliating andne@nting memories of
this sum-

""This fragment is one of the first signs of the repsesions from Elisabeth's scheming and gossimsgai
Lou and Rée.

mer as from a bout of madness -- what | indicateBasel and in my last letter concealed the mestresl
thing. It involves a tension between opposing masswhich | cannot cope with. This is to say, | exerting
every ounce of my self-mastery; but | have livedatitude too long and fed too long off my "own,fato
that | am now being broken, as no other man coelah the wheel of my own passions. If only | could
sleep! -- but the strongest doses of my sedatilgrhe as little as my six to eight hours of dailglking.

Unless | discover the alchemical trick of turnihgst-- muck into gold, | am lost. Here | have thestn
splendid chance to prove that for me "all expe®srare useful, all days holy and all people divihe"

All people divine.

My lack of confidence is now immense -- everythidgear makes me feel that people despise me. For
example, a recent letter from Rohde. | could swileatrif we hachot happened to have earlier friendly
relations, he would now pronounce the most contaoyst judgments on me and my aims.

Yesterday | also broke off all correspondence withmother; | could not stand it any more, and itigo
have been better if | had not stood it for as laad have. Meanwhildhowfar the hostile judgments of my
relatives have been spread abroad and are ruingngpuitation -- well, | would still rather know thauffer
this uncertainty.

My relation to Lou is in the last agonizing threest least that is what | think today. Later -thiére will be
any "later" -- | shall say something about that iy, my dear friend, is a kind of hell -- whagevthe
Schopenhauerians may say.

| am not asking you, "What shall | do?" Severalesh thought of renting a room in Basel, of vigitiyou
now and then, and attending lectures. Several ttowesthought of the opposite: to press on in ijtsde
and renunciation, till | reach the point of no retuand --

Well, let that be as it may! Dear friend, you wyibur admirable and sensible wife, you two are pecally
my last foothold on firm ground. Strange!



May you flourish! Your F. N.

\Y]
1883-89 Zarathustra; Transvaluation of Values; Turn

IV « 1883-89: Zarathustra; Transvaluation of Values Turin
1883

January: write€arathustra | February: "My whole life has crumbled under myggathis whole eerie,
deliberately secluded life, which takes a stepeser years. . . ." February 13: death of Wagnereémice.
March: "I no longer see why | should live for anertisix months -- everything is boring, painfdégottant.
To Malwida: "l am. . . the Antichrist." Contemplatspending the next winter in Barcelona. May 4uite]
16: in Rome with Malwida von Meysenbug and Elishbetconciliation. WritingZarathustra Il June 24:
arrives in Sils Maria. Renewed rupture with Elighb&ver her persistent slandering of Lou and Rée.
Publication ofZarathustra | Plans (abandoned) for lecturing in Leipzig. Seyter: in Naumburg. Sister is
officially engaged to Bernhard Férster, Wagneritg-&emitic schoolmaster. October (?): publicatdn
Zarathustra I} visits Overbeck. Return to Genoa. End of NovembiarVillafranca ( Villefranche) toNizza
( Nice). Winter 1883-84: conversations with JulReneth, from Vienna.

1884

January 18: finishe&arathustra Il (publishedca. end of April): "the terrific exuberant daring d¢fi$ whole
mariner's tale." In Nice until April 20. April 2btJune 12: in Venice with Gast. June 15 to Julyigdts
Overbeck in Basel and falls ill. July 12-15: in i, visitsMeta von Sali@ndResa von Schirnhofetuly 16
to ca. September 25: in Sils Maria. Conversations with Mansurov, once a pupil of Chopin's. August 26-
28: visit from Heinrich von Stein. October: in Zémiwith Elisabeth (reconciliation again). Meets Bd
Keller. Friedrich Hégar arranges special privatdggeance of the overture to Gast opBrer Léwe von
Venedig November: in Mentone (Menton), writittarathustra 1\ Beginning of December: arrives in Nice.
Letter to Carl Fuchs ofrristan,rhythms ofdécadence.

1885

Private printing oZarathustra IV "R. Wagner's music. . . How horrid | find thi®atly, sticky, above all
histrionic and pretentious music. As horrid

as. . . for example Schopenhauer's philosophy.tiRgaSt. AugustineConfessionsContemplates spending
summer in a Roman monastery. April 10 to June &anice with Gast. May 22: marriage of Elisabetd an
Bemhard Forster. June 7 to middle of Septembe3ilsiMaria. Writing:Jenseits von Gut und Boddid-
September: to Naumburg, with some short stays iipzig (till end of November). Publication of Rée
Entstehung des Gewissarsd Loulm Kampf um Gott. Beginning of November: visits\Rart and Irene

von Seydlitz in Munich. Mid-November: to Nice. Gtimas Day walk to Cap St. Jean.

1886



Writing: Jenseits von Gut und Bdse and prefaceseto editions of earlier books (appearing 1886-&i3ter
and husband leave for Paraguay. May: a week alanéenice, then for a short stay to Munich. Mid-May
until June 27: in Naumburg and Leipzig. His mothesads him Keller's Das Sinngedicht. Last meetirtg wi
Rohde in Leipzig. Also meets Gast there and haarsdptet. End of June: in Chur. July to Septen2Bein
Sils Maria. Printing of Jenseits von Gut und BdSempanionship with the Fynns, Helen Zimmern, arld Fr
Mansurov. September: laudatory reviews of JenseitsGut und Bése, by J. V. Widmann. October: letter
from Taine. Travels to Genoa and Ruta. October2Nice. Massive work on systematizing his philbgop

1887

January: hears at Monte Carlo the Parsifal preluat® is profoundly impressed. Epictetus read asgsrot
pseudo-philosopher ("country-parson”) of Christigni'lt is all Plato's fault. He is still Europe'greatest
misfortune.” Reading: Dostoevski (L'esprit soutaryaalso Renan Origines de la Chrétienté and Syiel
the French Revolution. "Present-day Germany. presents the most stupid, broken-down, bogus férm o
Geist there has ever been." February 23-24: earétkguin Nice. May: Lou Salomé announces her
engagement to Friedrich Carl Andreas. April-Jurmavels to Cannobio, Zurich, Ammden, Chur,
Lenzerheide. June 12 to September 19: in Sils M&aaticularly bad health and depression: "Effelike
those of a severe psychological disease." Julyrifesvto Hippolyte Taine. July 1030: writes Zur @afogie
der Moral (published September?). Death of Heinkoh Stein. Meta von Salis and her friend Frl. Kym
spend several weeks at Sils Maria. September:fuasit Deussen and his wife. September 20: viséts th
Fynns at Menaggio on Lago di Como.

October 22: in Nice. Gast's orchestration of hidymn to Life" is printed. Interest in eighteentmuey
Italian and,.French music (Gluck,

Piccini): readingAbbé Galiani;also the Goncourt brothedurnal (vol. 2). November 26: letter from Georg
Brandes. Renewal of friendship with Gersdorff (espondence sporadic since 1877). Last ledt@rdpos
Taine) to Rohde. Mother sends natron-carbon smsgedve. Letter to Gast ®ousseau versigoltaire.

1888

Letter to Seydlitz'l am alone now. . . in. . . my relentless undevnd struggle against everything that
human beings till now have revered and loved." Biscy of Baudelaire and Wagner as kindred spirits.
Writing: Der Fall Wagner(published October). Leaves Nice on April 2 aravéls via Genoa to Turin.

April 5 to June 5: first period in Turin. HearsB®fandes's lectures on him in Copenhagen. Gast &ccep
appointment as music-tutor in the von Krause hooisen Berlin. May: reading French translation loét
"Laws of Manu" (Manava Dharmastra). June 6 to September 20: in Sils Maria. Health &y. Renewed
reading of Stendhal. Deussen sends anonymousf @if000 marks, to help with printing expenses; Maia
Salis gives 1,000 francs for the same. Visit froeuBsen. WritingGotzen-Dammemn@ublished January
1889). Conversations with Karl von Holten on Wagaed Riesmann. Letters to Fuchs on classical and
"barbarous" metric. September 21: returns to ToAriting: Der Antichrist-- "the first book of the
transvaluation of values." October: writiigce Homo''l am now the most grateful man in the worldit.is
my great harvest-time." Sudden return of physiealth. November: rupture with Malwida von Meysenbug
over Wagner. WritingNietzsche contra WagneZontemplates spending winter in Bastia on Corsica.
Laudatory reviews ober Fall Wagnery Gast and Carl Spitteler. Reading: Stinddexg marieéandLe
pére. Frequent attendance at concerts. End of Nbeeidecember 7: first exchange of letters with
Strindberg -- question of criminal genius (Praddainbige).



Fails to find French translator for Ecce Homo (fllyasent to printer on December 8). "Occasionally
nowadays | see no reason why | should acceleraté¢rtigic catastrophe of my life, which begins Vitice. .
. I never write a sentence now in which the wholae is not present.” "Since the old God has alidad
shall rule the world from now on." "l am treatedrées a little prince. . . my peddler-woman. . Il wot rest
until she has found the sweetest of all her grdpeme.” Corrects proofs of Der Antichrist. DecemBg:
beginning of breakdown. Messages to Umberto, Kiritaty, the House of Hohenzollern, and to the ¥aati
State Secretary.

1889

January 3: collapse in the Piazza Carlo Albertoudey 4: last postcards to Gast, Brandes, Overbeck,
Burckhardt, Cosima Wagner. January 5: writes ktseét to Burckhardt. January 8: Overbeck arrives in
Turin. January 9-10: N is brought back to BaseOwgrbeck and Miescher and taken to the Psychiatric
Clinic. January 13: N's mother arrives in Basahuday 17: N travels with his mother from Baseltlie lena
Psychiatric Clinic.

110 To Franz Overbeck
[Received on February 11, 1883, from Rapallo]

Dear friend: | have received the money; and oneénalghought what unpleasant troubles | have been
giving you all these year$ Perhaps it will not be for much longer now.

I will not conceal it from you, | am in a bad wadyis night all around me again; | feel as if tightning had
flashed -- | was for a short time completely in elgment and in my light. And now it has passedirik |

shall inevitably go to pieces, unless somethingokap -- | have no ideahat. Perhaps someone will drag me
out of Europe -- I, with my physical style of thinlg, now see myself as the victim of a terrestiad

climatic disturbance, to which Europe is exposeolwttan | help having an extra sense organ and a new
terrible source of suffering! Even to think thusnigis relief -- it saves me from accusing peopleanfsing

my misery. Though ¢oulddo this! And all too often dlo do it. Everything that | have indicated to youniy
letters is only by the way -- | have to bear suchamifoldburden of tormenting and horrible memories!

Not forza moment have | been able to forget, fetance, that my mother called me a disgrace toeag d
father.

| shall say nothing of other examples -- but theddaf a revolver is for me now a source of refaly
pleasant thoughts.

My whole life has crumbled under my gaze: this vehetrie, deliberately secluded secret life, whidies a
step every six years, and actual-

Yit was Overbeck who sent N the installments ofdnisual pension from Basel University.
?Original: "dass mich meine Mutter eine Schandedfis Grab meines Vaters gennant hat". This would
have wounded N, on his almost permanent "quesh#&father"”, in a most vulnerable spot.



ly wants nothing but the taking of this stdpyhile everything else, all my human relationshipesye to do
with a mask of me and | must perpetually be thémiof living a completely hidden life. | have alysabeen
exposed to the cruelest coincidences -- or, rathisr] who have always turned all coincidenceiotuelty.
This book, about which | wrote to you, the workieh days, now seems to me like my last will and
testament? It contains an image of myself in the sharpesti$pas | ampncel have thrown off my whole
burden. It is poetry, and not a collection of ap$os.

| am afraid of Rome> and cannot decide. Who knows what torture is waifor me there! So | have set
about making myself my own copyist.

What can | do under this sky and with this changiegther! Ah, this fearfulness! And at the samestim
know that, relatively, "it is for the best" by thea!

With the warmest thanks, wishing you and your deiée all the best, F. N.

111- To Peter Gast

Rapallo, February 19, 1883

Dear friend: Each of your last letters was likdesbing for me; | thank you for this with all myare
This winter was the worst in my life; and | regangiself as the victim of a disturbancenature.The old

Europe of the Great Flood will kill me yet; but paps somebody will come to my aid and drag meoofiie
plateaus of Mexico. Alone, | could not undertakebstravels: my eyes and other things forbid it.

*The (roughly) six-year phases would be 1864-6%sttiyears at Bonn and Leipzig); 1869-76 ( Basel
professorstp, Wagner, the break with Wagner); 1876-82 ( "Femigrei”, Lou); 1883-89 follows -- from
Zarathustra to the breakdown. This letter, by @oaigrcoincidence, was written about four days heefor
Wagner's death on February 13 invenice.

“Alsospracl Zarathustra, I(the first sketches date back to August, 188Sils Maria).

®In a letter to Overbeck, dated February 22, N wiio& his sister was expected in Rome -- presuntbly
Malwida von Meysenbug's. He was in Rome himselfnfiday 4 to June 16. During this time he wrote
the second part cfarathustrg and his sister patched up their quarrel -- uh8lnew rift in relations
which occurred in the late summer of 1893.

The enormous burden which lies on me as a restitieofveather (even Ema is beginning to erupt!) has
transformed itself into thoughts and feelings whosssssure in me wasrrible; and from the sudden
sheddingof this burden, as a result of ten absolutelyrcéeal fresh January days, my "Zarathustra" came
into being, the modiberatedof all my productions. Teubner is already printind made the fair copy
myself. Incidentally, Schmeitzner reports that dgrihe past yeall my writings have sold better, and | am
hearing all sorts of things in the way of growingerest. Even a member of the Reichstag and Bigmarc
supporter ( Delbriick) is said to have expressedis@easure that | do not live Berlin but inSanta
Margherita! ®

Forgive this gossip -- you know what other matsgesnow on my mind and in my heart. | waslentlyill
for several days, and my landlord and his wife waost concerned. Now | am all right again, and even
think that Wagner's death brought me the greagdisf f could have had.It was hard to be for six years the



opponent of a man whom one has admired abovelatgtand | am not built coarsely enoughtfat.
Eventually, it was the old Wagner against whomd teadefend myself; as for the real Wagner, | sbalin
good measure his heir (as | often used to tell Mid)v Last summer | felt that he had taken awagnfroe
all the people in Germany worth influencing, andtthe was beginning to draw them into the confuset!
desolate malignancy of his old age.

Naturally, | have written to Cosima.
As for your remarks about Lou, they gave me a daadh. Do you think then that my tastethms differs
from yours? No, absolutely not! But in this caskds damned little to do with "charming or not chizg”;

the question was whether a human being of realrstahould perish or not.

Can | send you the proofs again, my old helpf@rfd? Many thanks for everything. F. N.

°®Hans Delbriick ( 1848- 1929) was Treitschke's swsmres the chair of history at Berlin. An early larc
conservative ("For the emperagainst the Pope, against federalism, againgapshtarism, and agair
capitalism™), he became, after the turn of the wsntmore liberal in outlook, and was throughowt hi
active life a severe critic of unethical practigepolitics, especially as regards policy on mities (e.qg.,
the Poles). His biography has been written by Aseelhimme.

"Wagner had died in Venice on February 13. Not ¢ast of N's torments during the winter (the
"tormenting memories" [of the summer]; No. 110) Wbhiave been his fear of ridicule from the Wagner
circle following the Lou episode. His sister's maetions must have made him suspect that he had bee
mistaken in Lou and that his most secret thouglitsiiged to her in Tautenburg, might have been
misconstrued and mockingly blabbed about by hailithe capitals of Europe -- cf. his fear for his
"reputation” in No. 109.

112+ To Franz Overbeck
(Postmarked Rapallo, February 22, 1883]

Dear friend: Things are very bad indeed. My hemlthack where it was three years ago. Everythirkgmit,
my stomach so much so that it even refuses thdigeslan consequence of which | have sleeplessbter
tormented nights and, a further consequence, aymndfnervousness. Ah, nature has outfitted mebterri
well to be a self-tormentor! Of course, from ouésitllooks as if | am leading a most reasonabée But my
imaginationet hoc genus omred mind are stronger than my reason.

As for Rome, | wrote off to them yesterday; | dd m@nt to speak to anybody just now. Also | havartie
deviously that my sister is expected in Rome, &iadl $he is going there via Venice.

On Saturday | am moving to Genoa; my address herdaffpleasedo not give it to anyone): Genova
(Italia), Salita delle Battestin8 (interno 6).

I mean to find my health by the same means as &gfocomplete seclusion. My mistake last year twas
give up solitude. Through ceaseless contact witkllectual images and processes | have become so
sensitive that contact with present-day people make suffer and forgo incredibly much; eventudtig t
makes me hard and unjust -- in brief, it does ndtrae.



Wagner was by far thieillesthuman being | have known, andtiis respect | have had to forgo a great deal
for six years. But something like a deadly offename between us; and something terrible could have
happened if he had lived longer.

Lou is by far theshrewdeshuman being | have knowBut and so on and so on.
My Zarathustrawill be getting printed now.

| wrote to Cosima as soon as | could -- that isap, after some of the worst days in bed that &heuer
spent.

No! This life! And | am the advocate of life!
As soon as the time of year allows, | mean to ¢o the mountains, the southern slopes of Mont Blanc
Nothing helps; | must help myself, or | am finished

How is your health and your dear wife's? Your fdén N.

113« To Franz Overbeck
[Received March 24, 1883, from Genoa]

My dear friend: | feel as if you had not writtenrtee for a long time. But perhaps | am wrong; thgsdae so
long | do not know any more what to do with a ddyave no "interests” at all. Deep down, a motimsiles
black melancholy. And fatigue. Mostly in bed --tigathe best thing for my health. | had becomey ¥lein --
people were amazed; now | have found a goattioria, and will feed myself up again. But the worst thing
is: I no longer sewhy| should live for another six months -- everythiadporing, painfuldégodtantl forgo
and suffer too much, and have come to compreheasynal all comprehension, the deficiency, the mesak
and the real disasters of my whole past intellddifiga It is too late to make things good nowjiadl never

do anything that is good any more. What is the fpofiloing anything?

This reminds me of my latest folly -- | meZarathustra® (can you read my handwriting? | am writing like a
pig). Every few days | forget it; | am curious todw if it has any merit; this winter | am incapable

making a judgment, and could be most crassly westiger way. Incidentally, | have heard and seehingt

of it: maximum speed was my stipulation for thenprig. Only my general fatigue has stopped me,lday
day, from telegraphing to cancel the whole printingave been waiting more than four weeks forghaofs

-- it is rude to treat me like this. But who nowgslés polite to me? So | let it pass.

Winter this year has dragged on -- one month exttavo. Otherwise | would be able to think of gosmpn
into the mountains and trying the mountain air. @eisnot the right place for me; that is what Dr. Breiting
says.

| have not been for a single walk. | sweat at nighte daily headaches are less severe, but tHegustie
regularly.

Recently | visited the Liebermeisters in the HotelGénesthey are in Santa Margherita notw.



I hope that you and your dear wife are happy; yelis certainly not a failure -- | think of it wh pleasure.
Your friend F. N.

®Still thefirst part ofAlsosprachZarathustra
®Karl Liebermcister was a professor in the medicabs| at Basel University.

114+ To Malwida von Meysenbug

[ Genoa, end of March, 1883]

Verehrte Freundinin the meantime | have taken my decisive steperyhing is in order. To give you
some idea what it is about, | enclose a letter froyrfirst "reader" -- my excellent Venetian friend, who is

once again my assistant with the printitfy.

| am leaving Genoa as soon as possible and goiaghia mountains this year | do not want to talk to
anybody.

Do you want to know a new name for me? The langa@gjee churcthasone -- | am. . . thAntichrist.
Let us not forget how to laugh! In all devotionuyd-. Nietzsche

GenovaSalita delle Battistin®, interno 4.

115 To Peter Gast

Genoa, April 6, 1883

Dear friend: As | read your letter, a shudder raouwgh me. If you are right, then my life would et a
mistake? And least of all precisely now, when | wasking it most?

On the other hand, your letter gave me the feehagl now have not long to live -- and that wobklright
and just. You would not believe, dear friend, wdwatabundance of suffering life has unloaded uponatne
all times, fromearly childhood on. But | am a soldier -- and this setdin the end, did become the father of
Zarathustra! This paternity was his hope; | thimkttyou will now sense the meaning of the verseesdihg
Sanctus

“The letter enclosed must have been from Peter @hstyas living in Venice. The "end of March" date
for this letter to Malwida is not accurate if thass letter in question is one dated April, 2 whigdst
wrote on receipt of the first proofs gérathustra I In this letter, Gast wrote gushingly on N's nearkv
as one whose circulation should surpass that dBithle. "There is nothing like it -- because the aims
which you indicate have never been, could nevegiven to mankind before now" (driefe und
Berichte,p. 292).



Januarius: "You who with the flaming spear splé tbe of my soul and make it thunder down now todba
of its highest hope ™

Also the meaning of the headinigp&ipit tragcedid:
Enough of that. Perhaps | have never in my lifevkmgreater joy than that which your letter brought.

Now give me some advice. Overbeck is worried aboei{you must trust him also as regards Zarathystra)
and recently he suggested that | should returreseB not to the university but perhaps as a teadhbe
Padagogium again (he suggests that | should beaahér of German"). This shows good and fine fgelin
on his part -- it even almost tempts me; my reasgasnst it are reasons of weather and wind amahso
Overbeck thinks that there would be "openi